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RANDE Anxì mardvtgliósA fu vea 


raméjtte ILLLVSTRlSS. ET EC« 


CELLENTISS. SIGNOR’ mio la BohMCT 
htnignùX del nóSlro MartiUo Ficino : aUìì 
vo degno ctrtaménte di cjuil grin COSIMO, 
Per la lUàftre memòria del quile ritiine an 
cara il tuo nóme la ECCE. V « Pój thc 
non continto di aver dito Platone a' Latini, 
lUuiìrato V dichiarato con mólti dottifimi 
scritti suàii Desiderando non mino di gios 
-vare a tutti colóro che di qitéHa nòstra Un* 
gua solamente avéf.erc notlxia,che églis'avés 
se desiderato prima di satisfare alle onora'te, 
cr utili persua/ìóni del vóUro MAGNlFie 
CO LORENZO,// Qoménto che égli sópra 
lo Amóre di Fiatóne aveva compósto Latino, 
Si degnò nella nóllra Matirna lingua traa 
4ùrr( i Indirizandolo a Bernardo^ del nero 


COSIMO DE’ MEDICI; DVa 
CA DI FIRENZE MIO 



4 M 


426690 


Cr Antonio' Mdnetti suoi virtuós'sf^ Amict\ 
fónte per Id sud iléssd Epi^told si dìwo^d^ 
Intensióne veramente benigna^santa ^ ma no 
pervenuta ancóra acquei ségno dóve cgliftéj^o 
r aveva diritta yf^ndo. fiato quéflo suo Te^ 
foro quijì che ascoso insino a tf^ntpi u 6 ^ 
{iri jo veramente goduto da pochi 4^ Per la 
qualcosa considerato instante la Benigna in^. 
tensióne di Marsilio 9 ^ la utilità che resul* 
tare ne potrebbe quando si potéj^e lègger 
re y €T intendere con quéHa fède y€T inte^ 
grita che égli flèsso lo scrtjfe ^ tradus^ 
se: indo avuto commodita d un Tifloco^ 
piato da lo originale flèsso yó voluto farne 
parte a tutti gli intcUiginti la noflra, lingua^ 
ma tòtto lo onoratiss . nóme dèlia ECC . V. 
cóme di quella a chi io dibbo non solo, rinde 
re quéUo che cóme còsa Ereditaria se le ap^ 
partiine , ma tutto quèllo ancóra che io sono 
o ifere potessi gu mai ,, Ricévalo^ dunque 
ECC . confitto animo come im^ 
prèsso con quella più dilig^nTia che si e pos- 
suto. Et non si maravigli se innXxi a que^ 
ilo Ceménto yixon truòva il Ttfto di Platone: 
Per ciò che io ptu tòflo 6 voluto seguitare 
il giudizio di Marsilio y con qualche carico 
di avère fuggito la fatica del tradurlo y che 
dare occajióne aUe persóne indotte^ Icqualisà^ 



gitano appéna conttàerare la tcorza iitlecS 
se, di accendere per il suo figurato Cf grave 
nòdo didire,ntÙe Ménti lóro;di cpiéUit^htti 
thè vi si trattano ìV fórse piu largamente, 
thè a una comune lingua quanto t la nóilra 
non si conviene .[Cagióne veramente che Mar 
siilo lo tràducéfe V lo coment asse a’ Latinif 
cr a suoi noti volesse dare altro che il Co* 
mento sólo , cóme còsa in tutto Divina CT ve 
r aulènte Cristiana ^ Leggalo dunque^ V 
E C C . Et séguiti, có me éUa benignamente fa t 
di dare animo a gli Studiósi di quésta lingua^ 
di onorStrla ey arricchirla (fógni antica bilia. 
Me, V salutifera sciènza. Et di me sito fi 
delifimo servitóre si ricòrdi^ 

T)4. V* 


Devotiss . S. 


Cofimo Eartoli^ 
a Hi 


NERI 130RTELATA DA Pt* 
RENZE, A GLI AMATORI 
DELLA LlNGVA FIO» 
RENTINA* 

VENDO piu ZT piu per etpé 
A ri^nza veduto , cr per mólte relaa 
zióni ir.téfo Amici CartJ^imi t toit 
tjuinta attenzióne O" a^itto.y udiite parìire i 
Fiorentini i per piacérvi tra l\iltre prónùn^ 
ì;é di Tofcina, maravigUotanténte la ^óro J 
Et quinto ancóra aré^e ciro potére,o da vói 
{léffi,o con quéUa p^ca pratica diFwrentU 
ni, che pure alcunavólta vi da la fòrte, cono 
Scere O" imparare la Fiorentina Fronunz^a 
Et desiderando io di satitfare pariménte agli 
ottici dcfidirif vòstri , CT a quél' débito che 
io tingo con la mia própia matirna linguai 
Irt (in mede pmo timpo, quanto mèglio ^PJp 
agevolmente S saputo fare, all uno C? aUjit 
tro 6 provveduto • Conctosta eh io d roccoli 
to insiime tutte quéUe oJ?ervazióni dillo Al 
Fj-ito nófirOyCr dilli AccintUche per órami 
sono parrite necessarte/a dimoBrireGr segni 
re tutta piu notabili suòni, cr spiriti di no 
^ralinguai^tin alcune Operétte Uà tneSé 


kt bto Dr le quxli per <x^fo con qucf^dvw 
irete il'Comcnco del nóilro Fumo sópra il 
(.onvito il Fiatone > 1 radono da Marsilio 
{léj.o w qiiiiìa Lingua : hcaó che in quello 
piu tòlto che in si brive^a semplice scritn 
to còme t qucùc.pojuxte piu utilmente yZT 
con maggióre piacere ytrattindivisi di JMmó^ 
re yconsidcr irle aprane Xr le , pnalmènte con 

seguirne lo intinto voTcro. 

Ma perché digli sento alcuni che ini chiÀ 
mano prefuntuóso , duindo che lo veglio di 
rete leggi della Pronunzia xlla 7 oscilla: 
Et che se una Citti quXle fu Aline jtion cer 
c(1 mU di olifligire illa sua t ycnunzia ygli 
iltri Gìéci yi quili se bine avevano quijì 
una meiefma Lingua , non diminco la Pro * 
nunxì ivano dt\tYsan:Cnte ycòine aVMiiie an^ 
céra intra i Toscini: Saiihbe veramente dis^ 
d'ccvofe ai uno Fhinxe yiion che a duóiyO 
tre particulxr' Fiorauini y mettere mino a co« 
si fitta imprésa. 

Oltre a quello per Arrcginte CT di pfeo 
giudizio mi vanno predicinac : cr afrn marjo^ 
che qHcl^oe uno aggiugnere nuòve litterexl 
lo Aitalito nòllro : il quale per la riverin =» 
za che nói dobbiimo alla Lingua latina ^ 
di chi egli é {lato , CT é veramente i cr che 
lirse ancóra é itita Maire dèlia nàftra » 


cUre 4 td dntichìtx i?\lo ufo^t dovexreiumo f0 
nér dro , cy mantenérlo néUo (jitr sito ^tXit 
ti V tanti Anni continovXto : Et che fìnaU 
piente la spcrièn^a cattane altravoltU r ^ da 
iltro uòmo che non ròn io , non mi diseo a 
{lindo però mólto da gli inutili troviùsuói, 
pii iovevribtx ragioncvoiménte ,fir poco av 
diro C7 mólto y.P’«o. ^ ^ 

Soggiungono pòco appréj^o yche lo u^odc 
gli Accinti, non solamente no ira necef^irio. 
Olirà che egli farà la Littera confu fa: Ma 
che, se pure io ne voleva ufìre alcuno^: non 
bifogitiva che io profmtuosaméntejmutxfi lo 
ufxto : CT tratto dilla opinióne pai che dalvé 
ro,vi aggtugnifi ancóra il Circuì f Ufo. Con 
ciosia che égli inrino ad òggi non è éìiio ri 
conosciuto in <^ui{ia Lingua da ^ué tanti va 
Unti uòmini , che nonno scritto. Ne- si x 
da pensare ~ che r. Ubi a conosciuto io ^ non 
avindone efimplo di uomini ijrtci,o Latini^ 
per él‘ere in tutto mòrta con lóro la véra 
pronunxia di (Quelle Lingue . ^ 

Et finalménte dicono che efuando pure mi 
fùfc còceduto il tutto p Un fatto : No v/ in 
segnando i suòni dèli' altre Lèttere , no pófo 
adémpiere il desidèrio vóiìro-.ne- far còsa che 
io vi prométta ■ Et cosi di profunluóso , di 
Arrogante , CT di pòco giudizio mi vanno « 
lunniinio . 


" ■ Per Uc^ualcófj y prima per q ui et ir e V Jj A 
tno vóitro yche re^eri-’^he wxi satisfatto • CX 
apr^po ptr la débita dfpcsu déR'onòr micych** 
ingradifimo prcg4uiix:o mi parribbe lascur 
loyqulndo còme si conviiiie io nò mi lite* 
rxfi da si fitte calunnie : Avéte primt^ramt'n 
da sapere y Che io no intinioy \6glu\ 
che p queila nòstra scrittùraysi pónga legge 
alaina a Fiorcrétini {lefiyuon che a gli iteri 
Toscxni: Nt* voglio pregiuiìcxre in pxrtc al 
cuna xUo tifo pajuto pr^iìtèfo futtiroy pur 
digli uomini particulxri : Ma sólo , che bine 
si dimori ygui^a il mio potereya qudurichc 
ne A plinto di notixta yquxle t la pi cnun''Ci4 
Fiorentina y CJ che éggi principalmaite si tifa 
per i più y ex da migliòri . ìlchc mi penro 
lo ex crédo di potcr^ire y pruna shiv-a bixjì 
tno aldino di Arrogante y per iycr»^ pii/ mito 
ex aRcvlto in Firénxe con quèlii LìngnaiEt 
dipoi pariménte sinza carico , o invidia di al 
dina Citta di Toscana y noti huif mando io la 
ProntinTSiu di nef/ina di l'irò int’ cercando ob 
bligarle a quéfta noferayper mòiio vàrie ex 
digerènti che èlle siano tutte tra loro: imi* 
Hnio in qué(ìo sicuramente yex non pauxnio 
cóntro a la Predicata Modé^yu Ateniese 
Bin p6fo,eXdécho qui a.itl o ypói che i*. c 
^fión ine nè data, pregare l\dtre Ciu.^ da 


Vofclnauhc in qualunchc modo piu fi pìicm 
tia loro y mutino a Stampa la lor It^onun^ 
z'a: Acaó che chi desidera interamente par - 
iiir^ Tose ino , a ^uifa di Pecchj a in uno pori 
to Prito pófa scegliendo tórre il mtgiio di 
uascuna , €7 f xrne una in tutto pura , CT nets 
té da ógni disconvcmvol* suòno ,o ftravagxn 
te rxCiinLo , ìlche no si potrJi mài f àre intc 
ramcnte,se quede Fronumie no si pópono 
éfhontiire ad uncràttOyCT tutte insième. Ne» 
piùyO maglio di questa scelta ancóra si potrx 
wxi notàr la comune y còme de la U^èca si fé 
rr* Ma tornlndo alpropófiio nófcrOyPico 
che el.èndo lo pur Feorentino , non pófo nC* 
itbbo tp'ere giusìamcnte bujìmxto ydi avere ^ 
se non perhttamente • almeno còme uòmo fàt 
to intellwibHe U PronutiTAa Fiorentina(intcl 
Udibile dico solamente a chi l' ima a chi la 
oj: èrva)sènz.a avere alterilo la scrittura in 
lW(ViO , che ògniltro uòmo non se ne pópa 
falere cóme prima: CT sè:i2:a impedìrnstito al 
9Ùno ycòme leggèndo si vede . 

Non ièbbo similménte ancóra , se no u grin^ 
torio y èf^cre teiv^to di pòco giidij^-to : Se da 
me {tefo y ó guidilo da i triy che , o bèney o 
milc che égli si sia camm nito mi xhbia in * 
con la cspenènTta sua camminxrea''l 
wiejìmo luògo yper vix migliòre i à saputa 



tS^lno^o própto dj^Xtcomo(!aménte provvedi ^ 
re xUe necel^iti della nófbra lingua ; aj^eguXnio 
<d ógni suo pm notabile suòno il suo Caritte 
re^o ségno di maniera ,chepochijsimi Toscani 
per avventura , se prima noli iav.jimo udito^ 
se ne sarèbbono avveduti : Et se pure d' una 
pi^te , non di tutte sicuramente si saribhono 
accòrti ^ Conciosia che io non ci o mf(?o Ca^ 
ritterJi^uóvi ( còme e" dicono )o non cono^ 
sciuti universalmente per quella ilcj^a litte*t 
ra yche e rapprcftntano in tutti gli scritti: 
Ma bène mi sé'ìo valuto de la biUa vxrieti 
de' Caratteri nodri y già lungo tèmpo ufxti 
dxUa ieggìadriu degli scrittòriy faccènde in un 
t^mpó mciéjìmo diventar buòno y quello che 
fu trovato sólo per BeUéza: CT i^ecifiLX ^io 
quello y che per la inòfervxta varietà sua pò 
téva piu tó^o recare y di jficultX O' generi 
re confujìòne . 

Se adunche lo imitare glf antichi \ nel dire 
perfezióne alh sciènzie ad ógni altro 
trovato umano : Et lo scrivere non manco 
moie ilo che utile sópra quelle còse , che per 
difètto del mòdo yptu che per la própta quali 
ta lóro y sauo Jlate biafimite per il puf ito : 
£t se il no tór di quél d'altri ne'sUÓi bifognit 
Bt lo accomodarsi finalménte di quél' silo ahe 
^ón èra prima lUil^po p6co,ièbbe èfer teni 


fo pòco giudixio : lo ctrtmcnte sono unodt 
quegli ,ciK di si fitti cirichi mi comknto^. 
^.ncbrci se io Sfitto mile a servirmi di quel 
li Accénti prmcipili , che in véro sono il 
suòno la vita,Gr lo spirito delle paròle;^ 
che da tutte le plU pregtite lingue sono fc4=. 
ti conósciuti , O" se ne sono valute néVe 
scritture lóro , per non potérsi fir sén^a 
f irgli nel pronwztxre : se bine a pt adtneìU o 
del p^rlt^itòre >o dello scrittoTe po/^ono 
rixre , o luogo , o ségno : Se to ( dico ) ofxt:^ 
to mxley inno e-xianiio errito gli Ebrèi, 
i Grici , cr i Latini r Et mirita ciascuno 
di éfere biafìmito de lo avere ubidito a quél 
le necc^iti > che mile si^ póJ?ono fuggire : 
Et delio avere innime trxtto utìlitx di quél 
loy che ftlndone sèiixa non si potéva , 
non si può ancor oggi fir" se non mxlez 
cóme da non mólto tèmpo in qui ne xnno 
dimoHrxto i profefóri della Lingua C^rèca 
I quxliper il dxnno che éUa pativa y acciochc 
élla mólto mèglio sipronuziife^cy si intedefe: 
rccxrono in tifo tutti gli Accènti ^ ógni sé 
gne che potéfeportircbtaréxaa lóro scritti, 
còsa utilif ^certamente nétta nis^t a^C^ nel mi 
gltór èfere dì una lingua cresciuta perfórxa 
dì impèrio ycóme la Grèca cr la Latina: AT<# 
itécéfxria sènza dubbio nétta rovina lòroypé 


fìmcnte che nel principio , o nèUo ditto di 
quéU'iltre ,che crércono per amóre y CT non 
per fórxaicóme a fatto yCT faja n^di'a E£ 
finalménte dichino i puri Toictnt yOi^ Latini 
quello che pike lóro y che gli dudióri dèlie 
Lèttere Gréche non pófiono sinxa lór gras 
vifiimo pregtuitxto intèndere qué{lo,altriméit 
ti che per bén fatto: Quando riguarderanno a 
le difficulta che éfi artUiono piu,se ^oggi le 
paróle Greche no si rivelino delóroaccèn 
tùEtquédo mi badi per óra quinto a lo aver 
gli inéfi in ufo : Paxlerénto poi de lo èjìe 
re lóro al luògo tuo. 

Ma perché oramai mi crédo tfere diféso a ba 
ilinxa , Et pinco che vói pii'naménte ahbia^ 
te compréso lo intendiménto mio : Verrà con 
l'Xnimo piu sicuro cfpiu quieto, a, dimodrxr 
VI tutte le proméfe ofervaxióni particul.ir:; 
Cr a darvi i saggi di quella Vtilitx che ne 

- t . j '■ 

Dico adunque pnmrr amente, che avendo noi 
nétta nódra pronunzia piu suòni, che nel Al ^ 
f abito lèttere afegnateitta c^efmte di quél 
li: ex una infinita di Paróle art tutto simili 
di lèttere ZT di suòno., ma divèrse di Acceuti: 
La scrittura nòstra é Ititanec^jtUa instno 
ai òggi co silo difètto , t-t cónfufìóne de' let^ 
tòri, servirsi mólte vòlte d' una sóla, (7 


\ 



tttrdcjinttt Litterd > CT non sólo a duotno 
tabtlmcnte vanin suòni ; ma a duói si* 
gnificki mólto divèrsi: Cóme quxndo il* 
lai scritto t qui ito a'I suòno d:De Lètte* 
re , qui He p aròle; MELE , che i pómi del 
jVie'o vuòl dire , Cf per il frutto delle Pec* 
(hie pariménte s i piglia : CORR E» che 
per córrere , & per cògliere si intènde r 
R OSE , per i Ftór de’ Ro/tj , per Ì4 
Tèrza perfóna singulire del t èmpo in tue* 
to pc.jixto , o veramente per il Participio 
del vèr'-‘o Ródo. Et quinto a gli Accin* 
ti i scritte sèmpre , Gridi per Gradi , Oni* 
Ha per OneHd , Consiglio per consigliò^ 
MXrtire per Martire , Calamita per Cala* 
tmtA : Ptaltre infinite simili a queHe , che 

siMbbe Ungo , C?" di supèrchio a raccon* 
ti le. Per il che non efièndo minco ne* 
ccjixrw dimoHrxre , cr esprimere quinto 
è posibile i suòni delle 1 èttere > gli 
A ènti dèlie Paróle negli scritti , che la 
véra propietidi quéUe , nella espre^ióneie 
concètti : Et non volèndo^recire nuòva fa* 
tua a chi è ufito insino a qui di lèggere 
le còs» Torcine , di impar ire uri Alfabèto 
nuòvo; abbiamo ofervito un mòdo di scrive* 
re ; il quale moHrerri subito la véra Pronun 
xia Fiorétina,nS sólo a’ nòHrichenaturdmiw 



ff r inno :mjt a <\hÌT f\o^ìià 
éf^hfarxniogli il vo o sigmfirxto di (jtulnnm 
che paróla y che medi xn te la fcrittura cornim 
ne , fiij^e debbia , per varieti di ruóno , m 
Accénto yinq ulunche lungo élla fi ria y^ 
grcompagnxca, o sòU : Et il mòdo è q ié « 
fio: 

Che avéndo nói primieramente diói notxbi 
lì suòni sòima la Ltcceruy E > Cuno apérn 
to CT cfc/i' 0 , simile a quello che nói sen 
tiimo nella, E , Latina: Cxltco chiuso ^ 
CT a risi^étto del pri no , mólto men chiis 
To , declinindo égli alquanto , benché po m 
tb: filmo y invèrso lo ,1 : Et trovxndoci pa* 
riménte uni , E > Cancellerésca con alq ii t * 
to ii Lancétta appiccata 'alla chiusura del 
ftìézo ycóme t quciìa yrnr un altra Cor- 
#‘V4 , o formata sinxa punto dt Lamét^ 
ta y còme t qtefia altra , e : Abhfimo con* 
yenie^iceménte afiegnxto xDa , , C ancelle - 

resca , quér primo suòno apèrto , cr ckii* 
%’0 , cr che nelle prime Sillabe di quelle 0a« 
ròte universalmente si riconósce , Bffjr. 
BéUoy Fèrro, Serro , CT Tèrra: Et l xU 
tro chiuso ,cr qulfi che indòoUto\ Uìa 4 * 
tra , e , Corsiva cr chiùsa , còme in que le 
óltre SI sènte , Pénay P rmo Scénde , Ftn» 
do à véro ^rlntéro óltre ir^pmite simili 


à . Ver Ucf^alcófd mediante quésta ère 
vtj^imd e^ fdcilifutnd oficrv anióne y subuamén 
tc potr^ conóscere ogn uno la véra Fronnn 
z.ia yCT il véro significato di Legge da l(g 
gc;di Mele da MÙe;di Néri da NtriyCT di 
tritile xhre vóci di quciìa sorte. 

Apprijìo pché nói aflumo smilmente duoi 
nctxbili suód sepraìa littcrayOyVuno apir 
to <f chiaro , che Yaprcfkntu il suòno ddl\oy 
Lattno;cóvte »d!e prime Sillabe di quéfee parò 
tesi stnteyVÒglUyVÓrtay MórdeyCr Sòglia: 
Et r altro chiuso di manièra ychc móQra di 
pindar alquirjto nello yU , a guifa fórse di 
quélio yO ,de" Latini che in , u y finalménte 
fu convertito d.: lòroùl quale si sinte inqué 
ite paróle yVÓr^va , Ponte , Monte , Córte y CT 
Fónte : Et avéndo parimente néllo Alfabèto , 
uno y 0 y lungo Cancellerésco , C7 un altro tón 
do ex formico : Qujclìo ultimo /r afiegni 
tn a duér suói.o apèrto yche si sénte nel Mo 
di Mòrde 'C!X simili : Et il Cancellerésco , CT 
evito a quéil'iltro suono chiusoyche appire 
n^gli efhmpli disópra. Di manièra che quciìa 
piccola oferva/igóne y altra il moòtrlrci lave 
ra Pronunzia di cosi fitte CT simili paróle: 
ne fi subitamente conóscere ancóra ala prima 
vida il divèrso s igni/ ic.it o ciò é tra Pòrsi CT 
Tórsi yTÒrsiCX TÒm,Fóy?c>crFo/e, Córsi 

CT 


fQ > CT córro , Pofc , CT Po re , CT 4/^rf 
Tw/tfe , p«r’ cosi fitti * 

Ancóra ^perché nói prontwziixmo lo ycon 
duese no di\irsi alméno differènti módi^còme 
fdcctimo de lo, I yde' Latini y Vino quxndo ci 
fi sillaba cóme Principale ,cr (■ vocile vera 
mente i cóme in quèrce Paróle ; Intendiménti y 
¥iniy vivi , Scrivi , O' Simili : L* altro quindo 
periindo una parte deH suo intéro suono y 
serve con quéllo che gli ridala quélla voci* 
le che gli vtin diètro ycóme in quéste altra 
Bianco , Biòndo , Pace : Avete da avvertire > 
che' si é póHo co'l punto disópra yO con lo 
Accinto yquindo égli t veramente vocale , O* 
fa sillaba cóme disópra * Pt sinica punto per 
avvèrso y quando e' serve alla sua seguènte 
qualsivoglia vocile schiacciandosi in quella^ 
cóme apertamente si vede in Piaggia yPiive^ 
Piova y conchiude ^ il privarlo dunque de^l 
ségno yce lo fxyo cósoninte cóme d LatiniyO 
Trittongo cóme scrive ili^orchiXtOyma di que 
Ho no vo' partire: Balli che agevolmente si 
conósce con quélla o fervazióneyvcrbigrazda 
pii daPie y Già da Già , O' tutti gli altri di 
quélla Guifa. 

Lo avére (■‘x.iandio la Pronunicia déUo yU > 
HO fero duo i diversi fimi suòni yC uno intera* 
mente consoninteycóme si dimòllra in quéSo 
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Varile > vime. Vedi» Vivi ry ferivi: 

Bt Viltro inter minte vocA/e,có>«e in quéite 
iltre si sinte , uno , uggia , Fugge ,TuOiSuo 
cr simili» con U Pigióne apprijio dillo schtac 
dirsi mólte vòlte sótto a la seguente vocia 
ie » in servino di lii»cóme fi dij^e de /o ,I , 
co'l própto suòno pur naturile» ma bine di» 
tttinutto mólto: Lo avere dico quéfii duóisuó 
ni » A fitto ebe de'l Caritteve di quéHo » v » 
fiomino antico »ci stimo frviti per lo, v , con 
sonintaey di quello dello , u»corrtnte» per 
io »u , voci/e, cóme negli efimpli disópra ti 
i dimoilrito ♦ 

Qttéllo »u , adunche vocile , tegnito con Ac» 
finto » o non segnilo ,vi fari simpre la Sii» 
liba sua: Eccitto che dóve éishrve per Dit» 
tengo ala Latina seguindo la» A, o la, E, 
cóme in Auròra» Laudito» Lauro» Euridice 
Euro » Eufrite , cr simili : o per Dittòngo a 
la Toscana póHo tninn al»o» sèmpre apér 
to»cóme in Buòno, Duòi, Fuòco» E-uòta, 
‘Vuòle»V Mazuòlo: Eccètto ancóra chedó 
ve éi cide»tra il»G»o il» Q^,cr qualun» 
che altra vocile che lo séguiti »cóme in Gua 
diguo » Guèlfo , Guida » Adeguo ; Qua »Qite» 
^i , Acquila » CT squóte , 

Et qui non ti maravigli alcuno che h abbi 
fttitóio volito cercire d' una Règola che 


fmlltlre ptHd Pronmzid co Altro Cdriite* 
re ,o Fittiti : Perché quAnto d CArktteri ,no 
6 voluto forimr e de' nuòvi iCt circa i Punti 
no ó voluta servirmi di qué' duói ufatisi da 
mólti p laseparexiónedeÙe dite vocÀli in una 
StUdba cogl unte, per non avere io a dividere 
^ difitnire Sillaba naturalménte unita: Ma ad 
avviare solamente che la^ìgnorAmca no vnisa 
se ,qucUo che la Pronùnz.ta tiéne separato ^ 
Sirvasi adunche chi vuole de la di versiti de' 
Caratteri a no pronunziare V tino ,u ,per V kl 
irò , cr a conóscere sùbito suòli da svóliiO" 
g,li litri simili: Ft de la Regola pòi, a sapé 
te sèmpre rèndere ÓMo , u , quél suòno che si 
gli dècite, per in sino a che la Toscana non 
si fórma itn Alfabèto intéro CT perfètto^ 
il trovArsi anche duói suòni divèrsi niUx nò 
dira, S , L'uno crudo , CT quinto a me vicino 
illa nòib'a Pronunzia dello ,x , Latino, CT 
si uno sibilo mólto ébrétto ’■ L'Altro dólce , 
CT snervilo , cr simile ad un sibilo lirgo 
Cr quijì a quél'romóre che é détto Rónzo : 
cóme del primo suòno niUe due prime Paró^ 
le , ey del secóndo nélle due secónde sentii» 
ino lo efèmplo:ci6 è, il Sile i Róso medéjì» 
maménte quéHe Vifa.’ll trovirst dico qué» 
Hi duói suòni, V lo avére duòi not Abili Ca 
sitteri dcUi,S,ci a fitto afegnire qué ita s 



er rdcc6ltd <t quel tuòno duntto cr cr^ 
dota' qué^id,f giunga, a" apirrtj a quéUo 
ftiervito a' dólce t P«* agevolmente si 
i levato la diffmlu,a' la mbiguitl che si 
truóvano tra Cìnise Virbo,0‘ Chiife'lTita 
pii, tra Fuso fruménto, O" FufopfoMuto: 
ertutti gli àliri di quéila guifa. 

1,0 avére aitcór trovato che alla Litteradel 
T, quando éUa si appoggia iU',l,sino ai, óra 
ftélle paróle Latine O" nelle nóHre,si é dia 
to diiói diver sigimi saóni, L'uno véro,CT 
naturale, che ti sinte in quelle paróle,Tfto, 
Tira , Tiini , Tiglio , Tinto cr altre infinite 
fimili a quéOte : L' altro aiulterino 0“ falso, 
che udiamo in quéit’ altre Benefitio ,ufitio , 
Vincéntio ,Sent(;ntia, GT espefiéntia , ci 1 
persu 'afo a lasciare al , T , tutti qué' luòghi , 
dóve égli fa sentire il suo naturai' suòno : 
CT a servirci de'l ,Z ,dóve égli lasciato il 
filo , occupava il suòno altrui: Bt casi a^tl 
tuo scritto per ,z. Benefizio , ufizio , V ma 
cinzio ,0" gli altri tutti simili a qué^i^ 

' Talménte checa quéila, piccola ofiervazióne, 
potrà sicuraméate leggere ogn uno\sénzaduh 
bio di pronunziare Nazio in cambio di Nrfa 
fio <T Solazto per Solatio,^' gli altri su 
tnili che sì truóvano in quéila lingua, 
^é^nita aiéfio che illa diversità de suòni dc^ 


lìóitri sì prcrvcggd quinto miglio sì 
pud :Ma cóme égli sia p venirci fitto no sS 
vcicrr.Perché éfilnfio fórse móltepiu difficnl 
ti nel determiniru,cheduréxe,o diversiti ne 
la prondnT .14 4 t^ondiméno conosciuto primtf 
Yaminte sinra controvirsta alctind,che quin 
to a U qualiti de' suòni, cr niUà bócca di cut 
scho,iltro è quello di quéfte par 6 le,ZanzS 
ra,Zbjìro, Zibibbo, Zòtico CT ^//r/o;Cr Utró^ 
qué fco^di z ina , Z éppa ,110 , 'Zòccolo ZÙ 
ta : Conciosta che il primo e quifi dólce cy 
fsnervito , cr per quinto da grammitici , & 
da rùfo de' Timpi nòBri si può ritrirre,^ 
simile a quello del Ebrbò , del ^t 4 
Latino , CZ Grico : Et il secóndo aspre tto , 
CST èiro ,-i sìmile al suòno £un' altro Zita 
Ebrèo détto Zadiùl quale secóndo che afferai 
ma san Gherónimo ,per l'aspriza sua non 
ffi conosciuto da' Grici n^ da' Latini : AlbiO, 
rno giudicito necejlirto assegnare a ciascuno 
de' détti suòni il Carittere silo , cóme si f 
fatto a gli litri . Et per quélco abbiamo ora 
servito sèmpre di scrivere i suòni simili a 
Zifro V Zanzara con quéllo Carittere del 
(Spirto Cf largo , Et Zana, Zòccolo , CT 
Zimacon quell' altro ,Z,“^ quadro cr Hréttói 
$t cosi óltre a il satisfare alla propteta del 
td pronunzia nódra tt'ó levito la ceca póne 
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éi fcmhure l signifìciti di alche pàfStel , . 
Md conosciuto secoìidariaménte yche qiialutfd 
che de" duo i predétti suòni virtù notubilmétfi^ 
te néUa quantità ^'di maniera che égli appariseli 
talvòlta sémplice , còme quello di qualuncht 
ultra lèttera consonante , non solumcnte ne 
principi] dèlie simili CT sópra notate paròle^ 
ma ne" mèzi ancóra ^ cóme intirux.xa,spedizió^ 
ncy Vi:zij y Speziale CT Ozro : CT altravòltd 
si donò Sera di suòno talménte maggióre y chf: 
vivamente s" appicca y cr fi parte di se aliavo 
cale che gli t pólla dininxi;0' si pronuncia 
non altriménti che se fófe il suòno di due si 
nuli consonanti: Onde là vocale antecedènte, 
CT quéHa che lo ségue^anno pariménte il dé 
bito lóro yla prima a rilevarsi yC^ attenérsi; 
la secónda a mantenérsi gagliarda y cr intéra 
nella pronuzU sua y cóme per il véro si sèìu 
te in RAZ A y BELLEZE, STI^ 
ZITO, POZO,^ ETGOZVTO.. 
Conosciuto dunque dico , il più cr il métto di 
quéfti duòi suòni ^ CT non apparèndo altra, 
dtfferènzta intra i ^tiy cr V altre consoniti 
ti y che sta forse tra UyRyO UyS y per tòr 
re di lóro le piu gagliarde; patrèbbe nece^ 
f ino raddoppiarli dóve il suòno si truóa 
va maggióre y per non pronunziare 
iipervUzi^ BeUéza per Bellezza, PXzé 


Véz^per vézz<t \ RÓsjo per' 
Rozzo, tutte le Altre simili d quéftetó 
per il contrirlo vizx.ij per VÌzij,Ozzlo 
per Ozio (T simili. 

Et certamente che ascosi f Ire mi persuadeva^ 
no cr conUrtngévano moltifìime ragióni: La 
prima ira il provvedére a quella necejliti sin 
xafir caratteri nuòvi ,o contraf.egnirequé 
{li in parte alcuna , per non recare còse nuS 
ve innanzi a gli òcchi sòliti lèggere insintf 
ad òggi le còse Toscane: 

La secónda ira , che se bine égli si dife che 
il ^ta non i se non un suòno in quantità, 
cr da altra f>arte a fòrza di dite consonanti 
apprifo le dette lingue, per il che non può di 
rittamente raddoppiarsi: Egli i nondiméno ap 
prifo di nói un suòno di due quantità noti 
bili : cr con lo, scémpio cr sémplice occupa il 
luògo d' una lèttera Consonante , V di due 
quando égli i dóppio : Conciosta che iit 
ufizio , Benòfiiio , Amicizia , CrÌTia, O* 
Vronùnzia , Cuòpre égli quéUo d'itna só^ 
lai ciò è del,T , o del ,C , Et in Azio «t 
rie , cr DiUruzióne che si scrivono per 
^,a la Latina, o per duói ,T , ala TÓ* 
scana si sènte il dóppio , non altriménti, 
che in qué^e paróle pure Toscane Mazof 
erspèzo. 
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Òltrd che i Pi Ani CTLucchcfi pYcnùivztdn un^ 
sòia y S y in cxtnhio et un '^ta sémpliceyO' per 
il deppiQ ducydicinio Sansxra ^^xsio ^BcU 
léssa ^ duréssa^ 

La Tèrza èra che le lingue divèrse noti so^ 
no obbligite V una alla altra ne' própij su6^ 
ni €T Eleménti , se bène si sèrvono alcuna 
vòlta de' Caratteri l'una détta altra : Co^ 
{hrignèndoci lo Orécchio sensibilmente ad ubbi 
dire d (judlo che nói sentiamo nella Pronun 
ria nóhrd;0' non a quétlo che ci rapprefèn 
ta la sóla immagina'zióne fatta sópra unaos 
servatiT.>a di altre lingue yCT mafime divèr 
se : Alle quali per adventura sarèbbeda cèdere 
per la antichità cr nobiltà lòroy quando po^ 
tè fimo dare un suono sólo a ad^cun ^tay 
tóme danno èfcyO scémpìOyO dóppio che égli si 
fufer Ma non si potendo, ne- dovendo ancori 
ra quando pure'' si potéfe , per non impove^ 
rirci di quelle ricchéz,e che la naturaci a dato; 
f da cercare piu tòlto di matenérgli cosi dU 
{tinti y sino a che altro mòdo non ei e mU 
glióre^ La quarta èra 

lo ef èmpio détta maggior parte de' Toscani y 
Cj tra gltaltri lo avére Aldo Manuxiodét^ 
to ne' suói princtpij Latini yGrèù yCT Ebrèi, 
the'l ^^ta e lèttera dóppia: nie-ntedìméno 

d guifi di tutte le altre consonanti avèrtd 





pSBa dóppid dovunque U Pronùnz.td «ó« 
richitde il suòno maggióre.^ 
t'ultima finalmente tra il cercare l'agevole* 
za, cr fuggire insitme la necefita del prepor 
re la difficulti cr la debolexa della memòria 
circa le Rtgole, kOa facilita V sicurcTa dxl 

lo òcchio néUe scritture » , . 

Tutta vòlta non mi sono voluto yisòlven a 
raiioppikrla;ti per la revertnxia, ch'iopòrto 
sì profefióri dèlie sopraddétte lingue ila mag* 
gtór parte de quali ( secóndo me ) pare che 
ter mantenére l'autorità d altri, non si cu* 
vino pèrdere la lóro ; cr non vòglino oc * 
cordarsi a queilo radoppiamento in mòdo al* 
cuna : Si ancóra perché uno scrittore ind- 
irà gltaltri mólto considerato , se line l'ap* 
pruòva per ut il cosa , non però l a egli vo 
luto pór dóppio nelle òpere site « Oltra che^ 
frt me a potuto l aver io veduti alcuni de 
pò Uri antichi , che per esprejficne del suòn 
maggióre, pósero un ,T,davinti al ^ta, Cr 
scrinerò BeUétxa , PXtxo , Maiza ,cr spit » 
20, Et finalménte per non tfier contènto 
dèlie ragióni prime o di quello ufi ì, come per 
non dire io quéllo gtudixto,ó póHo un zèta 
sólo in tutta luògi: Deliberato non diméno 
dipòi risòlvermi a quéllo ufo, che mi risone 
fi negli orécchi t tfier pm detider ito da vói* 
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Concio sia che per\oiy€^ per hettefixto votà 
{irò mi sono mcjio a la fatica di c^uc^ìe ofer 
yraT.iòni:Et qu'inio satisficcu a v6/, mi per 
snida avere in tutto conseguito fintinto mio; 
Sperando non poter éfer mxi biajìmxto in 
inodoyche con lo scudo vóibronontni difiihda 
one-Slaminte . 

Ma perché in quello mtzo pofixte manco er 
rare néUa Pronuncia; godere tevi qucHa Rt^* 
gota*Che dovunqueivòi tro^erréte qualunche 
di quégli duoi^ti pófto tra due vocali y gli 
daréte quéf suòn dóppio <7 grande y che si da 
et Belìira > Maro , , PÌz:o , Spixo , , 

Olézo y Riprbzo CT simili : Et dóve lo tro 
verrete ne* principij dèlie paróle yo ne* mézi 
diitro a consoninti yO dietro a quaV sivóglia 
vocile innXnxi a qualunche , I , seguito da vo 
Aley gli darete il suòno scémpio ycóme a ZiU 
ndy^ro y Pro funzióne yufizio CT Spixie . 
Pxcitto però y dóve il détto yl yOvéfe V accinto 
acuto o il Circufltfo ycómé si tróva in Guixt 
CT Paria; o sWapprefentijìe iiueyttydétti^ ' 
ht de*Zfti per ora sia détto abailxnxa: cr a 
ehi queiio parefi pur troppo, ne pigli quinto 
ti piace y cr lasci il réfto a chi lo cérca . 
Ridane órasolamènte circa le osservazióni" 
dèlie Kttereyche vi si rènda la Ragióne yjper 
che in moltifimi luógi, centra Vufo Latino, 


cr cantra il comune ToFcxnOyihhi talento U 
H , CT in tutti // , K , cr lo yX. y parimente , 
Per laqnaCcósa parlxnio puma ieluyH y Din 
co yche cf.indo élla régno di rptrito , cr non 
lèttera y che da se abbia suono : F.t [accèndo io 
prof elione di modrirviyqitxntoptu mi rara por 
sibile yCr saprò fxrcy la purità dèlia véra prò 
nun^ia Fiorentina; mi pareva mio débito di 
adoperarla, solamente dóve élla ci sèrve sen^ 
sibilménteyod accréscere lo spirito xUe vocili: 
levarla di tutti que" luógi, dóve élla non 
‘sólo non lo mòilra a nói; mane può Inganni 
re agevolmente cola prefinxta sua. Ftperó 
V6 io pótìa solamente in quéUe paróle dóve 
iolasènto:\cóme in alcune intergbtexióniyO" 
tra ilyC yZT loylyO Uy B^quiUido 6 volli 
to esprimere CHI , o , CHE ; Et intra il,G y 
V lolyO Uy Ey quando ò voluto dire, o Ghe 
rirdoyo Ghiro simili infinite paròle^ 

Et quésto ó fittOyti perché quèV fiato cr spiri 
to maggióre y alterando la naturiV Pronunxia 
delle lèttere , mi fa del Ci , Cf , Chi , Che ; CT 
delGiyGcyGhiy Ghe : Et si ancóra per non 
avére a cercare di nuovo carattere che serva 
per quelsuónoyavèndo qucélo tanto a.uto,che 
a mtogiudizio ci bx{la ♦ 

N^ per quéilo voglio io già, che chi vuóle 
scrivere a la Latina ( Btncbé òggi guanto a 
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Me, piu per Certm6nt<i,Cf per òj^ervinTdijl 
li invecchdta scritturi, che per oJ?nv^'ó* 
ine iéUa Protuin'r.td,si fxccta)non pófìi asilo 
piacére ufirla ♦ Nf ardirli di persuadére 4 
^uéUi Orécchi , che la sentij?ino conoscés 
sino in quelle paróle. Onore, Otti Ho , One^ 
Hx,uómo , umani k, umido. Aver e, ^ infì^ 
nite Altre slmili, dóve éUa è pólla da' Latini, 
a non ve la pórre « Ma line gli prlgo , che 
in cinino di quella mia fatica, O" per minto 
détta mia buòna vógUat mi faccino in qualche 
mòdo conoscere, che élla si ufi in Firenze: 
CT io mi ridirò volentièri . 

io bine in tutto lasciato Igli Ant^ 
chi nóHri,cr a l'ufo de' Kegillriinon faccln 
do egli ( secóndo me) la scrittura ne utile, 
ne ilfla : Et aylndo il ,C , cr l'A , che fanno 
il meiéfimo suSno,ty sono in ufo, 

Similménte lo , X ,per non avére in fitto il 
suo naturar suono, in quéHa nòHra prot 
nunziat Conciosia che in cambio di qu ‘Ho , 
sentiamo ne' princtpij dille paróle ii suòno 
dilla, S , cruda ;V ne' mlxà quello dilla dét=> 
ta , S , raddoppiala : Lo abbiamo lasci ito a so 
pr addétti Rcgitbri CT a' Latini ,che p aven*.- 
tura piu p la vaghéza déUa littera,che pbifS 
gno del suòno, lo accettarono ne' lóro scritti , ^ 
Óe'iÌY,non occórre parlare ,efilndo in tuta 
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U>'titter4 Grica : &" noti ci rjpprefentinda 
litro suàno che il sémplice dello , I * Rimine 
|4fi dunche a quelli, che si iiléttano scrivety 
(;on Caratteri ajULper v 4 wri,o per Belle* 
•Zi. , cr non per litro : Cóme si è fitto , & 
si fari sèmpre per l' tifo cornane di tutte Ut 
tre lèttere sopr addétte ,quilunche ye nefujie 

per piu i'un CarXttere signifkxti* / t 

Et tinto ci blèii quinto 4 le lèttere , sino À 
che maggior b fògno non ci conósco : VegnX* 
«IO óra gli Accènti; Cita i qulliyi <àbt.u 
a rèndere la ragióne del ségno muUto: Va 
dìmoilrXrvi jclye nói abhiltno d Circunfcij^-O % 
O uno equivalènte d lui, che sèry llk Pr» 
nunzii nóRra, a quélto che serviva il Circuit 
flèfo ntUa Grica, V ncUa Latina: llcbe mi 
pt.ice dimoRrirvi in quéèta manièra » 

Ji^ccènto secóndo la diffinizióne de Grèci O*. 
de' Latini, é quél' tu6no dèlia vóce, che óra 
con suòno Acuto , óra coti Grlve, règge le 
paròle ; V è veramente la Anima lóro , 
QnéRo infra le altre principalrtiénte è di tre 
sòrti. Acuto , Grave , V Cmunflèfo * Lo^ 
Acuto 'alza il sUòncr della vóce , CT néHa alte 
za lo férma : il Grave lo mantiène piu b.ifa, 
V sèmpre nel medèjtmo tinóre : ìl Circunfles 
so comincia nel suòno déUo Acuto ,V finisce 
nel Grave , con più continuazióne di Tèm* 


polche Qttf^o ultimo ^nctle dtU Un 

gue sopraidétte y cadcvd solamente sópra le 
Sillabe lunghe per lór* natura , o sópra a 
<{iiéUtycbe di due Sitlahe ir ano fitte una; nel 
fine y o innanzi a" l fine della parólaydimoihran 
ndo'vi una sua Tirza natura per ifere com::^ 
póflo di Acutoly ^ Grave ^ Gli efimpli di 
qué^tyLutini o Grich a chiunque non 1 quél 
le lingue saribbono poco : cr h'óppo a chi 
le sa . Et pero Usciindogli a diitro , D/co 
che nói Toscani abbiamo lo Acuto er il Gr.i 
ve tinto noti da per lóro y che biUa dire so 
laménte y che ógni paróla £ una Sillaba natu^ 
Talménte a lo Accinto Acuto , CT quelle di 
piu sillabe Anno un sólo Accinto Acuto; CT 
tutti gli altri Gravi : se gii quéHa B,igola 
non Fallace negli Avvirbij compóni di quif 
sivogUa paróla y^ di mónte y ilché nonitn 
porta adifo : Et che il détto Acuto può bi^ 
ne avére per sua siila y ógni luogo y da VuU 
tinta SiUalya y sino a la sifta : cóme si sinte 
in quefee sémplici Paróle > Quiy Fónte yCór 
rere , CT in quéiìe compólle con gli affifi a 
gutfa déUt ^brii yTingasela y Portindoscnela 
cóme dife il noùro Boccaccio yCT ihitivisda 
ancora che quella ultinia sia mólto r ir a^ : 
Ma quinto a*l Circunflifo yDico bine che io 
non s6 y se nói ci abbiamo própio quéUo ycbe 





derivano i GriciC^ i Ldtlnh s&qué{lo so 
Uménte , che òltra i due suòni predétti > ne 
diinxmo uniltro^che si pronunzia copiutim 
po che lo Acuto , CT sigile còme quétloyqui 
Jt spantxndosi avinti che^ finisca; CT con un 
cirto che di dolcéxa pènde invèrso il Grive, 
CT non t il GrXve: Non viine se non dò* 
ve t lo Aaènto Acuto , CT in cimino di 
qu'eUo nel fine V*Ìninxi al fine dèlie paròle: 
Et finalménte fòpra a due Sillabe rilbrétte in 
una-, spèfevólte si truóva^ Conòscesi Usuò 
no silo in tutte le parole deprecative bène 
pronunziate , CT in alcune 'interghieziòni , 
còme nel primo , KHjrfì quiile parole del Pe 
tri.rcày'tAiferère del mio non dégno affanno : 
CT in quéàa interghiezióne , Dèh Madonna 
(tifalo per quella fède : & simili :^Pt nel fi* 
ne di tutte quéUè paróle, iUe quili antica* 
ménte si aggiugnéva /in altra lèttera vocale, 
cr particularménte /ina, còme ne' primi 
Poèti di quéild lingua, CT nelle Cènto No* 
vèlie antiche potete vedére : Ft còme ancora 
ufarono il Petrarca , CT Dinte , in mòl * 
ti luòghi ♦ Laqidlc , E , riaggt Untavi , er 
Pronunxiita' fuòri de la necefita*, CT ra* 
rifime vòlte ancóra fa tinto languido , CT 
Goffo quél suòno , quinto lofi hèUo,CT 
dólce lo accennarla ♦Ne- xi dimólbra aticòra 


cort tnìtiór gTd,Tta net proitunziife inttyda^ 
ménte quéHe vocili, che per facilUir fòrte 
la lettura de' vini, tów llite alcuna volta 
levate, cr ternate con V Apó^ofe i quaiida 
però éfe,(óme Dittóngi fórse che èlle tòno 
siano pronunziate sótto P Accinto della voa 
fi/e anteceiinteiii quale per, quella coiitra * 
zióne é forzato allora di Acuto divenir Or 
cunflilio: Cóme henifimo si conósce ne' tot 
toscrittì virsi, dóve alcune paróle sónpóde 
intére C7 po^ribbóno apoUrcfirsn Ciò è. ' 
,, sólo per Hi tornii da quél ch’io ira , 

** Méntre potéo del silo cader maligno. 

*, Tòlta m'e p^i di quéi biòndi capélli, 
cr in altre infinite simili a quèrce* 

Ter if^ere aiùnd^e quello Accinto simile, 
in fitte le còse, alla descrizióne del Cir m 
cunf ifo de arici CT de' Latini. còme nelm 
la compqftr.ihe sua , nella e^er: óne , nel m 
la quam'it't déUe Sillabe dóve éi cade, avinm 
ép t,ói le Ac.éteCqnanro a me ) in luògho di 
iun'j;he,néra qualità de’ luòghi néUe cantra* 
xióni , cr finalménte , néUa sua dólce , 0" 
languide) tu Dtmév a ; mi pare che gmicamén* 
te r' OÒEa chiamar! Circunflifo : Per la si* 
ftùlitudine dico , cr non per la certéza, che 
ffi si ubbia più di quédo che del gra.ve,(f‘ 
dell' Acuto de' détti Crici , cr de' Latini * ' 



pfl'chc gtu^citnétffe ni potrélée if^er d(t 
to , figli c- vero che vói Fiorentini instbne 
con nitri mólti Tofciniyitvcte Io Acc(;itoche 
tu ci di iivifko : Non dimlnco non avete 6b 
Ugo che VI ftrtnga a la Fronunz-ia fua,cóme 
4 quella dèlio Ac'to: il qu.Ue per lui in 
ógni luògo , CT sinica difit.o vi può he ^ 
nijUtno servire , CT sirve , per qtiéllo cho 
si òde: erperò non bifogniva che lo notX^Ù 
lo a quello rispóndo,che lo ufo è vdno,C^ 
liberoycóme c’ dicono: Cr che per quello n5.(5 
voluto òUligUre nefùno a pronunziarlo più 
che bine se gli venga , servendo veramente lo 
Acuto in luògo di quello, Md bine ó voluto 
che' si conósca : Parindoini conveniente , & 
necefirio,avindolo,anzi recuperandolo da chi 
te lo aveva tòlto, di dimodrirto : Et segnA< 
re con éUo grandifimd parte di quelle parole, 
sópra le quali sinza carico di mala Pronitn 
zia ,potribbe lo uòmo a suo piacére ufxrlo, 
cr maf ime dóve égli si convenire , ciò é dó« 
ve la pronunzia in un certo mòdo ce ne in =» 
vita : Et conóscere instime , quali paròle ne 
abbia troncate l'ufo ; in Guifa che^ lo Aca 
cinto acito ,chc prima in su la penultima si 
trovava, in su l'utimaritrovandosi' óra,pòfa 
diventar' Circunflifo * ^ ^ 

àt perché pòco disópra difi ,uf órlo dóve si 


fonve»ij?f : Avite ^Tt^ire che Utro # pr^ 
nùriTM bine knM sàia paróla ycóme cheti 
bin pronunziare nasca non sólo da V avére 
la lingua bentj^imo dispaila yCii itta ad ógni 
esprejiiònc i m da ta cognizióne véra^CT del 
la inima CT della forza diUe paróle iìéj^c : 
'LdcpuaTcósa s^idimoiirata nel prefinte Cott 
vito y accentxniovi tutte le paróle che di piu 
d^ina silléa sóti compóne: Bt Ultra còsa # 
lèggerle insiimeyO^ pronunziarle con qui^ 
gli Accinti y che si ricchiiggono a le minu^ 
tue y€t a le minòra £un ParLire intero yle 
quili aguifa di paróle spiccate vogliono iti 
fixto continovxto , cr sólo : Et qucèlo itt 
quefia opera non s' e fitto . Per ciò cheprh 
ma ira necefxrio moérirvi quello , che cia^ 
scuna paróla da se valéfei Dipòi parlhiti 
de" f^umeri , cr mittere in rigola il giu^ 
dmo degli orécchi piu purgati ye:^ piu per 
fittigli qidle cercando un suòno y ovoglixm 
dire in Concènto y cr Armonia yche lo ém^ 
pia con grazia yO' con dolccza , del con^ 
tinovo aggrava moìtifimi Accinti . Et 
ne a le sue règole quéfeo giudizio y non so ^ 
laménte ne- vèrsi ydóve pire cheta iléfa com 
pofizióneyV ordinata legatura dette paróle 
ilrirìga naturalménte ógni mediócre orécchio 
4 bin comcvidxre alla vóce : ina nette Prófe 



(Ìttcór4 , Bfnc7jc ij?e piìno sciòlte ^ CT smé 
reraméntCypcr tutti quéUi che non intiniono 
o per irte-, o per natura la mùjìca lóro : la 
quxle \eraménte f cóme quella de' virti, se 
bène élla e piu lxrga,CXnon a leprópiflég 
gitO i tirmint di qiéUì, Ma per non ij?er' 
quello luògo da parlarne altriménti : mi ri « 
sèrbo a piu còmodo tèmpo ^ Ef ballimi dir» 
ri per òr a, che', c ^ chi camininio con fatica 
non piccola diètro a le pe'Xte di. M , TuU 
Ho nell' uno Oratóre O' nèil' altro ,5 fnalmén 
te trovato una facilifima UriUt che dimori 
{Ira ad ógni mediàcre ingégno la via da po^ 
ter e agevolmente compórre le nàhre Prófe 
con i lóro débiti numeri, O" quanto t pos* 
sibile accomoditi iHa esprefióne détte matèa 
ne V degli afjìtti de' parlatóri: Cóme a luo 
go*CT tèmpo, largamente vedréte^ 

E t per tornare a' nò Uri Accèntifdico ,che la 
utilità prefènte,é manifèllaìZT de l/futut 
ra si può sperare: Et danno alcuno per an^ 
córa non s6 vedérci : Et finalménte quando 
pure io fùfii in erróre ìO" mi fisse fatto'^o, 
nàscere con qualche ragióne, mi corèggerS 
tèmpre , CT volentièri . 

Quanto a lo avere mésso in ufo la No <* 
ta détto Accènto Acuto , dóve’ gli xltri^gU -^ 
parécchi anni qidjì sèmpre póngono ilgrave: 


Kìfpóndo ,che piu tódo ó voluto erme coé 
i Osici cr con i LtUiniiSe erróre éjche fea 
gtiitXre l'ufo bin comincuto i cr mxle segui 
to ^ Bill cominctito dico , perché chi primà 
cominciò in quéikt lingua a segnare alcuni 
monosillabi con lo Accinto Crive, imitò i 
Orici, bine: Ne* io mi sarii dipctrtito da 
quéflo ufo , se égli non mi baliife dire, che 
dovunque non si segna lo Acuto, o il Cira 
cunflifo , vi si intinde sempre il Grave ,0“ 
si pronunzia grave. M.U' seguito difi, perché 
non conoscindo ,o non si accorgindo la^mag^ 
gl ór p.irte , di quello ufo de' Orici ; pensando 
si che' dovéf e servire p adito, o pur noci co 
noscindo altro accinto dégno di u6ta,cr no peti 
siindo potérsi mai servir'de'l Grdvejo segni 
rono in infiniti luòghi peréfo Acuto : Et qué 
ilo non ò voluto fare io, per non aver pòi 
a méttere la nòta déU' Acuto , ne' luoghi dóve 
fórse Scora mi verrà line segnare il gràve. 
Et il fuggire quésto ìnconveniinte negli 6c^ 
chi di ogniuómo , é fcàto cagióne , che io 
6 lasci ito l'ufo predétto, ilqu'xle è di pòchi 
Anni, Et nientediminco , ne- di quéfeo , ne* 
d'. litro voglio por' Règola ad altra 'scritti!^ 
ra che alla mia própta . Séguiti ptir ciascùs 
Ho quello che piu gli piace Et se io perdo... 
HO ad altri quéSo ,che'a me p.ire erróre r 


Contintinn diperdonxre ante fimUemcnte <jué 
élo > pXrtndo pur lóro erróre : Et lo Um 
scino in tutto a quégli scritti. Et tinto bd* 
ili circa i ségni cr l'ufo de' nóiiri Accinti^ 
Quéfte sono finalménte virtuosifiimi amatón 
ri déUa Pronuncia nòstra ^ Le ofiervax.ióni 
cr le Kkgole de' nòstri Accénti y crdéUa dóp 
pt4,cr vxrid Proni^nzu délk lèttere sópra 
détte; Le quxli sén^a moSirire altriménti i 
suoni déU'xltrey dovindo ifiere nòto acta^ 
schedino il puro y ^ naturxV suòno di ciascu 
ita lèttera dèlio Alfabèto Latino y mediante il 
quale parla quésta scrittura ssccóndo me ySÓ^ 
no bastanti a far conseguire la CognÌ7:i6ne 
della Pronunzia FiorentinaM tutti quelli St^a 
niériy che con éUa non potéfin parlare y per 
naturale difètto dèlia lór lingua : Et a far 
ta pronunziare bène da tutti gli altri ychcy o 
per Naturalità , cóme di buona parte d gli 
Italiani uwiène > o per gran pratica di quél 
iaycòme a mólti Forestièri abitatóri déUa nò 
itra Citta si véde fare ♦ 

Et non vi dia nòia per óra che la' Scrittura 
Maiuscola yo Maggtorétta che voglihndtrey 
non vi si rapprefènti con le nótCy CT con le 
differènzie délTiltre : si perche in quella 
Operétta y èlle sono pòche y^ in pochi luòx 
gbi, cr di paróle tutte che \s ubato , o pòco di 


tóttci^d lórOfVi ti dimófbrà U lóro ^ndturdt 

Si ancóra perché lo intagliatóre dèlie Altre 
non ibbe inimo di potérle fare con GrUia, 

'Kéne spéro che pòco andxA ^che voi CT io sa 
rèmo satisfAtti in tutto di quélle insième, CT 
d'tina piu diligènte compojìxióne di^ lèttere, 
che per la novità di é(^e cr déUe ojiervjxió* 
vi , si Anno recito diètro mille dijf uniti i i 

che fórse in quéfte iUre mie còse non si ve 
iranno . 

Bt cosi Alle scHfe,iUe’ difése, O* itle Ol?erm 
vdzióni insième per óra sia fitto fine . Pro 
mettèndomi a tùtti, desideróso di udire i Ri# 
prensóri , Prónto a'I Corrèggermi de gli er- 
róri >cr Paritofinalménte a sopperire , a quÀn 
to di necefirio a quéBo nóftro fine, avéfi 
lasctito '.Ingiurióso , o Benigno Contì'oidittóre 
che io mi riscóntri. Perché de lo impar ire 
non mi vergógne : Bt sópra tutte le 
còse desidero soddisfare al Desi 
dirlo vòlhro : Cf ilio Amò 
re che io pòrto iUa 
mia pròpia'cr 
Fiorenti» 
tia Lin» 
gua. 





MARSILIO 'FrC^NI 
A BERNARDO DEL 
NERO, ET ANTONIO 
MANETTI. S- 

OGLIONO 1 mortili fucile cSfe» 

S che getter alménteCiTspéf^o finito, dó* 
po lungo kJo fxrte bine : qn'ut^ 

h> piH le frequintmo fxrle miglio. QuéHd 
rigola per la nóBra iìoltt7:ta,0' a nnilra 
m^irta , fxlla nello Amóre. Tutti contino'^ 
vaménte amihno in qitxlche modo , tutti quxji 
amiamo mxle: C~ quinto piu amiamo , tinto 
piggto amiamo. Et se ino in centomila ama 
re-ttminte,Eerché quéila noni comune ufàti 
7 .a , non si créde . Quéilo nwnjlruóso era 
róreCguaianói )ci ayviiite , perché temeva^ 
riaménte entriamo prima in quéHo faticóso 
viaggio di Amórc,che impariamo il tèrmine 
suo , cr il mòdo di camminare i pericolósi 
pifi del cammino. Et però quanto più andtU 
mo , tanto piu ( oimi miferi ) a nóiho gran I 

d.iniio erriamo. Et tanto piu importa lo svi 
irsi per quella selva oscura , che per gli al 
tri viaggi: quinto piti numero C?" piuspéfo 
I et si cammina . il Sómmo Amóre della Pro= 
vidinza divina, per ridurci a la diritta via dà 

A 


nói tnLcrtitd i aiticttmfnffi ^ècìal 

una Ca>ht^imct Dona , chiainxta Diotima tacer 
do téj?a : laqidte da Dio spirata, trorxndo Sto* 
trote Filófofodato sopratùtto allo Amóre, gli 
dici) tarò, che cótafufe quéfco ardènte detidè^ 
no, C3* perché ria ne poJ?umo cadére ài som 
mo Male : CT perché via ne pojiiamo salire à l 
sómmo Bine . Socrate rivelò quéHo sacro mi 
Hério al nóRro Plotóne: Plotóne ,Filófofo 
sópra glaltri PÌo,sùbito uà libro per riméa 
dio de' Greci ne compóse . Io per rimèdio 
de' Latini il libro di Fiatóne di Greca lingua 
in latina traduci: cr confortato dal nóìlro 
Magnifico LORENZO DE MEDICI ,imU 
ilérij, che in détto libro èrano piu diffìcili, co:= 
mentii : cr acciò che quella Salutifera Man^ 
na, a Diotima dal Cièlo mandata, a piu perso 
ne sia comune CT facile, 6 tradótto di latina 
lingua in T ofcana , i détti Platónci miUérif 
insième col coménto mio : llquale volume di 
rizo principalménte a vói BERNARDO 
del néro,GT ANTONIO Manétti, dilettifU 
mi miei : perché sóno cèrto, che lo Amóre, il 
quale vi manda il vòdro Marsilio Ficino , 
co Amóre riceverete : CT daréte ad intèndere 
a quilùnche persóna presuméf.c lèggere quéa 
&0 libro con negligènti a, ó con òdio sche nS 


tie séfri c^Ace in fen^ithno . Inptrócit là 
iiligénzia dèlio Amóre ytwn ri comprènde 
con U negligènxid : CT èf.o Amóre ^ non ti 
ftghd con ròdio . il sJinto spirito Amóri 
Divino,il qu.ile spirò Diotima , ci Allumini 
U Ménte fCr accènda lavolonu in mòdo^hc 
ésmamo lui in tutte le sue òpere bèta ^ ' 
, le : <7 pòi amimo le òpere site 
in lui: O" infinitamente gos ^ 
dumo la infinita stia 
Belléxa . 
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«OMENTO DI MAH5JLIO Pf 
CINI FIORENTINO SO» 
FRA li. CON VI T ODI 
PLATONE. 

PROEMIO.* 

DATONE PUretkPitófop adeinpiu-t 
p ti gli Anni .LXXXI. dèlia studi 
il VII Di di Novembre y nel^uile 
igli tra sedkndo a MinsUy levate le 

yiYXtìde finì sua ^ita . Quello convito y net 
eftule pariménte la Natività cr il Fine di cf?o 
Fiatóne si contiene y tutti gli antichi Platon 
nici in sino altimpo di Plotino cr diPorfU 
rioy ciascuno , Anno celchrxvojio: Ma dòpo 
Porfirio Anni ,M CC. Si pnrtermèfono cjuC^ 
{le solenni vivxnde. Finalménte ne' no Uri 
tempi U Famoslfimo LORENZO DE ME 
DIO, Voléndo.ii Platonico convito rino^ 
vare ylacur a diéfo a Francesco Bandino com 
tnéfe . Conciò* sla còsa aiuque che il Ban ^ 
dino avéfe ordinUo onorlre il VII Di di 
Novénéreyinvitiiti nòve Platóniciycon Re^ 
gale apparito nella villa di Caréggi gli ri^ 
eevette - Qaéfci furono. M . Antonio degli 
AglifVcscovo di Fiéfole: MaiStroPicinOyMi 


s 

Ako , Criftófdnò Laudino Poha.Brrnird^ 
Hùti Retòrico, Tomlfo Biiui , Giovanni C4 
vaicinti nóiho familixre,che per la virtù déS 
lo Ànimo, Cf per la npbilijiimx apporcnzasud 
da' Convititi ir.icbtam.ito Eróe,Duóide Mìt 
supini Criliófano cr C irlo ,)ìglia6lidi Cariò 
Pobta. Finalménte il Bandino volle ch^iofus 
si il nòno tacciò per Marsilio Ftcinoaijuéglc 
disópra, aggiunto , il numero dèlie Mùfe si 
ragdagliójie . Et (Quando le vivande fùroir» 
lenite, Bernirdo Nètti prése il libro di Plao 
iòne , il qu.ile è convito di Amóre intitoli^’ 
to : CT di détto convito lésse tutte le ora <a 
ziónit lequili lètte, pregò gli altri cqnvitU 
ti, che ciafcitno ma ne dovésse espórre. 
quale còsa tutti acconsentirono : Cf per sòr 
te quella prima orazióne di Fidro toccò ad 
espórre a Giovanni Caualcanti: La orazió^ 
ne di^Paufdnia ad Antómo 'Teòlogo : Q»c/<a 
la diEri^imaco Mèdico a Ficino MèécorC^.si 
piilménte di Arifcòfane Poèta a Crillófano 
Poèta: dT cosi del giouinétto, Agatone a Car 
lo Marsupino : a Tommafe Bènci fu dataU 
disputar iòne di Sòcrate : l'ultima di Alcibiat: 
de a Criftòfano Marsupino. Cantila tal,sox^ _ 
te tutti approvarono : Ala il V cjcovo, cr il 
Mèdico, l'uno ali cura dell' anime, l’ altro _a 
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6 ORAZIONE 

fucila de còrpi ohligxto andire,4 Giovanni 
CavalcMti lórodisputatzióni colnij^ono: gli 
Altri a coiiui voltiti con attenz tane Hètto 
no 4 udire. Allóra in tJU' mòdo cominciò à 
parlire. 

ORAZIONE.!. 

X)è LA regola dì lod'arb 

AMORE ET DE LA DEGNI 
TA, ET GRANDEZA 
SVA. 

CAPITOLO, r, 

^ RATISSIMA sórte òttimi Conviti 
G ti òggi a me tócca : per lacpiile ó ac 
caduto, che io FéJro ‘Mirrinufiorap^ 
prefinti. It» dico quél Udrò ,la familUriti 
de'l quale tinto ilimd Ltfia T ebano sómmo 
Oratóre , che con ord^óne diligentijiimamén 
te compórla rènderselo benivold si sforzò : 
La cui apparènza fu a Sócrate di tinta ammi 
razióne, che gii apprèfo al fiume llifio dii 
o splendóre di éfia ,commòJ?o , crptù alta a 
ménte elevato , cantò miftèrij divini : il quiU 
U innanzi non folaménte^ié le còse celi Sii» 
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PRIMA- 

pià dncórd de le Terréne diceva se ij^ere igno 
ranti^imo . De lo ingégno de'lquale tanto dU 
lètto pigliava alatone, che i primi frutti dèi 
li èludij suoi a Fèdro mando: aquéHo gliEpi 
grammi^ a coilui le léggi di f^latóncyaquééo 
il primo libro di Plotóne y che tratto de la^ Bel 
Icxa yilquxle Fèdro^si chiama. Con ciò sia 
adunque che io simile aFedro sia siito giudi^ 
cato yuon certaménte da )we, perché tinto non 
fni attribuisco y ma dal cafo della s or te y la qual 
còsa da vói t sita approvata: con quéjìi fe^ 
Ilei augurijy la sua orar.ióne volentièri in^s. 
prima interpetreró : dipoi quélloy che al Ve* 
scovo cr Mèdico toeelvay secóndo la fa^ 
culti dèlio ingégno y, metterò ad esecuzióne. 
Tre pa^ in óg ni cósa^onsidcra qualunque 
Platònico FÌlo^fol Pfeh e natura són,quel 
le cóscyche le vanno inanzi: che quelle yche 
la accompagnano : Et cosi quéllcyche seguita 
no dipoi. Et se quelle parti tfcre buone ap 
pruórayéfa cosa lòdo.: Oleosi per il contri 
rio. Quélla adunche t laude perfètta yla qua 
le r anUca ófiginé de IZc^d raccónidi narrà^ 
la fórma prefènte CT dimoSh'a li frutti \ 
futuri. D4 le prime parti ciascuna cosa si i 
loda di nobiltà : Da le seconde iigrddézaiDa 
letirxe di utilitx. U perché perl<juélle rrc 
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pxr ti , nelle lòdi <^ué{ie tre cose s'includono^ 
nohilti ,grmdcr.A,0‘ utilitL Per Uquil' còsi 
il nóitro Fédro primipdlmcntc contemplkto 
prejinte eccellétizia di Amóre R A’N DE 

DIO lo chiamò . soggito^e A GLI V OMIa 
NI ET A GLI DII DEGNO DI AMMI=» 
RAZIONE. Et non sinr.a ragióne r conciò 
sia che nói propriaménte de le còse grxndi 
pigliamo ammirazióne. Colui veramente è 
grande, allo Inaino delqu.iìè~tutit^i uómi^ 
nifO" tuttigli DÌi,secóndo che si dke,sisot 
tométtono • Impcróche apprèso gli antichi 
cosiglilDii cóme gli uòmini si innamórano’. 
La qual' còsa Orféo cr Efiodo insegnano y 
quando dicono, le Menti degli uòmini CTdt^ 
gli Dii dall’ Amóre éjicr domate, Dteesian^ 
eóra éj^ere dégno di ammirazióne: pef eh é èia 
feuno quélla còfa ama, per la belléza della 
quale si maraviglia. Certménte gli DÌi,o 
véro Angeli, cóme vòglionoi nòiiri Teòlogi 
gi, mar avigUandosi dèlia Belléza divina quél 
h amano : cr similménte avviine a gli uòt 
mini di quélla de' còrpi. Q^éila ce^rtaménte 
f lòde di Amóre , che si trae da la sua pre 
finte eccellinzia,chc lo accompagna . Dipòi 
date parti, che gli vanno innanzi, Eidro lo 
Uù, quando afferma Amóre ifere antichifi*. 


mo ii tutti gli Dii: dove rispUnie I<t 
kilt idi Ambre ^ quindo la sua prima origiite 
si nxrra, Ttrzo lo loderà, date cose che sé 
guitano : dóve appo)irji la sua maraviglibsd 
ntilitL Ma inprima de l'Antica cr stia nó< 
bile origine , appréfo dé la sua futura utilk: 
ta , disputeremo. 

DE JL A ORIGINE DI AMORE 
CAPITOLO, li. 

R F E O nella Argonxutica > imithu 
0 do la Teologia di Mercurio Tr/mfc 

gislo y quando cantò de principijdeU 
le cose ala prcfznz.ia di ChirónCyCT degli 
EróiyCioe uomini Angelici ^pb se i( Caos in 
nxnxi al Mbndo , CT dinxn7.i dSaturno\G \6 
ve CT glixltri Dii. Nel séno di efo Cxos 
collocò r Ambre : dicendo y Ambre éferc Anti 
cljifitnQ.yPcr se medefìmo perféttOyDi g)^afTco 
sigilo. Efiodo nella sua TeologìayO' Parmi: 
nide Pitagorico nel libro della natura 5 CT 
AcuJìUo Poétay con Orfio , CT Mercurio si 
accordano. Platbne nel Timeo similmente dè 
scrive il Cxos, CT in qUéllopbne lo Amò ^ 
re, 0 ‘ quésto medé/lmo nel Convito racconce 
taFidfo . I Platònici ^chtxmano il Caós]^i'l 
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J^lonio sinza forme : O* dicono ilMÒndo is 
sere Cxos dijyrme dipinto. TreMÓndipón 
£ono : Tre ancora saranno i Caos . Prima 
che tutte le cose t iddio Autóre di tutte il 
quale nói éfo Bine chiamiamo . Iddio prima 
cria la Mente Angilica: Dipoi T Anima del 
Móndo , cóme vuole Fiatóne: V Itimaménte il 
corpo dello Vnivirso, Efo sómmo iddio non 
si chiama Móndo y perché il Mónd o significa 
ornaménto di mólte cose compórlo : cr égli 
al tutto sémplice intiìidere sidibbe. Maefio 
iddio affermiamo ifierc\di tutti i Móndi pr in 
cipio CT fine. La Ménte Angilica i il primo 
Mondo fatto da Dio :ll secóndo t V anima dèi 
lo Vnivirso : il tirzoé tutto quéfto edìfU 
xiOycbe^^ói leggiamo . Certamente inquéHi 
tre' Mondi y ancóra tre Caos si considerano, 
in principio iddio cria la sudanzia dèlia Mén 
te Angilica ylaquxle nói ancóra efiin^ia no 
Miniamo. Quéàa nel primo moménto della 
sua creazióne i si nza fór^ie yO* tenebrósa: 
ma perché élla e nata da[DÌo yper un cirto 
appetito innato y a Dio suo principio si ri e: 
volge: voltandosi a Dio dal suo raggio è 
illustrata yCr per lo splendór di quél raggio 
si accitide P appetito suo: Accéso ytutto a Dio 
Scacco éU : AccoSandosi y piglia le fórme: in^c 
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fo che^liiio che tutto puS, nella Mcnte^ched 
lui fi dccó^dy scolpisce le nature dì tutte le 
cose y che si creano. In q^uélla adunque spiri 
'tualmcntc si dipingono tutte le còse, y che in 
quéilo Mondo sono. Quivi le spére de Cié 
li^ey dilli eleménti y quivi le Stélle y quivi 
le nature de' vapóri y le fórme dèlie piètre, 
de' metxlli ydélle piante yCTdelU Animili si 
génerano . Q ui^e spezie di tutte le cóscyda 
divino aiuto iri quélla supèrna Ménte con^ 
ceputCyéfere le idèe non duhitiimo:^:^ quélla 
fórma , Idia de' CiiliySpéfe vòlte iddio 
Ciélo chiamiamo : CT U fórma del primo Fia 
néta y Saturno : del secóndo Giòve yO' su 

milménte si procède ne' pianétiyche séguilki^- 
no . Ancóra quélla idèa di quello eleménto 
del Fuòco si chiama Iddio Vulcano y quélla 
dell'Aria limóne y della Acqua Nettunno yCT 
della Tèrra Fiutóne: Per la quii còsa'y tutti 
gli Dèi afegnati a cèrte parti dèi Móndo in 
fcriórey sótto le Idèe di quéste p. irti in queU 
la Ménte supèrna adunate. Mainnnazi che 
la Ménte Angilica da Dio perfettaménteri^ 
cevéfe le idèe, a lui si accollò: C/'prima]che 
a lui si accoèiifcyèra giidi accodarsi accé^ 
so lo [appetito silo : Et prima che il suo appetì 
to si accendéfcy aveva il divino raggio rice^ 
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vuto : Et prima che di tale spletìdore fuj^e cd 
paceylo appetito suo naturale a Dio suo prin 
cipto giÀ si ira risolto : Et innxn-z.C che 4 
lui si rivolgcjìeyira la sua efiin-zia sin-za 
fòrmcyO* tenebrósa ylaquile e^inzia per aa 
sóra di fórme privata vogliamo^che Caos ce*r 
tamete sia: Et il suo primo voltaménto 4 
Dio t il nasciménto d" Amóre : la infujióne 
del KaggiOyil nutriménto di Amóre :lo inciti 
ito che ne séguita ycresciménte di Amóre si 
shuma . Lo accodarsi a Dio t lo impeto di 
Amóre: la sua formazióne é perfezióne d*A^ 
more, cr lo adunoménto di tutte le fòrmi CT 
idie i Latini chiamano M óndoy cr i Greci Cos 
ino 3 che ornaménto significa . La grazia di 
quéito Móndo , cr di quéiio ornamento^ é^la 
Belléza^a la quale^subitaménteche quéllo 
more fu natOytiró cr conditfie ia Ménte An« 
gilicay la quale efiindobruttayper suo mizo 
bilia divenne . Pero tale é la condizióne di 
Amórcyche égli rapisce le cose a laBelléza^ 
cr le brutte a le bilie aggi ugne. Chi dubite^ 
ri adunque che lo Amóre non séguiti subitati 
ménte il CaoSyC^ prima sUyche il Móndo, 
€7 she tutti gli Dii, che sótto alle partidel 
Mondo distribuiti: Considerato che quélloap 
petito dèlia Ménte sia innanzi alla stiaformtr 
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ifofier cr nella Mete formkta ni f chino 
Dét CT il Mondo. Meritamente adunche fu 
cftihui da Orfio ‘ANTICHISSIMO chiamxto: 
Oltre a (}uéRo PER SE MEDESIMO PER 
PETTO . quxjì cIk c voglia direyche a se 
medijìmo dia perfezióne, impero che é' pire 
che quél primo incinto della Mente pei' sua 
natura la perfezióne attragga da Dio y Cf 
quella dia lUa Mente che quivi piglia tue 
fórrncye^T similménte flccia agliDijychequiH<> 
di si ginerano.Dl GRAN CCNSlGLIO,cr 
ragionevolmente y concio sia che la sapiènza 
ónde propriaménte deriva ógni consigltOyllla 
Angelica Ménte t attribuita: peke quella p 
Amóre invèrso Dio voltatasi : per lo ineffx^ 
bile suo raggio risplènde. Nc altriménti si 
diriza laMéntc in vèrso Dio, che ivèrso il 
lume del Sóle ròcchio si faccia . òcchio 
prima guarda : Dipóiyuo altro che il lume del 
Sóle è quel" che éi véde : Tèrzo nel lume 
delSÓlcyi colóri yO^^le figure dèlie còse com^ 
prènde, il perché lo occhio primamente ose u^ 
ro cr informerà similitudine di Caos ama il 
lume metro che éi guxrddy CT guardando pU 
glia i raggi del Sóle: cr quélli riccyèndoyde 
colóri y cr dèlie figure dèlie còse s' infórme^, 
flt si cóme quélia Ménte subito che élla è sé 
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Taf òrme volge. ìdIo^CT (Juivi s* in^ 

fórma:similménte la Anima del Mondo tnvlr 
so U Mente CT iddio y di quivi generata yti 
rivolta : CTbe'nchc ir} pi nna élla sta Caos CT 
nudadi fórme : non dimeno invèrso VAngilU 
ca Ménte per Amóre dirin^atasi ypigliando le 
fórme da Ui y Móndo diventa. Ne altriménti 
la matèria di quéito Móndo per lo Innato 
Amóre difatto invèrso V Anima si indirir.69 
cr a lèi trattabile sé dispóse: Etbe'ncheélU 
nel suo princìpio sèn7.a ornaménto di fórme, 
fùfe Caos non formato : non dimeno per mè 
zo di tale Amóreyricevitte da V Anima lo 01^ 
namènto di tutte le fórme , che in quéih 
Mondo si véggono . il perche diCaoSyMÓna 
do t divenuta. Tre dunque mondiyCT tre Caos 
si considerano. Finalménte in tutti, lo Amo 
re accompagna il Caos , CT va innanx.i al 
Mondo :dcfca le cose che dormono : le tene-^ 
bróse illumina: da vita alle cose morte :f ór 
ma le non formate : Ct da perfcjeióne alleim 
perfètte. Belle quali lòdi quo/ì nefunamag 
gióresipuó dircyQ pensare. 
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DE LA VTILITA D’AMORE^ 
C A P 1 T O L O I J I . 

BEIAMO insino étd oxd de td sud 
à origine CT nobiltà pxrUto : De U 
sùdutiliti {limo gli sia da disputiti 
re. Et certamente supèrfluo sarébbe narrir^ 
tiitti i benepTij ,cbe lo Amóre arrèca i la 
umlna gcneraxióne: mxfimepotindo in som 
matuttiridurgli. Perche t off ixi o\ della v ita 
umana constile in quéil^^che ci scostiamo^ t 
ttuTe decolliamoci al bène, il male dello 
uonwj^qucìlo^héè inonèào: cr quétloyche ìf 
il suo bène, é lo onèfto. Sènxa dubbio tutte 
le léggi disciplincynon d'altro si sFórxi 
no , che dare a gli uòmini tali inilitiiti di 
vita y che date cose brutte si guardino ,crl<? 
enèfle mandino ad cfecuxióne. LaquiV cosa 
finalménte appéna con grande spaxto di tém* 
po yléggi C7 sciènxie quaft innumei'ohiliypós 
sono conseguire :CXéfio sémplice Amóre in 
brèue métte ai effetto. Perché la vergógnat 
da le cose brutte rimuòve : CXfil desidèrio 
dèlio èfieì‘e eccellèntey a le onèHe gli uòmini ti 
ra. QUiéQe due còse y non periate uno altro m6 
io che per Amóre pòfono gli uòmini con 
piu f milita cr preicéxa conseguire. Et quan^ 
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do noi dicixmo Amó re > intendete des[dirto di 
Belléj.a ^perché cosi appi' {f^o di tutti i Filófo 
fi e /.: diffiniz.ióne di Amóre , cr la Bellcxa 
S- una certa grXxiay laqidle maf imamente CT 
il più delle yólte nxsee da la corrispondhi * 
zu di più cose: Laquxle corrispoditiTaa t di 
tre ragióni, il perché la grxzitay che è ne gli 
Animiytper la corrispondénxia\di piu virtù: 
Quella che t ne^ corpi yUXsce per la cocór 
dia di più colóri O' linee. £ ancóra grxz.ia 
grandi]^ mia ne suo ni y per la consonxnxia di 
più vóci. Adunque di ^tre ragióni e labellé^ 
x.a:ci6 f degli Animiy de" córpiyC^ delle vón 
€Ì. Qi^ellà iétio animo con tàlA ente sóla 
si conósce: Quflla de" corpi con gli occhi: Quel 
la delle vóci non conxltro che con gli orécchi 
si compi^inde. Considerato adunque yche la Men 
te Cj il Vedére, CT lo udire son quélle coxe , 
con le quali sóle nói pof unno fruire éj?a beU 
léxa : cr lo Amórey di f^uir la bclléxa desidé 
no sia: lo Amór ysimpre de la Ménte , occhi 
O* orécchi t continto. Or' che gli fa bifó^ 
gno di odorare y di gu^xrcy odi toecxrc f conti 
ciò sia che quéiH sinsiynon altro che odóriy 
sapóri yC aldo y CTfréddoy molle C^dùro,o simi 
li cose compri fidino . Neftina di quelle cose 
adùnqucydapói che èlle sono sémplici fórme, é 

la bcllct^ik 
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lahclUxd umxnd. hlxj^ime consiierxtoyche 
la Pulcritndine del còrpo umxno richitgga 
concordia di vxrij mèmbri, CT lo Amore rU 
guardi la fruUione dèlia bclléTia , còme suo 
fine. Qucfca sólo alla Mente cr d vedére, 
CT allo udire si appartiene. Lo Amóre aiuti 
che in quelle tre còse si termina. Lt lo Ap 
petito,che gli altri sènsi seguita, no Amóre 
9na piu tóilo libidine, 0 rabbia si chiama. Ol 
tre a qucèio se lo Amóre invèrso lo uòmo 
desidera ef a Belléxa umana, CT la bellczadel 
còrpo umano in una, cèrta corrisponde nxia 
consi fte : cr lacorrispodènxia t cèrta teperan 
•xa yscguita che no altro appetisca Amóre, se 
tìo quelle cóse,lequali sóno teperate modè ile 
CT onorévoli. Siche i piacéri del guRo cr tàt 
to che sóno uolutta,aò t piaceri tanto vehe 
menti CT furiósi, che la Mente del pròprio 
{tato rimuòvono , cr lo uòmo perturbano , 
non sólo no le desidera lo Amóre , atv^i V a 
in abominazióne : CT quelle fùgge, cóme còse 
che per la lóro intemperanza , sóno contrarie 
dlla belléza . La rabbia Venerea, cto t laLus 
s una, tira gli uòmini a la Intemperanza: CS" 
perconseguènte ala incorrispondènza: il p* 
che similmente pare che a la deformità ciò t 
bruttéza gli uòmini tiri,^ Amóre a la Bel 

B 
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Uzd. Ld ief ormiti CT U bellcxa son con» 
trJirij. Quégli moviménti ddUnque, che a ld 
deformiti Cf Pulcritudiile ci rdphcono : me» 
iejtmaménte appdriscono intra lóro if ere có» 
tririf . Per laquil cóta lo appetito del Cól* 
to,cr lo Amóre, non solamente non sono i 
tnedéfmi Moti :Ma if ere conte Xrij^ si mó * 
tirano, tt quédo teilijìcano gli antichi Teó» 
togi , i quali a Dio il nóme di Amóre inno 
attribuito . Laquil cósaancórai CrilìtaniTeó 
togi sommamente confermano : €T nefuno NÓ 
me commune con le còse disonéHe è a Dia 
conveniente. Pt però ciascuno che c di Intel 
tétto sino, si dibbe guardire che lo Amóre 
nóme certaménte divino, a le ilólte per turba* 
xióni scioccaméntenon transferisca . Vergho 
gnisi adunque Dice.irco , Cr qualtinche altro 
Ji ardir di riprendere la maieHi di Platónet 
che ibbia tròppo ilio Amóre attribuito . Impc 
rochéagli Affé ttioné ili onorévoli cr divini» 
nó solaménte tròppo: ma ihbaRinza mai atten^ 
dere non poftimo . Di qui nisce ,che ógni 
Amóre è ont fco , cr ógni Amatóre t gtuiho: 
perché ógni Amóre é Bello, CT Condecente: 
cr propriaménte le còse a se simili ima. 
lo sfrenito incèndio dailquUe agli atti lasci 
ri stinto tiriti» conciósid che egli tragga t 
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Ì4 BcfomìtXy si giudica 'dia Betléza tj?er^ 
€ontrtirio. Accio che adunche nói ritorniamo 
qualche volta a la utilità di Amóre: il timóre 
della infamia che da le còse inontdeci discós 
tay<J ildestdého déUaGl6ria»chea le ono^ 
rivoli imprese ci fa caldi y agevolmente CT 
prtUo da Amóre procedono . primay per 
che Amóre appetisce le còse lille ysimpre le 
laudabili magnifiche desiderale^ chi a in 
odio le def ormi y neeeji ano è che le disoniiie 
brutte simpre figga. Ancóra se due insic 
ine si amano y V un aV altro con diliginxia at 
tinionoye^ dovérsi piacére scambievolméntc 
desiderano: inquanto V uno dal' altro e attéso 
cóme quélli che mai non mxncano di tedimo^ 
nanxa ysimpre si guardano da le disoniUe 
còse : in quanto ciascuno di piacére] aW altro 
si ingegna ysimpr e con ógni sollecitudine CT 
iiliginxia a le M agni f che si méttono : accio 
che non sitno a dispregio dèlia còsa ama* 
ta:ma d'tfer dégni di reciproco Amóre sia^ 
no {limati: Ma qué{la ragióne ycopiosamén* 
te dimófira^tdro , Oppóne tre effmpi dt Amo 
re: Vno di Fémmina di maschio innamorata, 
dóve parla di Alci {le móglie di AdmitOyla 
quale fu continta di morire yper il suo^Mari 
L' altro di Maschio innamorato di Fcm « 
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Viind , cónte fu Orfio di Euridice : TÌ:rxo di 
Mischio a Mischio cóme fu Patróclo di Àcs 
chillerdóve dimóUra nefiina còsa quinto As 
mòre rindere gli uòmini fòrti . Mi li Allego 
rii di AlciUe, o di Orfioyil prefinte non ri 
cercheremo, Imperoché quéàe c6se,nirrindoIe 
cóme ifcórie , mólto ptu moSnno li forzi 
cr lo Imperio di Amóre: che volindo a quel 
te sinsi allegòrici dire . Adunque confèfti^ 
fno al tutto ,che Amóre sia iddio grinde,CT 
tniriiile : Ancóra Kòbile cr utilifimo: ZT in 
tal mòdo ilio Amóre òpera diimo , che de'l 
suo f ine, che t ifa helléza ,rimanghiimo co 
tenti • QuéHa Belléza con quelli pirte sólo 
con laquile e conosciuti si fruisce: con li 
Ménte ,'col vedére, Cr con l'udire li conosciti 
jtto : Aàinque con quéRi tre la pofihno fruì 
re. Con gli altri shnsi no la helléza, la quale 
desidera Amóre, ma piu tòlto qualché altri 
còsa, che fi bisógno al còrpo , pofediimot 
Con qubUi tre adunque la helléza cercheréa 
ftto:Cr per quélla che si móUri ne' còrpi o 
nélle vóci, tóme per cèrti vehigij,ci6 i rnha 
zo conveniènte, quélla dello inimo inveiti^ 
gherémo . Loderémo la còrponle , CT quèlli 
approverrémo : CT ^sènqrre ci sforzerémo di 
efervire , che tinto siilo Amóre quinto sii 
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if.d BeUixii , Bt dóve no là Animo ma sólo U 
còrpo fufe bèllo , quello cóme ómbra Crcaducd 
imgint della belléxa , ippénaCT leggierménte 
amiamo : Dóve tolaménte fufe lo' animo pél 
lo ,quéHo perpètuo , ornaménto dillo Animo 
ardenteménte amiamo : Et dovei una l al ^ 
tra Belléxa concórre , vehementij^imaménte 
pìgtierimo ammirazióne . Et cosi procedine 
do ydimoilr eremo, che noi siamo in verità fd 
miglia Elaténica: laquale certaménte , non 
aìtro pensa, che còse liète ,CeléHi CJ divi^ 
ne . Et quéào balli quanto a la orazióne di 
Ftdrovegniamo dunque a Paufania . 

" ORAZIONE. ir. 

IODIO, E BONTÀ, BELL E ZA, 

’ È T GIVSTJZIA; PRlNCla 
‘■■■piò, MEZO, ET FINE. 

CAPITOLO. I. 

O L L O N O i Pitagòrici Pilhfofi, 
V che il numero Tcnirio fuf.e di tutte 
le còse mi fura. Stimo io per cagióne 
che col nùmero di tre iddio govèrna tutte le 
còse: CT le còse ancóra con éjio ternano né 
mero sóno terminate. Di qui è quel vèrso 
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ii Virgilio . Del numero non pxri si dilétU 
DIO. Ct^rUménte quél sómmo autóre primd 
cria tutte le cose : Secóndo a se le rapisce: 
tÌTT.Oyix lóroperfexióne . Tutte le cose pria 
cipahtiénte inm.ntre che èlle nascono ^ escono 
di quél sempit érno Fonte : Dipòi in quél me^ 
déflmo ritórnanoy quando la lor pròpria erigi 
ne addimindano : V Itimaménte perfette divin 
gono ^quando elle sóno nel lóro principio ri 
tornite . QgéSo di\ inamente cantò Orfeo ^ 
quando disse^Giòve tfiere yFrincipio ^ MÌzo 
cr Fine yddV univèrso . Principio in quin:^ 
to égli tutte le còte proiuce r Mtzp in* ' 
quintOy pòi cheson prodótte y a se le tira: 
Fine inquinto le fi perfètte in méntre che à 
lui ritornano. Et per quéiio quéVKedéllo 
Vni^èrso , EuònOy C/ BèllOy CT Giuilp pojfi.i . 
imo chiamare , cóme apprèso Platone' sf effe 
vòlte si dice •* Buòno inquanto le còse crèd: 
Inquinto égli le allèttu Bèllo : Giuito In^ 
quanto secóndo i mèriti di ciascuna le fi 
perfètte. La Bc*/7ez.< adunque laquale per 
sua naturaya se tira lecòscy èli tra laBor\tX 
cr la Giuèi:-z ia : CT certamente da la Bontà» 
nasce virala ^ Gtuftizu. 
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COME LA BELLEZA DI DIO 

' partorisce lo amore 

CAPITOLO., I I. 

T Qucda spixie div'm yci6 ( Belm 
E léxdy in tutte le còse lo AmòrcyCió 
e desidèrio di se, i procrexto , Jm* 
pcYoché se Dio a se rapisce il Mondo yCT il 
lAÒndo t rapito da lui: un cèrto continuo at^ 
traiménto è\tra Dio yCr il Móndo : che da 
Dio comincia nel Móndo trapxfa,^ final 
ménte in Dio tèrmina: cr cóme p un cèrto ccr 
chio d^ ónde si parti ritorna. Si che un cér* 
chiosóloy è c\uél mcdefimo da Dio nelMÓn^ 
do : cr da il Mondo in Dio: cr in tre modi 
si chuma. Inquanto et comincia in DtoCT 
éUèttayBelléxa: inquanto éipafia nelMÓndo 
cr quél rapisce y Amóre : In quanto in mén 
trecche ci ritorna nello Autóre y a lui con^ 
giugno l'opera suayDelettaxióne. Lo Amo 
re adunque cominciando da la Bellexa ytèrmU 
na in delettaxiòne . cr quéfeo intése 
tèo cr Dionifio Areopagita in quéllo ìmno 
preclaro , nel quale còsi quéfei Teologi can 
tarano : Amóre è un cérchio buono y il quX^ 
le sempre da bène in lène si rivolta . Etne 
eefiario t che lo Amóre sia buono yconciót» 
sia che egli natodaBène si ritórni in Bène. 

B iiii 
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Perché (Juél meiéfimo Dio é U ^clUxdtìt 
qtiile tutte le còte desiderano : Et néllttcui 
poJ?ej?tóne tiùtte si contentano si che di ^tti 
il nóib'o desidirfp s'accende. Qg/ lo ardóre 
degli Aminti si riposa i no perché' si spinga 
ma pché églisi adempie. Et non sinxaragiS 
ne Dionijìo agguaglia Iddio al Sóle: inpe^ 
ró che si cóme il Sóle illumina t Corpi CJ* 
scilda: similménte Iddio, lume del véro agli 
animi conciie ,CT ardóre di Cariti, . 
comparazióne de l VI. Libro de la Republ. 
di Platone , ce'rtamènte in cpueilo mòdo come 
udiréte si trae. Veramente il Sóle i Còrpi 
vifibili aia, cr cosi g li óichi co i cpiili si 
vede : H acciò che gli òcchi vegghlno , infótt 
de in lóro Spirito rilucènte: acciò che i 

còrpi siano veduti ^ di colóre gli dipinge. 
Nr" ancóra il pròprio Raggio a gli òcchi , tifi 
pròprij colóri a' córpi,a lo offizio del vedére 
sono Ma^chiza, se gli quél lume, che tutto 
sópra tutti i lumi, da' l quxl lume mólti CT 
pròprij lumi , a gli òcchi CT a' còrpi sono du 
Uribulti , in lóro non discénda: cr quélli lU 
lumini} detti, CT auguménti. Inquéilomedé 
fimo mòdo quel primo atto di tutte le còse 
ilquale si dice Iddio , producèndo le còse , <t 
ciascuna donato Spèzie cr Atto : ilquale 
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Atto certAmcnte ^ débole ZT impotènte a I 4 
efecuTÌÓne dèlia òpera ".perché da còsa creia 
(4,0" da paziènte subbiètto fu ricevuto , 
Is\a la perpètua invisibile mica luce del di 
vino sóle sèmpre a tutte le còse, con la sua 
prefènza dà confòrto , vita, cr perfe7.iane. 
De la cpi'xl còsa divinamente cantò Orfèo , 
Dicendo , éfo Dio confort. ire tutte le co» 
xe,cr se sópra tutte spandere, ineluinto 
iddio é Atto di tiitte le còse, O" quelle" aus 
guménta,si chiama Bène: in quinto églises 
cóndo le lóro pofibilitx le fa, dèlie, vivaci, 
dólci grate, €T tanto spirituali , quanto 
èfer pòfono , si dice Bellèza . In quanto 
égli alièna quelle tre potè/tzte dèli' Anima 
ménte, vifo,Cà' andito a H olAiètti che anno 
adèfere conosciuti iBulcvitudo si chi.ima.Et 
inquanto efènio nèlla Potènzta, che è Atta 
a conóscere , quèlla congiugne alla còsa cono 
sciùta, si chiama Verità. Finalménte cóme 
Bène crèa Cr règgc,0' dai alle còse perfezió 
ne : cóme Bèllo , le illumina, ej dà lóro 
Gr.tzia. 
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COAIE LA BELLEZA E SPLEN 
DORÈ DELLA BONTÀ DI 
VlNAr ET COAIE DIO 
E CENATO DI Q_,VAT 
TRO CERCH'I.C Aa 
PITOLO III. 

T NON fiiizd proposto li dnttchi 
E Teòlogi , pósero la DotiU tiel Citta 
tro ; cr nel cérchio la EelléTa . Dia 
eoctrtaméntc la Bontà in un cèntro: cr in 
iju'ittro cérchi la Belléxa . Lo ùnico cèntro 
di tutte le còse t Dio : i Quattro cérchi 
che d’intórno a Dio continovaménte si ria 
volgono, sóno la Ménte, V Anima,la datura 
cr la Matèria. La Ménte Attgèlica, è cérchio 
Hahile : V Anima ,per se Mòbile: la Natura, 
in altri, ma non per altri si muòve : la Mas 
tèria non sólo in altri, ma ancóra da altri 
t mófa . Ma perché nói, Dio chiamiamo Citts 
tro : cr cjuélli altri quattro , perché cérchi , 
dichiarerimo . il Cèntro e un pùnto del cér 
chio filabile cr ittdivifibile : dótidc mólte lia^ 
nee divifibili CT mòbili , vanno a la lor sia 
mile circunUrènza . I.aquxle circtmférènza 
che è divifibile , non. altriménti si vòlge ina 
tórno al Cèntro >che un Corporale tóndo in 
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un ghinghero si ficcu . Et tile é la Natii 
ra del cèntro , che ben che su ino indivifibU 
le CT il^ilc : ménte dimeno in ógni p.\rte,di 
mólte y Anzi di tutte le mòbili cr divifibilili 
nee si truóva : peroché in ógni pXrte di cu-: 
scuna linea e il punto . Ma perché nejiund 
cosa pud èjiere dal suo Diss mite tócca: le 
linee che vxntio da la circunjirènxia insino 
di cèntro , non pnf^ono quéilo tal' punto toc 
cXre , se non con un' lor punto mcdefimamén 
èt sémplice , unico CT immòbile . Chi neghe 
rx Iddio di tutte le còse èj?ere meritamente 
chiamato il cèntro Considerindo che' sia 
in tutte le tóse al tutto Vnico, sémplice cr 
immobile t cr tutte le còse che sono prodot-c 
té da lui , siéno multipUci compóne , cr in^ 
qualche mòdo mòbili: cr cóme èlle è scono 
da lui , cosi ancóra a similitudine di linee o 
di circunfvrénzie in lui ritornano . in tal' 
mòdo la Ménte, l'Anima, la Natura cr la 
Matèria, che da Dio procèdono, in quélme^ 
iéjìmo s'ingégrimo di ritornare : cr da cta^ 
scuna parte con ógni diligènzia quéllo ats 
tó rniano . Et cóme il cèntro in ógni parte 
di^linea,cy in tutto il cérchio si truòvaiCT 
tutte le linee per il lor punto toccano il pun^ 
io che e nel mèzo del cérchio : Similménte 
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Dio che é cimro di tutte le còte , llquxle ^ 
uniti fcmplicijiimd^O- Atto purifÀmo^se m 
défimo in tutte le còse mette . Non solamen 
teper cagióne , che egli é a tutte le cose 
prefénte: Ma ancóra perché, a iutte le cose 
create da lui, a dato qualche intrinseca par^ 
te O" poténT.ia semplicijUtna cr pre^antipi^ 
ma, che la unita delle cose si chiama : Dala 
quale ,€T ala quale cóme da cintro GTa ctn 
tro suo, tutte le altre potinole, parti de 
ciascuna parte depéndono . Et f ertamente bi^ , 
fógna che le còse create , inanxi a queHo 
lór própio cintro , O" a qtiésla lor proptd 
unita si raccógliiio ,che a il lóro Creatore si 
accóHino : Acaoché per il lóro própio cintro, 
al cèntro di tutte le còse 'si accóBino . La 
Ménte Angilica, prima nella sua superem^ 
ninx-ia nel suo cippsi liiva,che ella fi I 
ga a Dio : ET similménte la Anima ZT l alj^ 
tre còse fanno. Il cérchio del Móndo che noi 
vergiamo , è imagine di quélli che non si 
veggono, CIÒ è dèlia Ménce, cr dclV Anima 
'Natura, imperò che i còrpi sónq om 
tre Zg vedligij dèlia Anima CT dèlie Aléntì. 
Le ómbre .& i vedligij, la figura di quélla 
còsa rapprefintaiio , dèlia quale èlle sonore 

nmi Zf ónire. il perchè quélle quattro c6 
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se ^me^riUménte son <juxttro cérchi chiamile 
a. Ma Li Ménte é tóndo immobile: perché 
la sua operazióne cóme la sua su^lxnxia 
sèmpre^ è quella medefima. imperò chestm 
pre a un medéfimo mòdo inthxde te m^sle 

fime còse vuole. Et pojiixmo quxlche vòlta 
la Ménte y per una sòia cagióne mòbile chia 
Ifnxre : perché si cóme tutte le xltre còse y da 
E)to procede , CT in lui mcdéfimcf per ritor * 
nxre si vólge . V Anima del Mondo , CT qua^ 
lunche altra Animi t mòbile cérchio : 
ché per sua natura y non senza discórso co 
nasce yuc^ sinza spazio di tèmpo adopera: ■ 
Et il Discórso da una còsa in altra y C7 la 
Temporale operazióne , sènza’ dubbio. Moto 
SI chiamino . E/- se alcuna (labili ti é nella 
^ogmzaóne dèlia Anima, più tòdo t per be 
nefiTUo dèlia Mente, che per natura dèlia 
Anima. Ancóra la datura, mòbile cerchio 
si dice. Chiudo nói diciamo Anima secónde 
do l ufo délli Antichi Teòlogi, intendiamo 
la potènxta che è nélla ragióne , cr nel sèn 
so^ della Anima pòda : Quando diciamo Na^ 
tura: la fòrza dèlia Anima atta a generare 
si intènde . Qjtélla Virtù in nói propriamén 
te^ chiamarono lo uòmo: Queda altra* dclV 
homo ìdolo cr ómbra. Q^éfca Virtù del 
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jfHcrArc mobile cerUmaite si d ce : perche 
con isplzio di t^mpo jìntsce la opera sua. 
ir in quéfco da quella propiet.i della Annn4^ 
t differènte , che la Anima per se cr in se si 
muove : per se dico perché ella è principio di 
Moto: in se ancóra , perché in éjia suflint-ta 
della Anima, rimine l'operazióne della Rd* 
giónCyG' del sènso: CT di quetio non restii* 
ta nel còrpo necefariaménte òpera alcuna , 
Ma quélla potenzia del getter Are, laquilchia 
mi Amo Natura, per se si muòve ,ejiènio clU 
una cèrta potenzia dèlia Anima, laquxle Anr 
m a si muòve per se . Dtcesi ancóra che si 
muòve in Altri, perché ógni operazióne sua, 
nel còrpo si termina, Nutricindo ,augumen* 
(indo , Cr getter Ando il còrpo . Ma la Mot è 
ria corporxle ,t cérchio ,che si muòve da il 
m,cr in Altri. Da Altri dico perché è dxl 
la Anima agiato : in Altri dico^ , perché si 
muòve in ispAzta di luògo. Già dunque pos 
stimo apertaménte intèndere , per qullcagió* 
ve,li Antichi Teòlogi la Iiont.A nel cèntro, 
®r la Belleza nel cérchio pónghino. La Bon* 
ta di tutte le còse è uno Dio, per il quile 
tutte son buòne : La Belléza è il raggio di 
Dio , infùf 3 in que’ quattro cerchi , che in • 
tórno a Die isi rivòlgono . Q^effo rig • 
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gio dipinge in qnérà quxttro cérchi , tutte 
le spèzie di tutte le còse : cr nói chiami. ima 
quelle spèzie, nella Mente Augi lica, idèe: nel 
l'Anima , ragióni : nella Natura , sémi : cr nel 
la Matèria f^órme. Perilche in quattro cérfhi, 
quxttro splendóri appariscono : Lo splendóre 
dèlie Idée, nel primo: lo splendóre delle ra^ 
gióni,nelsecóndo:lo splendor de' sémi, nel 
férzo,€^lo splendóre dèlie fórme, nell' ultimo. 

COME PLATONE DELLE COs 
SE DIVINE SI ESPONE'. 
CAPITOLO un. 

VESTO mister io significò Plató a 
Qj ’'élla EpiUola al Rf Dionifio , 
quando égli a^ermS ,Dto èjiér ca<^ 
glène di tutte le còse Pèlle.: Qij t/ì dictfe, 
Dio if ere di tutta la Belléza principio. Et 
àife cosi. Cired il Re del tutto ,sóno tiit~ 
te le còse : CT per cagióne di lui ìóno tutte: 
Egli è cagióne'di tutte le còse Bèlle : Le se 
cónde còse, sóno circa il secóndo :Le tèrze 
circa il tèrzo . Lo Animo dèlio uòmo dea 
stdera quali sièno quelle còse intèndere: gu.ir 
dado in quelle còse che sóno a lui propinque: 
jra le quali ^nefuna è suffiztétUt . Ma cita 
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ta éj^o Ré, cr quelle còse che io dijU,non é 
alcuna còsa ule: cr quello che i dòpo qué* 
Ho, l'Animo pirla. QuéHo tiflo si espó=* 
ne in quéfeo mòdo, CIRCA IL RE: SignU 
^ca non dlntro al Rf > ma fuori de l Re,per« 
che in Dio non è compofixióne alcuna ■ Cf 
quello che significhi quella parola CIRCA, 
Vlatóne lo espóne qulndo aggtugne TVT* 
TE LE COSE SONO PER CAGIONE 
DI LVI; ET EGLI, E CAGIONE DI 
TVTTE le cose belle, cóme se e' di 
ctfe cosi. Circa il Re del tutte), tutte le c6 
sé sono: perché a lui come a fine tutte per 
natura si rivòlgono: si cóme da lui cóme 
principio sótto prodotte . DI TVTTE LE 
cose' BELLE. Ciò t di tutta la Belléxa, 
la quale ne' Cérchi sopradétti rispUnde . Im 
peroché le Forme de’ còrpi si riducono aDio 
per i sémi: isémi per le r.igtóni:le Ragion 
ni, per le Idée : CT co' medéjtmi gridi da Dio 
si producono. Et pròpio qulndo ei dice, 
TVTTE LE COSE, Intènde le idée: per 
ché in quéHe tutto il réjlo si rinchiude. LE 
SECONDE CIRCA IL SECONDO, LE 
terze circa il TERZO . ZorolHt 
póse tre principi] del biòndo , Signóri di tre 
èrgili, Oromasin ,liitrin , Arimanin : iqulli 

Plotóne 
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fldtóne chuma:DÌo , Mente , Anima y £t 
^uéi tre órdini pófe nelle spixie divine ci6 
é Idhe y Ragióni yCr Simi y LE PRIME 
adunque yciot le l(fée,CiRCA IL PRIMO 
cioè circa Dio : perché da Dio fon dite alla 
Mente: riducono él?a Ménte à Dio mcdéfja 

mo : LE SECONDE CIRCA ILS ECÓN 
DO CIO t le ragióni circa la Mente : perche 
elle p.ifano per la Mente ^eW Anima: eydiri 
xano la Anima a la Mente: L E TERZE 
CIRCA IL TERZO cioè i Sémi delle c6< 
se circa la Anima: perché mediante Vkni* 
ma pacano nélla natura : che intende néU 
la potén^ta del generare* : O* ancóra comune 
gono la natura alla Anima, Per ilmedéjtmo 
órdine , da la natura nélla materia discén* 
dono le fórme. Ma Elatóne'non computa le 
fórme , nello órdine sopradétto : Perché aviti 
dolo Dionifìo Re dimandato , sólo de le cose 
divine: égli addufe tré órdini che si appartiti 
gono alle speT^ie incorporali y cóme divini: 
CT preter méf e le fórme de corpi . Ancóra 
non volle Fiatóne chiamare Dio: il primo 
Re : Ma il Re del tutto : Perché se Vavéfc 
chiamato il primo y parrebbe fórse che éi lo 
collocal^e in qualche spixie dinunterOyCT pa 
riti di condii: iòne y insieme con i seguènti Du 

C 


j 4 ORAZIONE 

ri^. Et non dij^e circa lui sono le prime 
cpse^ma tutte : Acciochc non crcdcfumo Diò 
éj^er* governatóre d'undrto órdine > ptu tifilo 
che dello univhso . LO ANIMO DELs 
L’VOMO DESIDERA VALI SIENO 
CLVELLE COSE INTENDERE. Arcor ^ 
famcnte dòpo qué" tre spUndóri della divina 
BelUTdyiquili neutre cerchi risplendono y in 
duj?e lo Amóre dello Animo invèrso quelli: 
perché di quindi lo ardóre deW Animo s ac^ 
fènde. Conueniènte cosa è ychc lo Animo di 
Vino te cose divine desideri. GVARDAN^ 
DO IN Q^VELLE COSE, CHE SONO 
A LVI PROP1NQ.VE : La cognirAÓire 
umana comincia da i sènsi ,cr pero per quéU 
le còse ycke nói veggilmo piu prefcanti ne 
còrpi y sogli imo spefo de le divine dire giu^ 
diTio . Fn le fórxe delle còse corporali in< 
veilightimo laFotènxta di Dio: Per l órdine 
la Sdpièn^^ia: Per la utilità y la Bontà div na. 
Chiamò Platone le fórme de^órpi propinque 
alla Anima: perché qué^e fórme nel seguènte 
grado dòpo r Anima sono locate. TRA LE 
Q.VALI NESSVNA E SVFFIZIENTE. 
che sUntèndcyche qué^e fórme y ne suffixièn:: 
temente sono , ne suffixi^nteménte ci dimó 
{trono le divine, impo^oché le vére còse 
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sono le Idèe Je Ragióni ,cr iS imi. 

Ma le fórme de' còrpi sono ptu tóHo ómbre 
delle còse vere, che vére còse: Et cóme l'óm 
bra del còrpo non móstra la figura del còrpo 
diillnca :cost i còrpi non módrano la natù* 
sa pròpia delle suhànzie divine . MA Clic 
CA ESSO RE, ET Q_VELLE COSE 
CHE IO DISSI , NON E ALCVNA CO 
SA TALE: perché le nature mortali Cf fai 
se non sótto pròpio simili alle immortali 0“ 
vére: ET Q„VEL CHE E DOPO Q. VEe 
STO L’ANIMO PARLA ; qiiéfco s'inttnde^ 
che lo animo ,mcntrc che' giudicale nature divi 
ne con le m órtali , falsamente de le divine parla: 
CT non pronutiTta le divine, ma le mortali. 

COME LA B E I, L E Z A DI DIO 
PER TVTTO SPLENDE 
ET AMASI. CAP. V . 

T ACCIO che nói in brève mólto 
E comprendiamo , il Bine è éfia super 
eminènte efiinTia di Dio : LaBelléa 
xa é un cèrto atto,o véro raggio di quindi 
per tutto penetrante : Erima nella Angilica 
Ménte: pòi nella Anima dèlio Vnivirso ,& 
nélle altre Anime : Thr.o nélla '^attira : 
Quarto nélla Maiiria de ' còrpi . Et qtiéHo 
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T^ggio , lu Ment/di órdine di idie Addórnd 'Xé 
Animd di órdine di ragióni émpie : fortificò 
li Hit lindi sémi :vi{le la Matiria di fórme. 
Et cóme un medé fimo r Aggio di Sóle illuibra 
Quattro còrpi , Fuòco , Aria , Acqua , O" Tira 
ra : cosi un raggio di Dio , la Ménte , /Am* 
ma , la Natura , V la Matiria illumina . Et 
qudlunche in quéfci quattro eleménti guarda 
il lume ,\éde éfo raggio di Sóle ,cr per éfo 
si convirte a considerare la luce supèrna del 
sóle . Cosi qualunche considera V ornamento 
in quéili quattro , Ménte , Anima, Natura, 
e-t còrpo : CT éfo ama : certaménte il fulghór 
di Dio in quelli, Cf per détto fulgóre éf» 
Dio vide ZX ama . 

DELE PASSIONI DE 
GLI AMANTI. 

CAPI, VI, ' 

1 Qsj adviiue che l'impeto dèlio 
D Amatóre non si spigne per aspètto 
o tatto di còrpo alcuno : perché égli 
non desidera quéHo còrpo o quéllo : ma dea 
sidera lo splendóre dèlia maieda supèrna, re 
fulgènte ne' còrpi : cr di quello si maravia 
glia . Per laqual còsa gli Amanti non san» 
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no fucilo si desiderino , o cerchino ! pcfchc et 
non conóscono Dio'; lo occulto snpóre del 
filile méjie nelle òpere , uno dolcijUtno odore 
di se : per il({uxle odóre tutto Di stimo incU 
'txti. Et sentixmo quello odóre: Ma non 
sentiamo il sapóre ■ Cohctosta adunque che 
noi allettiti per il manifido odóre, appetì Xs 
mo il sapóre nascóso : mCritaménte non sap» 
pixmo, che còsa si sia quella, che noi desideà 
rixmo . Ancóra di qui sèmpre adviine che 
gli Amxnti inno timóre CT riverinTa xllo 
aspètto della persona oMXta : CT quédo ad^ 
viène e'ziamiio a fòrti CT sapiènti uòmini, 
in presènza della persóna amata : be'nche su 
mólto inferióre . Ce-rtaménte non t còsa 
umilia quella, che gli spaventa, occupa, 
frange. Perché la fòrza umina negli uòmini 
.pili fòrti O" sapiènti, è sèmpre più eccellin 
ie . Ma quél fulgóre dèlia diviniti , che ri=: 
splènde nel còrpo bèllo ,codringe li aminti 
a maravigliirsi , temére, CT venerire détta 
persóna, cóme una ditua di Din. Per la ra^ 
gióne medéjìmalo Amatóre sprèma per la per 
sona mita ,ricché-z.e KJ onori . Egli è bèn 
dovére-, che le còse divine xlle umane si prea 
pónghino . Adviène exiainlto spéfe vòlte, 
(he lo Amante desidera trasferirsi nella perso 
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lut amita: cr ntritmcnte . Perché in quéHo 
itto égli appetisce ,cr sforzasi di uòmo far 
si D io. O quale e quello, che non cóglia 
ifere Dio, piu tóilo che uòmo f Accade anco 
ra che quelli, che són prèsi da il laccio di 
Amóre , alcuna v ólta sospirano .* Alcuna vói 
ta si allegrano . Ei sospirano , perché éi li 
sciano se medéfimi O" diilruggonsi : Ralle* 
gransi, perché in migliòre abbietto si transfe 
riscotto. Sentono scanéie'f olménte gli Aman 
ti , òr caldo , ór fréddo , ad cfentpto 'di colóro 
che anno terz ina errante . Merit.ménte sén 
tono fréddo , quélli che il própio caldo pir 
dono. Ancóra sentono caldo, eféndo dal fulgó 
re del superno raggio accési . Da frigidità 
nàsce timidità: Da caliiità nàsce audàcia, 
però gli innamorati altra vòlta timidi sono, 
•ex altra audàcie Gli uòmini eziandio di ingé 
gno tàrdo , amando diventano mólto acuti . 
Quale f quello òcchio , che per cele ile ràggio 
non "Vegga f ìnfino a qui bàfd avér trattato 
de la diffiniziónedéBo Amóre ,CX de la Pulcrì 
tudine,che é sita origine , O" de le pafióni 
Bègli Amànti. 
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DI DVE 'generazioni DI 
A M O R E , ET DI D V E V E 
NERE, CA'PI. VII. 

RA disl^utcrémo lre\ mente di due 
O geneyj'zióni di Ainóte . Faufinii 
apprij^o di FLitóne afferma lo Amò 
re tj^er comp.igno di V inere: CT tìnti is* 
sere gli Amóri (Quinte sono le Vènere:^ 
racconta due V imre da duói amóri accompsd 
^nìte • L.' una Ventre , Celibe , L Altra Vul 
gire: U Celiite if.er nitadi Cilio sin 

TX AXÌdre, La \ulgìre nita di Giòve, (T 
di Dióne . I Flatónici chtìmano il sómmo Dio 
alto. Perché cóme il Ciilo contiine tutti 
gli altri còrpi, cosi Dio tutti gli .litri spiri 
ti,CT chiamano la Mente Angiltca p piu nomi: 
àUevólte Saturnojàlle vòlte Gióve,altra vói 
taV inere. Perche Udente Angelica t- ,Mvt 
ve, Cf inti lde , La sua Efinzia chiamano 
Saturno : La vita JiòveiLa intelligénxuiVé 
nere . Oltre a quello similmente l' Anima del 
Móndo chtam.vìO Saturno , Giove ,0" Vi» 
nere. In quinto élla intènde le còse sttpris 
me , s arpilla Saturno : in qu into muove i Cit 
,i,Gtòve : in ,qu.into ginera le còse Inferióri 
si tqfilla Vènere .La prima Vènere che Jt 
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btlmo nomi nxtdi che t nella Ménte Angtlicd, 
si dice tj?er nàta di Cilio sinT.aM.xire: Per 
chela Matèria da Vijìci i chiamata Mxdre : Et 
([nélU Mente è aliena da la copor ile Materia. 
La secónda Vtnercyche né W Anima del MÓtt 
desipóncydi QioveO' di Dimcy i generata: 
Di Giove CIO i di quella virtù della Anima 
mondina: la quii virtù muove i Ciili.im^ 
peroché tal virtù x creato quella potinTidy 
che le cose inferióri ginera . Dicono ancó:c 
ra quéda Venere aver* Madre, per cagióne 
che efindo éllainfufa n Ila Materia delMÓn 
do y pire che con ia Matèria si accompagni . 
Finalménte per arrecire in s ómma. Vènere , 
é di due ragióni: una é quella intelligènTia, 
laquale nella Mente Angelica ponemmo : l'aU 
tra t la fórxa del generire yilla Anima del 
Mondo attribuita, V una CT Filtra, x lo A=s 
mòre simile, a se compigno . Perché la^ 
prima per Amor naturile a considerire U 
Bellcxa di Dio è rapita : La seconda t 

rapita ancóra per il suo .\m '^re , a crei^ 
re la divina Bellexa ne corpi Mondani, 
La prima abbraccia prima in se lo spléndó^ 
re divino : dipoi diifónie qué^o a la secón^ 
da Vènere , Qt^élla Secónda transfónie nella 
Matèria del Móndo le scintille dillo splene 
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4ére gii ricevuto . Per la presinxadi qué* 
fte scintille t tutti i còrpi del Mondo, secando 
sua capaciti resultano 'bèlli . Qwéfld Belléxa 
de còrpi l' inimo dèlio uòmo ^qfrénde pergli 
òcchi: Et quello Animo, i due potinxie in 
se : la poténxta del conóscere , cr la potèn^ 
xta del generare, 'luéfte due potinxte /ó* 
no in nói due Vènere tlequili daduòi Amò* 
ri sóno accompagnate . Quando la Belléxa 
del còrpo limino si rappresènta a gli òcchi 
nò Uri, la nò (Ira Mente Lquile i in nói la 
prima V inere, i in reverénxia ZT in amò* 
re la détta Belléxa, cóme immagine dell’or* 
naménto divino : CTper quésta a quello spés 
se vòlte si déda-. Oltre a quelle la pqtèn* 
xia del generire ,che è Vènere in nói 
cónda, appetisce di generire ima fórma a que 
Ha simile. Adunque in amendue quéfee po* 
tènxie è lo Amóre: llquale nélla prima, t 
desidèrio di contemplare : nella secónda t de* 
sidèrio di gener.tte belléxa . Liino Zf Val * 
tro Amóre è onillo , seguii anio'V uno cr l .il 
tro divina immagine. Or che e quéllo ,cbe 
Paufinia néllo Amóre vituperai lo vélo di* 
ró . Se aldino per gr. inde avidità di generare 
pospóne il contemplare , o veraménte attèn * 
de alla generazióne per mòdi indébiti ,ové* 
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ì\:}ncnte antef cr.e la Vulcritudine del c6rp0 
a cyélla della Anina : coiì/n non ufa Hne 
ladcgìiita:a Amóre -Crqucilo tifo perverso 
t da Faupnia vitupcraco . Ctrtamuite colui 
che ufa re^ttaminte lo Amore ^ loda la fórma 
del corpo : Ma per iiizo di quella cogita 
lina piu eccellente spixie nella Anima ^nd* 
lo Angelo, O in d/o:ct quéHa con piu fer^ 
vóre desidera. TJ tifa in tanto l*ujfixiodcl 
la generazióne ^ in quinto f ordine naturile^ 
Cr le l ggi da i prudinti pólle y ci dettano. 
Li qui ile cose trina Fauflnia diffufamcntc 

ESORTAZIONE A A 

KE, ET DJSF VTA DE LO 
AMORE SEMPLICE, ET 
DE L O SCAM B 1 E 
VOLE. CA. Vili. 

A VOI o Amici ccnfcrto CTprtego, 
M che con tutte le fòrze abbracciate lo 

Amóre y che e senza dubbio cosa dU 
villa. VJiton vi sbigottisca quello , eh é di un 
certo Amlnte dife Fiatóne lilqulle vcggiti:s 
do lino Aminte dfe , Qja’/Jo Amatóre t uno 
Inimo nel prépio còrpo mòrto: cr nel corpo 
d\iltri vivo. Ke ancóra vi sbigottisca queU 
lo che de la amira > cr mifcrlhilc sórte dcUì 
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Amxnti cinta Orfto . Qjii^c cose cóme r i 
Mino ad intèndere,^' cóme ri póf a lóro ri* 
mediare , io vr lo dirò : maprigowi , che dili* 
gentemènte mi ascoltiate . Fiatóne chiima lo 
Amóre Amaro ^CTnos^nza cagióne, oche qua 
lunché ama,tmwre amxndoiEt Orfto chiama lo 
Amóre un póme dólce amaro, Eféndolo Amò 
re volontaria morte , Inquanto è mòrte , è co 
sa amara: Inquanto volontaria, t dólce. Muó 
re amando qualunché ama : perche il suo pen* 
siero dimenticando sc,ndla peiyóna amata si 
rivòlge . Se egli non pénsa di se , certamente 
non pensa in se: cr però tale animo non adei 
pera in se mede fimo : conciò sia che la fn ilici 
pale operazióne deW Animo sia il pensare. 
Colui che non òpera in se , non è in se : per* 
che quelle due còse , cioè téfere CT reperì* 
re y insieme si ragidgliano . No>i é /o f/?e 
re stnza reperire: lo operare non eccède 
lo é/sere:No/i adòpera alcuno dóve egli non 
t yCT dovunchè égli e , adopera. Adun* 
que non t in se lo Animo dèlio Amante , 
da pòi che in se non adopera. Se égli non e 
in se, ancóra no' vive in se medeJìmo,chinÒvi 
ve t mòrto , Caperò t mòrto in se qualunch é 
ama : o égli vive alméno in altri . Stirpa dutìno 
due sono le spèzie d^ Amóre r uno c sémplice 
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l\iUro t ree proco , Lo Amore sémplice tpdi 
ve lo Amatóre non Xma lo amante. Qg/Vi 
in tutto lo Amatóre e mòrto ^perché non \ive 
in se cóme moRrammo C7 non uiue nello amato 
f fèndo da luispre-zxto . Adunque dóve vive^ 
vive égli in Ariamo in Acquaio in Fwóco, 
o in Tirruy o in Còrpo di bruto animale f 
no Perché Vanimo umano y non vive in al ^ 
tro còrpo y che umano. Vi\e forse in qual 
che altro còrpo di persóna non amata f 
qui ancóra: imperoché seeino vive dóve ve 
heménteménte viver desidera y mólto ménovi 
vera altróve. Adunque in nefuno luògha 
vive y chi ama altrui yC^ non e d" altrui Amu 
to: CT però interamente e mòrto il non ama 
to Amante. Et mai non risuscita yse già la in 
degnazióne noi fa risuscitare . Ma dóve lo 
Amato nello Amórerispónde : lo Amatóre al ^ 
menchesia néllo Amato vive. Qui còsa ma 
ravigliósa adv line y quando duòi insième si 
amino: Costui in Coluiy Cr Colui in Cedui vi 
ve . Co doro fanno a cambio insième , C? 
cuscuno>Da se ad altri, per altri ricévere. Et 
in che mòdo e diano se mede fimi y si védcyper 
ché re dimenticano : Ma cóme ricevòno altri 
non\^ si chiaro. Perché chi non a se y mólto 
mé ,o pud altri pof edere : anzi V uno CT Val 
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irò i se medéJìmorC^ H altrui. Perche quc 
ilo A se.tnxin Colui: Colui poJhHc semina 
in Coicui* Certamente mintre che io imo te 
minte me : io in te coguintc di me^ritrun^ 
vo me : CT pie^da me mcdcjìmo sprezito , m 
te coservxnte racquifto . Quel mcdcjìmo in me 
fii tu. Qgcffo ancóra mi pire maravigliò^ 
so : Imperoché dapòi che io , me meiéjìmo per 
dii y se per te mi racquiiloypte d me: Seper 
te io 6 me : io 6 te prima, CT ptil che me 
sono piu a te che a me, propinquo . Conciò 
sia che io nò mi accóRo a me , per altro mf 
zo che per te. In quiRo la virtù di Cupidi^ 
ne da , la forza di Mirte t differente : perche 
lo Imperio CT lo Amóre còsi sono differin^t 
ti - Lo Imperatóre y per se altri pofiide: Lo 
Amatóre, per iltri ripiglia se. CT li uno CT 
Liltro dilli Aminti di lungi si fi da se, CT 
propinquo ai iltri : cr in se m 'rt i , in iltri 
risuscita. Vna solamente è la mòrte nello 
Amóre reciproco : le resurrcr.ióni sono due 
Perché chi imaymuòre ùnavòlta inse^quin 
do si liscia : Risuscita subito nello amato qTt 
lo amato lo ricéve co ardente pensièro : Riru 
scita ancóra. quando égli nello amito finalmén 
te si riconósce y cr non dub'ta se ifer amU 
to : O felice mòrte ala quale séguitano due 
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vitCyO mard'/igUSfo contrxtto nclqudleVuS 
mo di se per iltri : Et i iltri , cr se non 
Ixscu . O ineùimibile guddxgno , quxndo 
duói in tir modo uno dipingono y che ciasche^ 
dune de' duói per un sólo diviata due iCTcòme 
raddoppiitoycoluiy che una vitaa^évayinterce 
diale una morte y i gii due vite : imperoché 
colui che ejiindo una volta morto y due volte 
risurge: sènza dubbio per una v itdy due vite^ 
t^tper se uno y duói se y acquila. Manifeèì-amén 
te nello Amóre reciproco giuilifumavenditta si 
^'cde. Lo Omicidiile sidèe punire di morte :CT 
chi negheri colui y che é amato yij?ere M/cù 
dtxlef^conctó sia che la Anima sèpari da lo 
Amante, cr chi negherà lui similmente mon 
rire t Clnindo égli similewénte ima lo amia 
te, Clnefca è restituzióne mólto débita: CXuin 
do costui a colui yO' coluia coftuiyrèndcl* A 
nimaychegia tolse. L'uno cr l' altro amando 
Dii Usua : CT riamando yp la sua restituisce 
la Anima d'altri: Per Uqull cosa per ragtó 
ne dèbbe riamare qualunque t amato , Et chi 
no amalo amante è incolpa di omicidio y anzi 
e Ladroy MicidialeyO' Sacrilego , La pecunia 
da il còrpo t poj^eduta : cr ilcórpo dal animo: 
Addunque chi rapisce lo animo , dal quale il 
còrpo , cr la pecunia si pojhèie yCoStui rapi* 
sce insième V Animo, il Còrpo , cria Pecunia^ 
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jlpeYcbe cóme Ladro ,Mìciii.ilc,CP' Sacrilego 
tihbhc a tre mòrti cotiiàtixre . Et còme ln '.i 
m cr émpio, può sinr.a péna da ciarcùno ijie 
re uccìso : se gli eglimedéjìmo spoiitaneamén 
te nò adémpie la légge, crquéilo è ,chc égli 
imi io amante suo . Et cosi pacckndo égli, con 
quélloche unavólta è mòrto , similmente una 
vóltamuòreiEt'ò colui che due vòlte risusci 
ti,<-gli Aróradùe'fòlterisusctta.Per leragioni 
predétte a’^bixm dimòfcro lo amXto dovè re ri 
amare lo amante suo: Di nuòvo non sota- 
tnénte dovere, ma kjiere corrètto ,cosi siinó 
{ira . Lo Amóre nasce daSimilitudine: La simi 
Ut fidine é una cèrta qualità medéf^main piu 
tuhbiitti : Si che se io son simile a te , tu per 
tieief?ita sii simile a me . Et però Um:d:Jhna 
similitudine , che coiìrtnge m?,chs ioti ami: 
co Siringe te, a me amare . Oltre a quéfto lo 
amatóre se tòghe a se, CT allo amato si da : 
G'cost diventa còsa dèlio amato . Lo amato 
a adunque cura dicoSiiii cóme di còsa sua: 
ché a ciascuno sóno le sue còse care . Ag^ 
giiignesi che lo Amante scolpisce la Hguradél 
lo Amico nel silo animo. Divkntaidu ique l’.i 
nimo dèlio Aminte un cèrto Spècchio, nelqua, 
le riluce la imigine dèlio Amito . il pché qìi 
lo Amito riconósce se nclloAminte ,è coftret 
to alùi amare. 
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Tengono gli Aflrologi lo Amóre tj^ere vem 
Talmente scuìnbié^ole tra cohrot nelle ì^atU 
\it'x de quali si scambiano i luòghi del Sóle 
cr ièlla. Luna : Còme se nascendo io si tra 
\ofe il sóle nello ariète nella librala 
hunaiej nascèndo tu^il Sòlefufie nella lU 
tra cr la Lnna nello ariète . O se ver amiti 
te avéjiimo nello ascendènte vn medéJìmoCT 
simile ségno iO véro un medefimo cr simile 
Pianeta ,o che btnigni Pianéti similmente ri^ 
guardxj^ino V Angulo Orientale o che Vène^ 
re venisse póéla nélla medesima Casaej nel 
mdéjìmo grado . I Platònici agiungono d 
queìti i colóro la vita de quali è da un me* 
defìmo Demone governata . I Fisici CT i mo 
rati vogliono che la Similitudine dilla com* 
plef iòne dèlio èj?ere allevato^ dèlio èj^ere eru 
dito 3 della dome^ìichÌT.a de i paréri 3 sid 
cagione di simili affètti. Finaèlmnte quivi 
si truóvd maggiorménte scambiarsi lo Amóre 
dove più cagióni con órrono insième : cr dò* 
ve èlle concórron tutte quivi si veggono 
surgere gli affètti di PitiaO’di Datone 3 & 
di Pilade Cr'di OriHe. 
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CHE CERCANO GLI A MAN* 
TI CAPITOLO. Vini. 

A CHE cercano colóro , Quindo 
M scambievolmente si imanof Cercai 
no la piilcria'dine • Perché lo Amò^ 
re t insidino di fruire f ulcritudine y ctó è 
Belléxa. ì,a Bellexa è un cèrto splcniòrcy 
che l'Animo umXnoase rapisce . La Belléza 
del Corpo non è xltro , che splendóre nello 
ornamento de Colorici Linee: la Belléza 
d'ir Animo e fulgóre nélla consotuinra di 
scit:;zie CT coturni : Qurlla luce del C6r^ 
po non t conosciuta da gli Orécchi , N.txo , 
Gulio o Tatto : ma dxU occhio . Se ròcchio 
la conósce : sólo la fruisce . Solo adunque 
ròcchio fruisce U corporale Betteza^ Et es* 
sèndo lo Amóre desidèrio di fruire Bctle^s 
za^CT quéfea conoscendosi dagli òcchi sóliy 
l) amatóre dd còrpo t sólo de' l vedére con* 
evito , si che la Libidine del Toccare non ^ 
pxrtedi Amóre , affètto di amxnte : maspt 
zie di lascivia yO' perturbazióne di uomo ser 
vile. Ancóra quella luce dell' animo y sólo cS 
la Mente comprendiamo : ónde chi ima la Bel 
Icza dell' animo y sólo si contènta di considerà 
xione mentile. Finalménte la BeUeza traH 
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iiiwrti p BcUcxd si scXmhid^ il piu antico c3 
gli occhi fruisce la heìlcTici del piugióvenr: 
CT il piugióvcne fruisce cola Mente la BeU 
lix4 del piu antico . Et colui che sólo di cór 
po è hello, per quefta consuetudine diventà 
tétto dello Animo : CT colui che déir Animo so 
lo t bello , riempie gli occhi dicorpor.ilcB d 
lé-za. Qwéfl-a é chnbio maraviglióso aWi 
no CT all\iltro ^onUh, utile ,cr giocóndo: 
La onetii in amenduói e pxri: perché cgud 
utente t oneùx lo apparire CT lo inseguire. 
Nel piu antico t giocondità maggiórcy lUpcl 
te X delettaxióne di appètto CT di intellètto: 
Nel gióvane e maggióre utilitx: ìntperó^ 
che quinto é piu precinte la inima che il 
corpo, tinto è piu prezióso lo acquisto dcUa. 
BeUéxaintellcttuilc ,che della corporile . In^ 
sino a qui abbiamo espórlo la Orazióne di 
Taufxnia,per lo avvenire la orazióne ii Eri 
fimaco dichiarcrémo . 
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fHC LO AMORE E IN TVTTB 

'le cos,e, et inverso TVT 

‘te, CREATORE DI TVT* 

T E, ET M A E S T R O DI T V T 
TE. CAPITOLO I. 

RE còse per lo avvenire fecóndo U 
T Ménte di Erifimaco si debbono trae 
tire : prima y che lo amóre i in tùts 
te le c6se,cr per tutte si di l.ita : Secónda , 
che di tutte le cose naturili lo Amóre é'Fat 
ióre CT CÓservatóre : T ér-za , che ‘di tutte le 
óirti égli é Maéliro CT Signor e. Tre gridi di 
còse nella Natura si cosidcrano ,superióriin 
ferióriyCT eguili: Le supióri sóno cagióni 
dèlie inferióri : Le inferióri sóno ópe dèlie su 
pi òri: Le còse eguili inno tra lóro una 
ra medéfma . Le cagióni imano le sue òpere, 
cóme sue pirti CT imigini : Le òpere deside 
rana le sue cagióni,cóme coservinti : Qitélle 
còse, che sóno eguili, appòrtano Amór rcct 
proco tra lóro:Si còrnei inebri d'un.córpo me 
déftmo. Et pó Dìo co bcnivoUnzta ^ovirna 
li AngeliyCT li Angeli tsihne co dio governa 
no l' Anime, \V Anime co collóro insième p natu 
vile amóre règgono icòrpi:Etì quello lo amò 
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Te de superióri a li inferióri churjménte H 
\cdc. ancóra i còrpi \olcntiiri si congiun^ 
gono xUe xiiime lóro >cr da (Quelle mxL' \’oleit 
titri si pxrtono . Gli xnimi nó^iri iesiieruno 
la feliciti de' Ct/èJh :l GeiiRifxnno reperirti 
Zia xìla lAaiefii d:vina : cr quéito é lo af* 
fitto d'amóre nelli inferióri invèrso le cagli 
ni supèrne. Oltre a q:cé>ìo tutte le pira del 
fuoco volentièri insième si accóiìano : CTct'-’- 
si le parti della Terra ^ Acqua , C/ Aria ins^ 
stèrne si accordano : Et in qualunche spèzie 
di An mili y Gli Animali della spèzie meief una 
con iscambtcvole icncvoUnzta insième si acx. 
codiano . Et qui lo Amò\e tra le còse egnxli 
CT Slmili si ^eie. Chi potrà adunque diòiti 
re che lo Amóre non sia , CT in tutte le cò^ 
se y CT in vèrso tutte f Et quéfto t quello y che 
Ixionifio Arcopaglta nel libro de' nómi divU 
ni secóndo la Ménte di Icrotèo cosi trxttó : 
Lo Amóre divino o véro Angèlico y spiritai 
le ovéro animile yO naturate no è litro, che 
una cèrta virtù di congiunge e cr unirciLa 
quile muòve le còse supiória provvedére 11 
le inferióri : CT concilia le còse ^guxii a sex 
bicvolc comunijiie : CT ancóra défea le Infe* 
rióri,che ale piu nòbili si convèrtino. Et 
quello t quello che dijìe Dionijìo, 
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COME LO AMORE E FATTO^e 
RE ET CONSERVATORE 
DEL TVTTO. CAPI. 11. 

A IL secóndo membro de Uà nófhd 
M ordxióne , nelqit.Ue lo Amóre si dice 
Fattóre , Cf Conservatóre del tutto : 
cosi si pruóva, il dcsidirio di ampltf icóre U 
própid perftTióne t un certo amóre . La sóta 
ma pfcxióne é nella sómma poténx.ia di Dio 
Que fra dlUa di'^ina ìiudhgénxta è comtem^ 
pUta: cr diqui lav olenti divina mènde fuór' 
di se predùcere: p il quale amóre di multiplici 
re, tutte le còse sono da luicrexte . Et però 
Dioni/ìo dij^e , il divino Amóre non lasciò 
il Re del tutto sènxa generaTióne ,in se fer 
mòrsi. Qjiefto medefimo incinto di multila 
plicóre, in tutti é dal sómmo Autóre infùfo ^ 
Fer qne^o i santi spariti muòvono i Cièli: 
cr diihihui scotio i lóto dóni alle creature se 
guènti. Per quefto le iìélle il lór lume spar 
gotto per gli Eleménti: Per quello il Fuòco 
prèTca di sua natura ili' Aria: l'Aria tali' Ac 
qua : O' l’Acq'-a allo Tèrra . Ef per órdine 
oppòjtto la Tèrra tira a se l'Acqua : l Ac=s 
qua , l'Aria : l' Aria il Fuòco. Ef ciascuna Er 
ba V Alberi app etendo nmltiplicire suo si^t 
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Pte g(:nerano ejfitti simili a lóro ♦ Similmih 
te i F>rùtt cr gli uòmini allettiti diUa cupidi 
diti mciéjìma^sòno'tirxti a procrelre figliuó 
li^ Se lo Amóre fi ógni còsa , ce-rtaménte 
igni còsa consirva : perché a un mciéfmosi 
appartiene Vujfiz.io di f ire cr di conservi^ 
rf ; Sinica dubbio i simili sono da i simili 
conserviti: Et lo Amóre il simile tirala l 
simile: Tutte le pirti della Terra per f òr ^ 
xk di scambiévole Amóre, tra lóro cóme si^ 
nuli s'accó Siano : Et tutta la T^rra a uno 
centro del Móndo, cóme a simile suo,discétt 
de. Amóra le pxrti délV Acqua tra lóro,Cf 
con tutto il còrpo délt Acqua a luògo con^ 
veniènte si muòvono . QuéSlo mede fimo le 
pxrti dcK Aria crdel Fuòco finno : cr le Sfè 
re della Aria, cr del Fuòco a la regióne su^ 
phrna cóme simi le, per amóre di q /ella silgq 
no . \l Cièlo ancóra, cóme dice rUtóne nel 
Libro de*l Régno, si muòve per inulto Amò 
re: Perché V Anima del Citlo è tutta insti: 
me in qualsivògUa Plinto del Ciélo. il Cièlo 
adunche desideróso di fruire r Anima Córa 
re, acciò che co tutte le pxrti siie ,gòda p tilt 
to ,V Anima tutta: Et vola velocifìmamén^ 
te, per trovarsi qu.ilfto e pofihile tutto in^ 
'Slime, dovunque l'Anima è tutta insidine. 
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hltre 4 quctlo la superficie còncava della 
tfira maggióre, è il luògo naturale della 
ifira minóre cr perché qualsivoglia particH 
ia di quéiìa, égualménte conviene con qualsi 
sia parricilla di quella : Sommamente qualutt 
^;e plinto di queiia apppettsce toccare tùt 
ti i plinti di quella altra. Se. il Ctilo Jiés^ 
te férmo ,toccberi'tx)ono bène l'una riltra: 
ina non l'una tutte: Correndo ottiène qulfi 
'qi(éllo,cke li non potrebbe ottenére posando, 
córre dunque \elocf imamente, acciò che qcal 
tivòglia pirtediUii quifi nel medefimo Tttn 
po tócchi tutte quelle óitre,il piu che épojjt 
bile, oltre a quéflo per la miti dèlie sue 
parti ,t li ttc le còse si conservano , <f per la 
dispersióne si guineano . Et la uniti' delle pir 
ti da lo Amóre, che è tra quélle, nisceiCT 
quéilo si può Vedére nélli umóri de' córp 
nòstri, Cf nelli Eleménti del Mondo: per la 
concordia de' quili (secóndo che dife Empi^ 
docle Pittagòrico ) tl Mondo C il còrpo no 
fero cosifte : GT per la discòrdia si dispèrge , 
Et la concòrdia in quésli nisce da naturile^ 
Amóre, Per quéilo Orfèo de lo Amóre cesi 
cantò. Tu sólo Amóre règgi le rèdine ditui 
te le còse mondine * 
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COME LO AMORE E MAEs 
STRO DI rVTTE LE ARTI 
CAPITOLO 111. 

ESTÀ dopo qué^o a dichtarlre co^ 
R me lo Amóre è maéilro CT signóre 
di tutte le’ Arti . Noi intendere ri 
mo lui ij^er m àeftro deUe Arti , Se consin 
dcrerémo mjiuno potére Irte alcuna trovare 
o iìnparare ysenon mój^o da diletto di riccra 
cXre il véro : Et se chi insegna non ima i 
discépoli yCT se i discépoli non portano amo 
re a txV Dottrina. Chiamasi ancóra Signóre 
CT Governatóre delle arti ^perche colui cotu 
duce a perfexióne lV)p ire delle arti, ilqnxle 
ama le opere détte yCf le psóne, a chi c’ fi le 
opere. Aggtungesi che gli art fici in q:i4un 
che arte non ricércano altro che lo amóre. 
Et nói con brevità racconterémo al prefhite 
quelle irti:, che appréfo di Platone racconta 
Erifimaco. Dimmi che considera altro la 
duina yche i quattro umóri del corpo divévrz 
tino insième amici ^ CT {'nèno benivolif Et 
quali nutriméntiyCT quali Medicine ami la na 
turai Qui si ritruóvand da Erfimaco anco ' 
ra qué\duói Amóriyi quHi disópra Paufània 
descrive Amóre' Colè vidgxre: Perché 
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td temperxtd complcJ?i6ne del Corpo ^ tem^ 
perito Amore CT lUe core temperltr: La 
intemperlu complejiiòne 1 Amor cont rlriOy 
cr d cose contrxrie: a quello si vuoNxrs 6^ 
perdy d quefro in nejùin modo acconsentire. 
Ancórd nell\irte dello schermire yCr di' litri 
giuochi corporlli t dd invefcigxre qulle Ibi 
to di corpo y che mòdi di efercitxrCyCr chegb 
Hi richitggu: Nella dgricultura,q^dC T^rdy 
che sémiyC^ che cultura cóglia: CT che mòdi 
di cultura da cuecuno libero si richiigga. 
Qnéfeo mcdcjìmo ti o/frv.t nella Mf'pcdygU 
artéfici della quxLc ricercano che numrriy qui 
li numeri o piu o meno Imino . Colóro t^a 
uno cr due : tra uno > CT ;itte y quali mfu 
no amòre ritruò\ano. N^a tra uno cr trcy 
qulttro y cinque y sii y €7 c)tto piu vrhrménte 
amóre Inno trovxto : 'Co ftóro le vóci acute 
cr grlvi per natura dfvirseyccn (érti inrer 
villi cr mò)diytra lóro amiche f inno: ónde 
deriva la compofìniònc CT suavtti della Ar^ 
monid. ETiandio i mòti velóci cr txrii m- 
sihne in mòdo temperano ychc tra lóro am i 
ci dive nt ano yC7 iimò Per ano concordia grxta. 
Due*, sono le gcneray-iófii della Mufica: l u 
tia t grlve cr con^llntc:V altra Medie CT 
lasciva ♦ Quella é utile a chi l itfayquéPlat 
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ÌÌMinófj:c6me Platone nel Libro de U Repì 
0~ de le Léggi giudica . Etnei convito suo 
propóse a quella la MÙf a VrXniaia quella 
prepose la MÙfa Volimniu . Altri amano la 
prima generazióne di Miifica : Altri la generi 
razióne secónda . Allo Amóre de' primi si 
delie conseutireiCi'' concèdère qué 'suòni , che 
éjh limano : allo Appetito degli altri si dtba 
he reslicere : perché lo Amóre di colóro é ce 
Itile, 0~ degli Altri \ulgxre , E ancóra nél 
le lidie et négli Eleménti una cèrta amicU 
zia: Laquxle la AÌerolcgia considera , In 
qiiétli si r in uóv ano' ancóra qué' duói Amós 
ri: perche in éjìi t il moderato amóre, quins 
do insiime co iscàbtévole pìaptet.i, temperatd 
ménte consuòiiMO : Evvi ancóra lo Amóre 
ìmoderXto , quando qualcuno di lóro ama se 
rnedéfimo tròppo , <1 Liscia gli altri. Di 
qiello restdta grata serenità dell' Aria, Tran 
quillica della ±\cqua,Eeralita deUaTÌrra,Sa 
tuta degli animali: Deli altro resultano còse 
contràrie a quiile . Finalménte là f acuità de^ 
Trofiti a- sacerdóti,pàre ,che in quéito siri 
volga ; che ci insegni quàli situo le òpere 
degli uomini a Dio amiche: cr perche mòdo 
gli uòmini si fàccino amici a Dio :che mòdo 
di Amóre G" di Carità invèrso di Dio,GpÌ 
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^trid cr GcnitoriyCT iltri prcfint'CT puf « 
sitisi dibbc oj^crvirc .QUiéilo mede fimo nelle 
iltre Arti si può coietturircyO' in sommu co 
chiudere^Lo Amor i tutte le cose kjiereuwkr 
so tutte yfutt óre CT coser^utòre di tutte -Et SU 
gnòre CT Macero i' ógni Arte, hleritumente 
Orfko chiamò lo Amóre ingegnóso^di duena 
ture y portinte le chiivi dello univ rso . In 
che modo sia di due nature Prima da Paufa^ 
niu ypói da Erifimaco avete udito: in chemo 
do pórti le chiavi del Mondo pojuimo da Or 
fko per le còse superióri intidere . Perche, 
Secóndo che mó^ràmo^ ciuefco desiderio di am 
plificxrc U própiu perfcxióne ,chc in tutti 
inf ufo , spiega 1 1 iutscóFca*(T implic.ita feco 
diti di ciascuno, méntre c/;e' (onfcringe ger^ 
tninirc fuòri i sémi:0' le fòrze di cuschedù 
no tric fuòri : conckpe i par ti, cjuifl con 
cìnici apre i cotktti,C7 produce in luce: 
laquil còsa tutte le parti del Mondo : percìjc 
sono òpere d'uno artefice , CT n kmlri di ^«4 
’medefima macchina tra se in kj ereCT vivere 
simili per una scambiévole Carità insii^^^J’ 
legano . la mòdo che meritaméntc sì può di* 
re lo Amóre ^òdo perpètuo, CT legame del 
Mondo ,CT delle parti sue immòl ilesofcig^^y 
CT dèlia 'univ irsa Macchina férmo fòdamén^o^ 
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CHE NE5SVNO MEMBRO DEL 
MONDO PORTA ODIO AL 
ALTRO. CAPUJIJI. 

E C<^SI i y ne f. tal mi miro di quéi^d 
S opera pud avere odio xlV altro n.itn 
Irò: perché il fuoco non fìgge Tic 
qua per odio che alla acqua porti , ma per 
éimóre di se : accicchéaicn sia dal freddo della 
acqua spénto. N^ anche V Acqua per òdio del 
fuòco 5 il fuòco spigli: : ma per unii to dmo 
re di amplificare il prcpio fréddo ^ é tirata a 
generare acqua simile a scydc laMatiria del 
fuoco . Imperocbé cj indo ogni appetito na^s. 
turale diritto al line^ cr ncftaio al male: il 
propcijito ddl\icqua non t spignere il fuòco y 
che t rnale.ma é generare acqua simile a se. 
Et quefìo t l ine . Et se élla potefi sin'za 
dAiino di f LOCO quéiìo f are y non i spegner ibbe 
il fuòco . La medéfima ragione si afégna^ 
delle altre cò)scychc tra lóro contrarie CT ni 
miche paiono * Ce-rtaménte ÌAgniUo non à 
in òdio la vita, cr figura del Lupo : Ma la 
dcQru^-ióne di se^^chc dal lupo seguita: CT il 
Lupo non per òdio dello S^gnillo , ma per 
amóre di sejo Agnillo divora: Et l uòmo no 
a in òdio V uòmo, ma ivizij cello uòmo. Et 
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se portt.hno invidia à ptu potanti cr acuti 
di nói : Non procède da odio di lóro yìtta da 
amore di nói : dubitando di non èj^ere da lóro 
superati. Per la ^ual còsa ménte ci da nota 
che non poj^iamo dire lo Amóre è^cre in ttit 
te le cose : CT per tutto discórrere . Adunche 
qucfco tanto Dio perché égli è in ògniluo* 
go t déntro a tutte le còse , dobbiamo 
temere cóme potènte Signóre: Lo Impèrio 
dclquale schifare non pofiamo : Et come sa 
pientlfi)HO giudice yalquxle non sóno le no* 
{Ire cogitazióni ascóse * QJicPco ancóra che 
é creatóre del tutto CT servatórecóme Padre 
dobbiamo ve/ie)*.trc:Cr cóme tut óre yCTrcf iglò 
{limare^ Cofcui perché inségna le arti còme 
Precettóre seguire :Per il quale cóme Fatto 
Te siamo cr viviamo yCÓm: da Conservato 
Te perseveriamo in èfere ,cóme da Giudice 
siamo governati ycóme da Precettóre siamo 
àmmacilrati formati a bène C^fcltccménte 
vivere . 
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ORAZIONE mi. 

DOVE SI PONE IL TESTO DI^ 
IPLATQNE DE LA ANTICA 
NATVRA DEGLI VOMINI 
CAPITOLO 1. 

ette qucRe paróle il nódro fmi 
D liiiyc póse f ine al suo dire : Et dò^ 

po lui seguitò Chriiiófano Landino 
uomo di dottrina Eccellènte : il quale ne thn 
pi ììó^lri conosciuto èjiere degno Fot 
sa Orfico^ Platònico. Coftui segui inqnó^ 
ifo modo y etichi arando V oscura O' implicata 
sentènzu di Ariitófane . Benché Giovanni 
Cavalcanti per d^igèn’^ia di sua disputa-zio^ 
?;e,n l liberiti in parte da lunghéza di trat 
sxre yNie^ntedimeno laScutinzia di Ariilófa 
7 IC yperché e intricata con oscuriRime paro 
le ^richiède ancóra qualche altra dichi or azió 
ne luce .Ariftófane dif?e lo Amóre k^er 
sópratùtti li Dii xìlaumxna GeneraziónCyB^ 
ntficOpCuratóre , Tutore , CT MtJùo.I» prU 
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Vìi hifognu turrxre quii' fu di principio, U 
t^otura degli uòmini, quxli lóro paf ioni., 
Non ira in quél tèmpo txle,quxle è òra ^ 
Via mólto divèrsa: In prima èrano tre 
iterazióni di uomini, non solamente Mischia 
CT Fémmina , cóme óra : ma un tèrzo dir 
amcnduói compóilo . Et ira intéra la spè^ 
xie di qualunche uomo , CT tóndo aveva il 
dófo , CT I liti in emulo , mini quittro , 
quittro gxmbe: Amóra duól vólti pó^isul 
tóndo cotto insième slmili. Et la Generis 
xióne masculina nicque dal Sóle : La Fem 
viinina da la Tèrra: La compófca da la Lu^ 
na. Onde èrano d\inimo supèrbo corpo 
robuHo^ il perché mefono mino a conóxt^ 
tjere con gli Dii : Et volére salire in Ciè^ 
lo: Et per quéélo Giove segò per il mèzo 
ciascuno di lóro per lo lungo , CT di uno ne 
fece éiói , ai cfèmpio di colóro che segano 
l'uovo sodo con un capétto per lo lungo , 
Et minacciogli se di, nuovo insuperbifino 
cóntro a Dio, di ^egirgli un altra vólta\in^ 
simile moio^ Po/ che la datura wnina fu 
divisa ciascuno desidcriva il suo mèzo rU 
pigliire : Et però concorrèvano ,CT gètti 
txndo le briccia a riscóntro si a:jh)^ ucci ivano 
dppctèndo di rintcgrxrsi nel primo ibité ♦ 
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Tt certamente per fime CT ò^cro sarttì)on‘a 
tnanext: t se Dio non aucjH a tli copula mó^ 
do trcv.ito. Diquiènlto lo scambievole 
mòre negli uomini ^ conciliatóre della Natura 
antica: sfoYT^^xndosi di fare imo di duói^O* 
rncdicJirv il cxfo umano . Ciascheduno di nói 
i un mézo uomo , qux/ì segato cóme qui 
pesci che si chiamano Orateli quali segati in 
lungo line per il mizc^d'un pesce duói pe^ 
sci n ciano vivi. Ciascuno uòmo cérca il mk 
sio silo : CT quando ad alcuno di qualincbe 
sif?o avido siAyH Vìizo sito si scóntra:siri 
si nte fortemente : CT con ao' dente amóre si in 
xiscayCJ non patisce pure ùn memento da 
lui separarsi. Adunque la cupidità di riiìorU 
re il tutto i detto ArneWe : ilquale nel tim 
po pnihitc mólto ci giova ridiuindo cia^ 
Sitino VicL suo mtzo a se amiclfimoiCX pórt* 
gene spcrdnxa sómma nel tèmpo futuro :che 
se rettamente oncrerémo Dioici rciiituiraan 
córa nella figura antica còsi medicando* 
a ne jara bcxti^ 
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fOME. SI ESPONE L’OPINIC^s 
NE DI PLATONE DE LA 

antica figvra degli 

y OMINI, CAPI ♦ lU 

VESTE còse nxrrd Arì{l6fdne^& 
mólte lltre mólto monihruóse : sót^ 
to Icquxlhcóme vclXmiyt da {limxre 
divini miiiirì] èjiere ascósi. Era codume 
degli antichi Teologici sxeri lóro secréti ydc 
eioché e' no fu ino digli uòmini impuri mac 
ebuitiy coprire con ombracoli di figure : Ma 
non pensiamo perocché tutte lejóse che só 
no scritte o nelle figure paliate.^ o nelle xl^ 
tre , si apparténghino cosi tutte efattamente 
al sinso . Concció sia che Aurilio AgoilU 
no dica , che' non e da pensare , che tutte le 
cose yche nelle figure s ó no finte y abbino pero 
tutte significato: perciò che mólte còse vi 
sino aggiunte per cónto dell* órdine , CT* 
della commettitura di quelle iir^Cyche vi sU 
gnificano. LaTirra si fende solamente con il 
vòmere: ma per potére ciò fare y si aggitin^ 
gotto Vlo or atoìo^ie altre mimbra necefxriez 
Qué^a dunque e lasómma di ciòcche ci t 
fropSftoai espórsi* Gli uòmini anticamén^ 
tc avevano tre si^fi Mascultno ^Femminino 2 
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cSpófto ; Et krano figliuólidel Sóle, Tèrra, 
Luna ^Erano gli uòmini allóra interi: Ma 
volando per Usufirbia con Dio aggu ighar/f, 
d ivifi sono in duói : CT di nuòvo fino divi 
si, se di nnòvo gli af altera la supèrbia . Fai 
cbc e* f urono divisi, il mèzo per amóre tiri 
to Fu a l nèzoyper re^ituirclo intero^ lU 
quale pòi che fiarefcituito F\sa a rumina gc 
mraxióne beltà . La sómmadcUa nó^ìra espo 
fii^ióne sari quéfla . Gli VOMlSì^aó é 
le Anme degli uomini ,A ITTICAMENTE, 
CT quésìoe quindo sono da Dio create ySO 
NO INTERI, per(hé sólo h Anime di 
duói lumi ornite , Naturile GT Soprani n 
turile : acciò che per il naturile le cose egul 
li cr inferióri : per il sopranaturxle le su^ 
periòricosidej\lfimo . VOLLON^I AGGVA 
GLI ARE A DIO, mentre che al unico 
Lume naturile si rivólsono : Et qui FVRO 
NO D\^\^ \ , perdendo il sopr anaturile spie 
dorè ,q iX do sólo a l naturile si rivòlsonoz 
ónde sub'to n:\0rpi ciggiono, SE DI NVO 
VO INSVFERBISCONO, DI NVOVO 
FIENO DIVISE, s^ intende se tròppo si 
confidar inno nel naturile ingégno ancóra il 
lumt nitur ile si spegnerà in parte ^ TRE 
^tSSl AVEVANO, L' ANIME MAS CtUS 
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DAL SOLE , LE FEMMINE DALLA 
TÈRRA, LE COMPOSTE DALLA L\T 
MA NATE* Ciò t il fulgóre dn ino ^ Alai 
nc inime seco ndo U forUza , laquile ^ 
schu ^Alcune secóndo la Tempeyinza,che è- 
Fémmina, Alcune stxó ido la Giusìizia, che t 
cof óra, vice méttono . ^}JiéSì:e tre wirtu sono 
in i.ói figliuole di iltrc tre >irtu ,che Dio 
pofiédc. Ma quéUe tre in Dio si chixm,vio 
sóle , Lundy CT Tirra: in noi Mischio , 
Fémmina yCr Compòuo, POI CHE FVRO 

NO DIVISI, IL me:^'> fv tirato 

a"l ME^ Vinimc gix divise immèr* 
se ne* còrpi ^quindo giungono i ^i Anni dèi 
la cti discrétUyper il lume naturMe che visir 
batto yquifi p un tnizo -'é i Anima y sono sve 
glixtc a ripigli ire con illudi o di ver iti quél 
lume soprinaturale ychc gli ful\iltro mézo 
ideila Anima: ilquUe cadindo perditcono^ 
Bt ricevuto qui ito y sa imo intére: 

<7 néUa vipòne d> Dio y Bei^ 
te* Cliiétta sari la só urna 
della espofixiòne prefinte. 
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ORAZIONE 

CHE L’VOMO e essa ANIMAj^ 
ET CHE l’anima E 1 
MORTALE, CAt ÌIU 

L CORPO t campò ^0 di Matèria^ 
t CT di quAtitx : cr xlla Matèria s" ap 
partiène il ricevere: Et iUa (guatiti si 
gippartiène èj^ere divisa CT diftèsa : Et la re 
ccTiiòne CT divisione sono pdjiiòni ^ Etpe:^ 
r<5 il corpo per sua natha t solamente a 
paf^iòne CT corruz.ióne suggiitto . Si che se 
deuna operazione pire si convenga al cor^ 
po y non adopera in quanto e corpo : ma in 
quinto e in lui una cèrta forzalo' quditx 
quijì incorporile: Cóme nella Matèria del 
Fuoco t la caliditi : néUa Matèria déUa 
Acqua t la frigidità : nel Corpo nostro t 
la complefiónc y da le quali qualità le ope^ 
razióni de^ corpi nascono: Perché il Fuoco 
non riscalda^perché égli sia lungo ylargOyCJ" 
profóndo : ma perché egli t caldo , Et non ri 
scalda piu quél fuócoyche e pm spirto : ma 
quélloyche è piu ciido , Concio sia adunque 
che pbcnefizio dèlia qualità si adóperiy ej. le 
qualità no sièno copòSe di matèria cr di qua 
tita : Seguita che il Patire s'appartiène al cór 
il Farcs^a^artiènc a cosa incorporale^ 
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quditi tòno fruménti di oper.wT 
Ma élleno per se ad operare non sono sufflè 
xihti : Perché non sono sujfiziiiUiaiJierc 
per se mede f ime ^Imper oche quéUo yche gii^ 
ce in lltThCr se mede fimo soilentarejion 
può : sbixa dubbio da altri depinde Et per 
queito avviene , che le qudttx^ lequxli^sóno 
nccefiariaménte dal corpo soUenilte ^exiandio 
Slino fxtte cy ritte da qualche su^xnzia sit 
periòrcy la quale non i corpo ^ne giace in 
corpo ^ Quella e CAnimaJa quale efiindo prc 
finte al corpo ^so faine se meiéfima^C> da d 
corpo qualità CT complefiione : CT per éfic* 
còme per [idruméntiy nel corpo ^ cr per il 
córpOyVXrie operazióni efircita- piqui se 

diceche f uomo Ginera^ Nutrica yCréscie^Còr 

re , Sta , Sade , Parla , Fxbh’ica le opere ^ delle 
Arti , Sinte , Intinde : er tutte quéde còse fé 
la Anima 4 Adunque f Anima i fi uomo* ^ 
quando nói didimo fi uomo Generare 
scere Nutrire i Altèra fiAnimay cnmePi 
dre CT artéfice del córpOygcnerX le parti c6r ^ 
por dii y nutrisca CT augumènti^ Et quando di 
Clamo fi uòmo Stare , Sedere , Parlare : all ora 
V Anima i mimbri del còrpo sortine ypiig a 
CT rivòlge. Et quando diciamo fi uòmo Fabbri 
carena- Córrere, Alt ora fi Anima porge lé 

£ Hi 
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twin/, CT Igitd i piidi,còmc d Ut ptlce. Se 
nói iiciimo Vi òmo sentire : l' Anima per Li 
induménti de" stnsi^ qui fi cóme per jiniftre 
conósce i corpi di fuòri. Se diccimo l"u6mo 
in.kiidere : V Anima per se medf/tma senza 
in^umnto di còrpo la verità ccnUguita. 
Adunque t Anima fii tutte quelle còse ^ che si 
'dicono jirsi dall* uòmo :iL còrpo le patisce^ \l 
pcrchi iuòmo so o é la Anima : Cór 

po è ò')era cr i*hrrnmcnto dell'uòmo: spe=i 
zudmente farhé I Animo y la stia operazióne 
princ p.ilcyche f lo intèndere , sè^ za iti^ìrumén 
to il còrpo cfèrcita^ (Conciò sia che intèn^ 
da còse incorporòili : €T per il còrpo non si 
pò fa , altre còse chc^^ corporali ccnóscere* ’• 
Ter laqu.il còsa r Animo adopera ido qtiaU 
còsa per se medi fimo y ce-rt amente per se me 
délìmo é cr vive. Vive dico senza il còr^ 
po quello yche sènza il còrpo alcuna vòlta 
adopera - Se lo animo e per se mede fimo , 
meritamente si con^iène a lui un*\cèrto ij?e 
re non comune al còrpo : CT per quéPeo pufì 
conseguitare mme di uòmo pròpio a se : CT 
non comune ai còrpo * hlquale nóme : pern 
che e détto di q ialtinche di nói per tutta la 
vita ychèndo ciasalno in qualche età uòmij ^ 
chiamato ^cerrtaménte pare che significhi 
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tht CÒSA {txbile. W4 il còrpo non i cosà 
sibili : perché crcscindo , G~ scemXiido , CT 
per resoli, -zi Sue CT alieraxiònc continua* , si 
inutu:<cr l'Anima Sa quella mede /.ma skm= 
pre , Secóndo che c'insegna l'aftiua inquijìs 
T.ióne della cr la volontà del bène 

perpètua, Cf la ferma consc.vazióne della 
memòria . Chi saca dunque txu:o ftòtto,che 
la aopellazióne dell' uòmo, laquAle è in n?i 
fcrmiiiima , attribuisca al còrpo , che sèmpre 
córre: piu tòSo che Alla Anima, che sèmpre 
Si fermai Di qui può èfere manjèfto ,che 
quando AriSópane ncininó gli u-^m nt, intése le 
Anime uòsire , secóndo l ufo I a óiiico . 

CHE Va N I xM a FV C r e a t a C O N" 
,DVELVxMI,ET perche ella, 
VENNE NEL CORPO CON 
, D VOI L VMf. C. UH. 

ANIMA subito da Dio crei a per 
V un cèrto na trite indìinto,i;i Dio suo 
pidre si coi.vèrte: non altrui. érti , 
che il Fiiòto per fòrza de' superióri generilo 
in T erra , sùbito per in peto di natura a’ stia 
periòri luòghi si dòura: Si che l'inima vèr 
$0 Dio rivòlta, da' riggi di Dio i iHuSr.ta& 

E tilt 
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Md c{ucP:o primo spletidóre^quxndo si ricevè 
néUd su^xn-z.id détta Animai che ha per se 
si:nza fórma ,dhénta oscuro : cr tirato a la 
capaciti della Anima divinta proprio a leiC^ 
naturilc^tt però p éj^oyquxjì còme a Hi cgux 
icy vede se mcdcjìmdy CT le cose che sono 
sótto Hi yció è i corpi. Ma le cose ^ché 
sóno sópra Hi per cJ?o non véde^ Ma V Ani 
ma per queila prima scintilla) diventata gix 
propinqua a Dio ricéve óltre a quéito uno 
altro piu chiaro lume : per ilquale le cose di 
sópra conósca^ a aduncheduói lumiyV uno nd 
turale) filtro sópra naturale: per li quali 
insikme congiunti )óme con due M:C)p6f^a per 
la Regióne sublime volare^ Se f Anima séni 
pre uflfi il lume divino ) con éf^o alla divini 
tl sèmpre si acco fleribbe ; onde la Tèrra di 
Animili raràonìli saxihhe vota. Ma la Divi 
na proviiin^^ia a ordinitò) che Vuomo di 
se sia Signóre: CT póf^a alcuna vòlta améiU 
due i lumi) alcuna vòlta luno di duoi uflre^ 
Diqui avviine ) che per natura io ^nhnori 
vólto al pròpio lume) lasciando il divino^ 
si piighi invèrso se , Cr invèrso le sUejó 
7.e ) che al regiménto del còrpo scappartene 
gono : Et desideri quéiie sue fòrze méttere 
di ejf étto, nel fabbricare i còrpi ^ Per qnéflti 
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detidirio fecóndo i Flatónici lo Animo 
Vito , nc còrpi discénde , dóve le fórxe dclge 
nerxre , muòvere , CT sentire , efircita : CT 
per In suu prejeiixu xdórnu Ict TtnM , inft< 
mu regióne del Móndo. Lnqn.U regióne non 
dibbe mMicxre di ragióne: acciò che nejiùné 
pxrtedel Móndo sia d.iUa prefén^na de' ra* 
xionxli vivènti abhandonxta: Si cóme l Au^s 
tóre del MÓndo,a la similitudine delquxle il 
móndo è fitto, t tutto ragióne , Cidie l'Ani 
mo nòllro nel còrpo , quiniolasciindo il di* 
vino lume,sólo si rivòlse a liime suo: Z7 co 
minció a volére épcre di se contènto . Sólo 
DÌO, al quale ntilla manca , sópra il quale é 
nulla, ili contènto di se medéftmo : Et é> 
à se suifiv- lènte. Per laquil còsa, Io- 
Animo all'óra ri fece pari 4 
DÌó , Ojiando vòlle di se 
mede lìmo èfere contènto t 
non meno 
cl)eldiio,hailif» 
a se mede* 
fimo , 
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ORAZIONE 
PER Q.VANTE VJE L'a N IMA 

Ritorna a dio. ca= 
PITOLO , V. 


VE.5TA suptìoitt véHe Ari^ófane 
Q. ififye cjgtóiìe , che lo Xnimo , che 
’i^icCiue intéro , fi segifii : aó é di 
dnót Irmi nf:j.i dipoi l (nio-,ld.sc:xndo Viltrc^ 
Ver queilo si tt^6- nel prefóndo del còrpo y 
cóme infime Le, io,' er jf mcdé/ìnio a tèmpo 
dimcnticlndo, da" filisi O' libidiir: , q-d/t còme 
da Virrt Tir Anno, t tirxto . Aid dipòi 
che f (resciòvo il còrpo, o~ purgxti li m= 
éh imenti de" shni,per il n.izo della disci^ 
pllna , si ffu alquanto : Lt in qnèfro il lu„ 
me naturxle comincia a risplindcre, c? iòidi 
ne ielle còse na arali ricérca. Nél'a quxlein 
vefiig.rione, SI avvede ij ce imo sapiènte 
Architcuóie del t- cndano V.d'fizto : CTipo 
jruhe desidera y Cvtiéno Arcb :e:tòre,sòlo 
con copyànj’ -trxle luiì.e p ó r) ere in‘’cso : 
pero la r\(;:te da la tnqa fy.ó e dilla prò= 
pi.rUfe,a recuperare la lite alvina t mòfa, 

C- eie.. Ita: O t.ilc aV.etic.ìiknto é il v ro 
Amare 1 per il quale l ino mizo de f uòmo 
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V litro mizo del uòmo medéjìmo dppeci'fce» 
Perché il /tóv<ri/f, c/?c é la mex<t plr=i 
te déU'ln'mo , fi sfórz.a di accendere in nói 
quél di'’ ino l'ime,cbe é l'xltrn mizupxr=s 
te di quillo ,llq^lle fu g’d sprezho da nói. 
Et queCco è quello , che nella Epiiola a Dio 
tiifìo difc Flacóne . l'ANIMO DEL 
VOMO DESIDERA Q_VAL1 SI 
ENO LE C OS E DI VI N E I NT E 
MDERE RIGVARDANDO Im 
Q_ V F. L L E COSE, CHE A L V I 
SO N O F R O F i N F * A'.J qu.indo 
Dio infùfe la sua Ilice nell' .in imo , l'accomox 
dà sopra tutco a que^o, che li uomini da 
quélla f tifino coniótti a la Beatitudine : la^ 
quale nella pofef iòne di Dio consi ^le , Per 
quattro vie a quéiìa siamo condótti : Fru= 
dvnxia. Fortitudine ,GiuilizU, Temperanxu: 
La Frudtnzia prima la Beatitùdine '‘ci mó= 
ftrade tre.àitrc virtù ,cóme tre vie a la 
Beatitùdine ci coniùcono . Dio adunque va^* 
riamente in v.trtj animi la sua scintilla ar.U 
fine timpera in modo , che secóndo la ré= 
gola della Vruiénxta , .Veri per lo cfftxio 
della fortitùdine , altri per l’' ffìxio del e 
la Giuilixia, altri per roffir.io della Tim^^ 
per.inxa al sùo Creatóre ritimano , 
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Perché alcuni per il mizo di quello donol 
con forte xnimo sopportano la mòrte per la 
Rdigiòì}€ yper la Vkria^per i Genitori , Alci 
ni ordinano la vita lóro con tll Giuiimay 
chc^non fanno ingiuria ad alcuno inquan 
to pófono la Lisciano fare : Alcuni con iigiùnU 
vigilie ^fatiche ydówano le Libidini, Colóro 
per ne vie procedono : Ma ad un medéjtmo 
jine di Beatitudine(secóudo che la providén^ 
x.ia mòftra) pervenire si sforzano. Ancóra 
queste tre Virtù nella divina providhizia si 
coni k Vigono: per il desidkrio dèlie quali gli 
diurni degli uómini^accèfi mediante gli uff izij 
di quelle , desiderano pervenire ad éj?ey ac^ 
cósìarsi a lóro^O pcrpetualménte fruirle^ 
Nó/ sogliamo chiamare negli uòmini la Forte 
za Maschia ^per cagióne della Forza crdél 
la Audacia: La Temperanza Fémmina per Id 
mansuèta natura: la Gmèlizia compófca de 
Lune cr de filtro sefOyMaschia yperché non 
lascia fare ingiuria ad alcuno :F è mminay per 
che ella non fa ingiuria. Ftperchéral Maschio 
SI appcn'tiknc il darcy alla fémmina il ricéve^ 
re : chiamiamo il Sóle Maschio ycheda lume ai 
altri cr non ricéve y L4 Luna compósta deV 
fino ar de f altro skfsoy perché riceve illùmé 
àa il sólcyCy dallo agli Eleménti: La Térri 
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fémmiiui, perché ricéve da tutti, O" non il di 
alcuno ♦ ilperché , Sóle , Luna ,Térra , Fora 
téxa , Giuàizta , Temperhxa , meritaménte 
si chihnano M.uhio,Cf Compaio yCrFcm 
tnina .Et per attribuire a Dio la più EcecU 
UiUe appellazióne , eh lamdmo quéfcei virtù 
in lui,sóle,Lt(nacr Tèrra: in nói skjio hU 
sculino ,compó{io,a' Féimnintno . Et nói dU 
cixmo tj?ere concèJ?a a colóro la luce M;i* 
schia,a' quxli fùionita la Luce divina dai Si 
le divino con aifètto di fortitudine : a co 

lóro èjier concèj^a la Luce co'rnpófca,a cjiixli 
dilla Luna di Dio fu infufa Luce con .tffwq 
di Giustizia : Et a colóro la ¥émmina,a qui 
li dilla Tèrra di Dio, co affittò di Teperh 
xd. Md nói rivòlti a la Luce naturile, rpre 
xiiino già la di\ina,& però larciindol ua 
narirervixino l’xltra: riche abbiimo pduto 
la meti di nói: Et l' altra metà rirervixmo. 
Ma in cèrto tèmpo di etx condotti da il lu* 
me naturxle,tutti diriderixmo il divino : 
ché per divèrri módi,iivèrri uòmini al aca 
quièlirlo procèdino. Et colóro vivono per 
fàfrtéza,iqiixli dilla fortéza di Dio quéllo 
^ix con infètto di fortéza ricevèttono, aU 
tri per GiuHizia , altri per TéperXnza ri» 
wlemintet Finalménte ciascuno cosijl su» 


7 i O.R AZIONE 

mbzo sic'cru éd principio rice\hte^ 

Et alcuni per la Mauulina luce di Dìo > che 
giu pvrdiitono , Cr unno rccuperxtu , vo=» 
gliene fruire la Mure ilinu Eorte'z.u di Dio: 
Alcuni per la Luce compóllu cercano simil^ 
mente fruire la Virai cotnpòfca: Alcuni per 
latemininu simileménte • Turn o dóno acqui 
{lufio coloraci qtxliy dapói che la scintilla 
naturale nella etadòiia riluiit:e y Amano 
q iella non ijkrc sitff:^iinle u giudicare le co 
se disine: acciò che per indizio di naturale 
scintilla non attr^Mii schino affitti di corpi , 

0 di annue alla MaieAx Divina: CT fcimino 
^ iella non ifere piu nòbile y che i còrpi CT 

1 ànime . Et in quéfto mólti si dice a^^ére 
errato y i quali invefeigàndo Dio y perché si 
confidarono nel naturale ingégno , O difono 
Dio non tf ere y còme Diagora y O ne dubita^ 
rmoy còme Protagora y O giudicarono lui 
tfer còrpo ycóme gli Epicuri ygli Aóiei iCi 
reniici CT altri mólti yO difono Dio ifei'c 
la Anima del Mondo yCÓme Marco Varrón^ 
O Marco Manilio, CoAóro yCÓme im^ij » 
non solam:nte non racquiAarono il Lu)m 
divino da principio disprexxto : Ma ^z.ian^ 
dio il naturale , male ufàndo guadarono . 
Ostello, che e guàAo,meritmém€ si cbuinsi 
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rotto Cr diviso : cr pero gli hiimi /oro, i c[ui 
li y cóme supèrbi nétte forze lóro si confidaci 
no y sono scgiti di nuovo ycóme dife Arikó 
fane^ Q^é&* ancóra il naturile lume y che 
in lóro ira rimlìlo ycon fllse oppenióniosai 
ranoy cr copervirsicohùmi spingono : Etpe 
ró colóro il lume naturile tifano rt^ttamén 
tCyi quia conosci fido quitto ifer p(Wero 
{limano lui bailxre fórse a giuiic ire le cò« 
se naturali: Ma a giuiicire leeóne sópra 
natura pinsano ifere dibisógno di lume 
piu subblimc . Onde purglndo l'Xnimo 
si apparecchiano in mòdo yche la di 
vina luce di nuòvo in lóro splin 
da: Per i rlggi della qulleret 
taménte giudicherlnno di 
DÌ0y CT nétta antiqua in 
tegritl fino re a 
( tituiti^ 




t e 


ORAZIONE 


CHE l’amore porta L’A Nj:s 
^\E IN CIELO, DJSTRIB VI 
^CE I GRADI DELLA BEA 
griTVDJNEr ET DAGAV 
DIO SEMPITERNO. 
CAPI, V I^ 

DVNQ^VE o vci preBdntij?im 
A convitxtiy Quéilo Dio ilquile dlfc 
Ari{li\fane Cjicre sópra tutti alia 
itnthia gviuraTiióne haiigtio yfatcvclopro 
fìx.10 con ógni gnieraxiónc di sacrifi-^ 
T.IO . Invocatelo \on pritghi pietósi : Ab^ 
kroichi do co tutto il cuòre . Costui per sua 
beni f dima ygli animi in prima ména a la 
Cclhìc Aìi ìsay abbondante di ambra fia O'di 
l^itta'ie yCi 6 t cibo CT liquóe etimo : Di 
pòi difiribuisce ciascuno a conveniinti Scan 
ni : tinJmcntc in etimo con suxve dilitto 
gli mantiine : Perché nejiiino ritorna in Cd 
loyse non colui che piace al Re del Ciilo^ 
Colui piu che altri gli pi'acejlquale piu che 
gli altri lo Ama , Conóscere Dio in quéfea 
vita, veramente e impoj^ihile: ^'^averaménte 
^nxrloyinqualunche modo conosciuto sia,qué 
Sto t pofibilc C:^ facile * Quitli che conó* 
frorto Dio^non gli piacciono peróper[qué{io^ 

te pòi 
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se' poi non lo hnano . Qwe/// che lo conoa 
scono CT intdtio , sono andti da Dto ytion 
perché lo conóscono , ma perche lo amano . 
NÓI ancóra non vogliamo* bène a colóro 
che ci conóscono : ma a quelli che ci amano: 
Perché mólci che ci conóscono ySpéj^o abhu* 
mo nimici\ Quello adunqu**.^che ci rimèna 
in Ciiio^noné la cogni^ión. di Dio: Ma 
t lo Amóre, Oltre a qué^o i gradi di queU 
li y che. nel Celéihe cavito seggono ységuitano 
i gran délli amanti, ìmperoché quélli y che 
piu eccellentemente lidio amaronoydi piu eccel 
Unti vivande quivi si pàscono , Perché quel 
liyche per l'opera della fortéxa y la foriera 
di Dio amarono : Quella héf a fruiscono^ 
QjiéUt che luGiuilirta di Dio , fruiscono 
laGiuiima: QjieUi y che la Temperane 

xa: similmente la Temperanza divina. Ecco 
si vàrij animi fruiscono vane idée détta divi 
na Ménte : secóndo che variamente gli pòrta 
V Amóre, Et tutti fruiscono tutto Iddio: 
Perché iddio in ciascuna idèa e tutto ♦ Ma 
colóro piu prefeanteménte iddio tutto pofég 
gono y i quali in piu predante id^a lo \^égtz 
gono . Ciascuno ufufrutta quétta virtù dU 
vinaylaquàle amò vivèndo. Et però cóme 
dice Platónc nel Ftdro,nel Coro de HeàtU 
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non (■ invidia' Perché cfcndo la ptu giocónda 
fósa che sia, il poj^edére la còsa amata, età* 
scuno pojìeàhiio quello che a?na,vive con<i 
tinto ef pii no , Onde se duói amanti ufu^ 
fruttano le còse amate : Ciascuno si ripa = 
sa néll'ufo del suo abbiètto : Et non ari cii 
ra alcuna se altri ufufrùtti pm bèllo oU>iit=i 
to di lui' St ^he per benefixio dèlio Amóre 
è fatto che in diversi gradi di felicita, cia^ 
scheduno déUa sua sórte sènza invidia viva, 
contènto , Avviene ancóra che per lo Ama 
re, gli animi beiti sènza faèlidio déUe tnedé* 
firn vivande insempitèrno si pascono . Impe 
roché a dilettare i convitati , non bacano nc. 
viVkWc jiie* vini , Se la fame CT la sete no 
gli aUètta: CT tanto ildilètto dura, quanto 
bièla lo appetito : Et lo appetito t il détto 
Amóre , Per laqualcósa lo Amóre etèrno, 
dal quale i accéso l'Animo sèmpre invèrso 
aio ,fl che l'animo sèmpre gode di Dio ,có 
me di còsa nuòva , Et quéèio Amóre , della 
meiéjìma bontà di Dio è sèmpre accéso , pera 
laquale lo amante diviène beato . Tre bene* 
fizij adunque détto Amóre dobbiamo breve* 
ménte r accòrre. Primo ,che refeituèndo nói 
nétta naturale integrità, la quale nétta divi* 
Jióne periémmo , ci rimcna in Cièlo : Secóit 
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io ,che alìuóga cmcuno a convenitnti sc.in^ 
Ài , fjccéndo tutti in quéilu dtttribuTiione 
(fiditi. Tirzo,cbc rimovénio ógni fd^ci=^ 
dio per il suo continqvo ardóre , accènde sèni 
pre in nói nuovo dilètto: Et per quésio /A 
lo xnimo nóftro di dólce fruizióne felice 

ORAZIONE. V. 

CHE lo’ amore e BEATISSI 
MO; pe'rche egli e BVO 

N O, ET BELLO. 

C’API. I. 

ARLO Nlarsupini , dégno oHièva 
C détte Mufe , seguì dòpo Criilófano 

Landini, così interpetr indo l'orazió 
ne di Agatóne » il nóilro Agatóne ftìma lo 
Amm èfere Dio Beatìfìmo: perché égli è 
Betttfimo , cr òttimo . Et cwnputa quello , 
che si richiède ad èfere. Betttfimo : CT 
quétto , che si richiède ad èfei'e òttimo : 
Nétta qidle coputaxióne , éfo Amóre dipin^ 
ge : Et pòi che i, narrato ,\qull sia loA- 
ftióre: annovera i bcnefixtj dalai conceduti 

F a 
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itld^gener^Tióne utnxttd^ Et quéfu e UrSm 
mi dcUadìsputaxione siU^Anòi si dppan fe 
me ricci'cxre in prima ^perché cagióne voleiu 
io moftrxre lo amóre hfere beito > iijie lui 
f^ert mó'to bello , CT buono : Et che diffe^ 
9 inTU tra la BontX ^la\belléxa sl^x. Fiata 
me nel Filébo dice y colui c/?er’ b^Xto , i cui 
muBa mxncat Et quéfco hj^er'^ quello yche è 
ia agni pXrte -perfètto ^ Alcuna perfezióne 
è interióre: Alcuna citer óre ^ La Interió 
re ydnamihno Bontx:la e^erióre yBeRcTra^ 
Et pero qucHoychc t in tutto buono C7til 
lo ychiamuimo beatifimo r cóme da ógni pXrte 
perfètto . Et quéfca differhixia in tutte le 
tóse veggtxmo , Perché cóme vogliono i ¥Ì 
sictyiicUe pitire prezióse laTcmperXnxa de^ 
quxttro Elementi intcrióri y partorirce di fm 
vi grato splendóre ♦ Ancóra le Erbe , cr gli 
Arbori per la interióre feconiitx sono vcHt 
ti di fuori di granfima varietx di Fióri CT 
di Fòghe. Et nétti AnimxU la salutifera com 
^eftóne déUi umóriyCréa giocónda apparènza 
di colóri cr Linee: CX la virtù dello xnimo 
tnóiìra di fuori wicirto ornaménto nétte pa^ 
téli y ne gcftt,cr nelle òpere oneiltfimoy 
Ancóra iCiili dalla subbiime lóro suéxnzdy 
di^cbiarifimo Lume] sono veHui . In tutte 
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^ucHe còse la pcrf(xi6ne di dintrc ^product 
la perfexiòne di fuòri: Et quella chiamiiìm 
Bontà ,quc^a Bellcxa. Per laqualcósa \om 
glii.mo la Bellcxa ifere fióre di Dentai. Et 
per gli allettaménti di quetio fiore , quxjt <i 
me per una cirta ésca^ la Bontà cVt déntro 
nascósa p aUxtta i circunÙAnti . M 4 perche 
la cognizióne dèlia Ménte nóRra pigli4 
origine da i jinfi : non intenderemo n^ appc^ 
tirimo mai la bontà déntro a le còse rw =< 
scóRa: se non f ufiimo a quella condò tti , per 
indizij dilla Bellcza eRerióre^ Et in quefeo 
apparisce mirabile utilità dèlia Belléza^ ZT 
dello An.'óre , che è suo compagno ^ Per leco 
se détte , Rimo ifiere afid i dichiarato , tinta 
àifcrinza ificre^tra la botiti Cr la BeUéza: 
Quanta t tra il Séme cr li Fióri. Et cóme 
i Fièri ffiAndo nati de' Semi déUi Arbori 
producono ancóra i Sxmi:Cosi laBeUéza che 
è Fióre di bontx ^còme nasce dal bine , coti 
riduce al Line gli amanti ^ Laquil còsa trat 
tó nel suo Sermóne Qio'^'Xnni noRro^ 

F Ili 


9 i ORAZIÓNE 
-COME CVPIDINE SI DIPIGNE* 
ET PER QJV a' parti DE La 
"la 'a NI MA SI CONOSCE 
LA BELLEZ’A, ET GENE 
NERASI L’AMORE. 

CAPI. II. 

OPO q^ué(to Agatone lungarnmé 
i> n'xrra c[UiUi cose si richièggono xHa 
bèlla apparènza 'dello Dio Cupidi^ 
jneiO" dice cosi.Cupiiine e- Gióvane , Thiero, 
Deliro, Concordante, & splèndido. A nói 
s'appartiène dire ({ueUo , che conferiscono que 
èie parti alla Belléza : Et pòi dichiar.ire in 
che'jnódo allo Dio Cupidine si appartènghiiw» 
Gli uomini anno ragióne CT sènso , La ragia 
ne per se mcdejìma comprènde le ragióni in:* 
corporali di tutte le còse ♦ il ,sènso p li citi 
que sentiméìitì'Àelstto Corpo sènte le ìmxgini 
Gf qualità de' Còrpi, I Colóri per gli òcchi. 
Per gli orécchi le Vóci, gli Odóri per il NX 
so, per la Lingua i sapóri , Per i Nérvt 
le qualità sémplici dégli Eleménti , cóme ^ 
Caldo , fréddo , Cr simili . Si che quanto ap 
pSrtiine al nóètro propòjìto , Sèi potènzie 
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iéUd Anintd aIU cognÌTióne s'attribuiiconoT 
Ragióne ,vifb. Attuto , Odorko , Guilo , 
cr Tkto . La ragióine ti ajiomigtia a D/o , 
il Vtfo al Fuòco , rvdlto All’ Aria , l’Odoa 
rito à Vapóri, il G//flo iUa Acqua, GT il 
TAtto iUa Tèrra . Perché la ragióne va cer 
cindo còte Ceitftì r Et non A própia sède in 
alcuno Membro del Corpo, Si cóme la Di= 
yiniti non si rinchiude in alcuna parte del 
Aìóndo ;Et il Vifo , ciò è la virtù del' ve=: 
dére, t coUccka nella suprèma parte del (ór 
po : còme il Fuoco nétta suprèma parte del 
Móndo : Ef per la natura sua piglia il Ué^ 
tne , che é pròprio del Fuòco , Lo Andito m 
altriménti seguita il Vtfo, che l’Aria pura 
séguita il Fuòco : Et attinge le vóci che si 
gèncrano nétta Aria rótta. Et per il mèzo 
détta Aria entrano nétti orécchi ,L’ Odorato 
é afegnko atta Aria caliginósa , Et atti Va 
pòri [mescolati di Aria cr di Acqua : perché 
égli é póllo tra gli orécchi cr la Lingua, 
cóme tra l’ Aria a l’ Acepta : V comprènde 
facilménte , Et ama ofai quétti Vapóri, che 
nascono per la mifcióne detta Aria CT détta 
Acqua : Quali sóno li odóri détte Erbe , 
Fióri, O" Fórni suavlf imi al MAso,Chi du-* 
hiterA af ornigli. ire^ il Guilo atta Acquafi 
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ìlqulle fucdie Ilio oior'ito ycòme a uìU 
ria grólla : cr mòta sèmpre ncT liquóre 
dcUa scilivay cr diltttasi mólto nel fcére,CT 
ne" sapóri umidi . Chi dubiterà amó'^a ajie^ 
gnXre il TXtto xlla Tèrra f Qonciosia che p 
tutte le pxrti dd Córpoychelè terrcnOyStail 
TXtto: cr ne i IS^èrviyche sono mólto Ter^ 
réni yS* adempia il Toccare : Et facilménte ap 
prènda le còse y che anno solidità CT póndo > 
che da la Tèrra procède, DiquI a^ viène che 
il TXttOy Guilo cr Odorato , Sèntono sola^ 
ménte le còse che sono loro pròf>ime : Et seti 
tèndo mólto patiscono : Benché r odorato ap^ 
prènda còse-; piu remòte che il Guilo CT il 
Tatto. Ma C Andito apprènde ancóra còse 
piu remòte y^-t non è tanto ofjfésoilt vifo 
ancóra piu di lungi adòptra: Et fa inmom^it 
to quétto y che l Audito in tèmpo : perché pri^ 
ma si Vede il baléno yche si oda il tuòno ^ 
La Ragióne piglia le còse remotifime , Vcr^ 
che non solamente le còse che sono nel Mòti 
do cr presènti y cóme il Sènso: Ma erzian^ 
dio queUcyche sono sópra il Cièlo yC^quch 
le che sono siate o sariinno appjèndc\ -Per 
quéile còse pu6 èfere manifèììoyche di quéU 
le sèi fòrze dèlia Anima y tre ne appartèngo^ 
no al còrpo cr aUa Matèria t cóme è il Tot 
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to > il Gudo , CT Vodorko . Et tre Zappar 
tingono alo spirito : Et^quéfte sono Ragia 
ne yVifo cr Auiito . Et pero quelle tre che 
declinano piti al Corpo , convingono più 
col corpo che conVxnimo : Et quelle cose che 
sono da loro comprése y conciosia che muóyi 
no il Corpo conveniinte.a lóro : a nuila pi 
na pervengono infino ala Anima: Er si co 
me poco simili a leiypóco le piacciono . Ma 
l' altre trey che fono remotilUme da laMati* 
ria yconv^ngono mólto più con V anima :0* 
pigliano quelle cose y che p(^co muòvono il 
Corpo y Et l'animo muòvono n alto . C r* 
taménte gli Odóri y Sapóri y Caldo , CT simili 
qualità fanno al corpo giovarne noyo nocumé^ 
to grande: Ma alla annuir aT. iòne CT giu* 
dizio deIlo[animo poco fanno: CT mexana 
ménte da quello sóno desiderate * la ra* 
gióne della incorporale verità y Colóri yfigi 
reyV óci ymuovono pòco CT appena il còrpo: 
Ma afottigliano Z animo a ricercarne: Et il 
desidèrio <iho a se rapiscono^ \l Cibo déHo 
anii o t la verità: a trovar qué^a giovano 
ginòcchi y^T a lo impoì'Xrlagìi óréccìi: Etpe* 
rò quelle còscyche appartengono ala ragióne 
vifo yCT andito , lo animo desidera , a fine di 
se medéf imo y còme propw nutriménto: Et 
quelle còse che muòvono gli altri tre sènsi , 


5?p ORA^ÌONE 

sono piu tóiìo nec^j? xr te y a confortò CT nu* 
triTiiònc cr ge;ier 4 Z( 077e del Corpo . Adunca 
que V Animo cérca quéiie y non per cagióne 
di Scarna i'xltriyCió è del Corpo ^ Et nói di 
ciXmo gli uòmini amxre quelle cose yleqidli 
a fine di lóro desiderano : Ciucile che per fU 
ne dtiltriyuon propt amente amare. Meritaci 
ménte adunque vogliamo y che lo Amóre y so 
lamente ale sciinx.e y figure y CT vóci si ap:^ 
parténga.. Et pero quella grazia solamente 
che si truóva in quefci tre obbietti yCi6[t nét 
la virtù déir animo y figure y vóci, peirhé 

mólta provoca lo ànimo y si chiama Calos 
ciò t provocazióne y da fin virho che dice 
Calco y che vuoi dire prò vero r CT Calos in 
Greco y significa in Latino Bellé7:a . Grlto 
é a nói il véro ^òttimo costume déWànU 
mo : Grata (■ la spcziósa figura del Còrpo: 
Grata la consonanza détte vóci. Et perche 
quéfle tre cósey V ànimo cóme a lui accomo^ 
dàtcy C7 quali incorporali dì piu prizo afiii 
{lima che f altre tre: però é conveniènte yché 
égli piu avidamente quéBe ricerchi y con piti 
ardóre abbràcciycon piu vehemér.zia si mara^ 
vigli quéfta grazia di virtù figura , o vó 

ce y che chiama lo ànimo a se CT rapisce per 

il mèzo détta ragióne pVrfo e^^AuditOyT^t^ 
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tdménte si chtAntd Bellézd,. Cucite sono ^uél 
le tre Gr.ixie,deje còsi purló Orfio : 
Splend6re,ViridiU, V Lettxta dhbódxnte» Or 
jio dnmd splendóre quella grazia , cr Bel 
léza dell’ Animo, laqtdle niUa chiaréza dèlie 
sciènze CT de'coilumi risplèndetC^ chiama vi 
riditi CIÒ è verdéza,la stiav it.ìldcllajìgura, 
fr del colóre: Perché quella millime nella 
vérde gioventù fiorisce : Et chiama Letizia, 
quél sincèro , utile , et continovo dilettò , 
che ci pòrge la M uf ica : 

CHE LA BELLEZÀ E COSA 

SPIRITVALEI CAPI. IIÙ 

SSENDO cosi , é necefario che la 
E Belléza sia lina natura comune alla 
. virtù,figure C7 vóci. Perché nói no 

chiamerémmo qualiinche di quéfei tre lèUo : 
se e'nonf'ùjie in tutti tre cqmune \ ii^inizió 
f,e dèlia Belleza. Et p quefto si vedé,che la 
natura 'della Belléza fiori può èjiere Corpo . 
Perché se ella frifie còrpo ,non convcrrèbbe 
alle virtù dell'animo ,che sóno incorporali. 
E,t é tanto di lungi da è fere còrpo, che non 
jrolaménte quella, che énélle virtù dell' animo 
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Mde-xutndio quella che e ne' còrpi Cr néHe 
\óci,non può (pere corporea . Iniper<xhé 
Ivnche nói chiamiamo alcuni corpi Itili r non 
tòno però bèlli per la lóro Maiérta* Pefa 
che un medéjìmo còrpo di uòmo òggi^ i biU 
lo, G' domane per'qualche cito & brutto , co 
me se altro pórselo éjlere Corpo , Cf altro 
Véjierelbéllo. Et^'non sónoancóraU còrpi Ht 
li per la lóro quantità: Verché alcuni cor* 
pi grandi, O" alcuni brèvi appariscono formo 
si : €T spéfe vòlte, li Grandi , Brutti , CT i pie 
coli formósi: crppl contràrio, i piccoli brut 
ti,0“ i grandi gratifiimi * Ancóra spéflevòl 
te a\v iène, che égli é simile belléza in alci 
ni còrpi grandi , Cg in alcuni piccoli * Se adun 
que itànte spépio la quàtitx medejlma ,La Bel 
léra per ale un caso si muta,Gf mutata Id 
quantità,alle vòlte ila la Belléxa: Et simile 
Gràxiaspépio e ne' grandi CT ne’ piccoli: 
Cfrtaménte quelle due còfe,BeUér.aCT Quan 
tità in tutto dèbbotio ifere divèrse .Oltre 
a quello, te ancóra la formofìtà di qualun* 
che còrpo, fife nella grosséza del còrpo quX 
fi corporale : nitntediméno non ptarcréète 
a chi riguarda , in quanto élla fufi corporale: 
Perché all’Animo ptàce la spèxie di alci* 
na persóna} No» inquanto élla giace néV.4 
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€^erióre\mjtirid: Ma inquinto labniginedi 
quéUa per il stiifo del vedére, dillo xnnno 
si piglia: Et quella imigine , nel vedére CT 
neUo inimoy non può ijlcre corporale y non 
fj^indo quéfti corporei^ lit che modo la pie* 
còla pupilla dèli occhio , tifico spizio del 
Ciilo pigUeiibbe , Se lo pigliiRe in ìnódo 
corporale f in nejiuno , Malo spinto in un 
pùnto tutta Vconplitùiinc del Còrpo ^in n:6* 
rfa spirituale yCTvnxgine incorporile ricéve . 
Alt inimo pi^ce quéHa spèzie sóla , che da 
lui è présa ^ Et quella benché sia similitù* 
dine d un còrpo elh inscco : niente dimeno nel 
lo inimo t incorporile . Adunque la spt^ 
zie incorporile t quéHa che piice: CT quél* 
lo che piice , t grato : cr quéllo che è gru 
tOyt béUo. Diqui si concbiùde, che lo amò* 
re d còsa incorporile si referisce : CT éfa 
BeUeza è piu tó^o una cèrta spirituale simi 
litùdine dèlia còsa , che spèzie corporale ♦ 
sótto alcuni, che inno oppenióne, la Valeri* 
tùdine èfere una cèrta porzióne di tutti i 
PìèmbriyO veramente commensur azióne CT 
proporzióne y con qualche sucrnta di Colóri: 
jJoppenióne de qiili nói non ammettiamo* 
Imperoché eféndo quéfta dispqpzióiK dèlie 
parti sólo néUe còse compórle 4 l^efùtte có 
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se amplici spcxióse sdriWono^ M4 nóiveg 
gimo mre i jpuri Colóri, i Lumhuns Va 
ce , vn fulgóre d'Oro ,il candóre Ant» 
to ,'ld Sciinxa, r Anima , ^ 

leduxli còse sónsémplici,ifer belle: tt qucRe 
còse ci diiittMO mólto ,cóme cose molto spe 
dòse. Aggi ùgnesi che qUéUd proporzione in 
elude tutti i mènéri del Corpo comporlo in- 
sième : in mòdo che élla non e m alcuno de 
MÌmbri di p se : ma intutti insieme. Adunque 
ciuatunche de' Mèmbri in se non sari be«o* 
Mafia proporzióne di tutto il compotco , 
„;We pure dille pirtiiOnde ne resulta una ab 
siirditi, cr ducila é che le cose, che non soa 
no per lór natura spexióse, partorir è^ono 
la Vuicritttdine . Awiène eziandio spefievol^ 
te,che nitido la medéftma proporzione f miste 
ra de Mèmbri, il Corpo non ptice qumopri 
ma. Certamente oggi nel córpo^ voBro e 
la figura mede fima che l Amo paj?ito,0‘ noti 
la mede (ima grixia . Nefiuna piu tirdi jnvèc 
chiaché la'Figura:Nefuna pm tóilo invecchia 
che la grazia . Et per quéilo ó manifèjto no 
èfiere tutto uno. Figura cr, Pulcriiudine , 
Et ancóra spéjfio veggiimo èfiere in alcuno 
piu rètta dispojìzione dèlie pirti CT inifura, 
che in uno altro : l' altro nientediméno non 
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Sdf^ptiimo perché cagióne si giudica piu for"^ 
tnóso , Et piu arde^nteménte si XìYia. Et quc* 
ilo ci ammonisce p che dobbi<imo àimire 
formofìti éj^cre qualche altra cQsa > O/tr^ 

4 la dispojìxióne de Mèmbri . La medejìm^ 
Xdgióne ci ammaé^lr avelie noi non sospetti w.o 
la Pulcritudine ij?ere suavita di Colóri: 
che spej?e\6lte il Colóre in uti vècchio épi^ 
fhiaroiCT in un gióvane t maggior graxia* 
Et nétli eguagli di età alcuna volta accado 
che quello che supera V altro, di colóre t su 
perito da, V altro di grixia , CT di Bellcxa^ 
Pero non ardisca alcuno affei^mire la sptxie 
fj?ere una ammiilióne di figura C^di Colóri: 
Perché cosi le scitnxie CT le vóci che min^ 
tono di Colóre CT di figura , cr ancóra i Co « 
lóriCT iLumi chenoinno determinata Eigura 
non sarébbono degni di Amóre ^ Oltre aqué 
{lo la cupidità di ciascheduno ^ dafoi che 
quello che si v oliva si pofiiéde^sinxa dubbio 
fi adempie: cóme la fame cr la séte p ciboCT 
f óto si quiètano * Ma lo Amóre per nefiu 
ttoi aspètto y o Tatto di Còrpo si saxia 
Adunque" e non cérca natura alcuna di 
Corpo , cr cérca ) pure U BcUéxa ^ Onde 
t si conchiude ^che élla non può ifiere co 
sa corpoTXle 4 Per tutte quéste còse si ve* 
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de, che quéPi che accéri dt Amóre, Amo séte 
ièlla Vulcntuiine ; Se vógliono col beveróg 
rio di quìo liquóre, spègnere Vardentifima 
sete : bisógna che e cerchino il dolcifmo 
Omóre della Belléza, per ispègnere la sete 
lóro , altróve che nel fiume della Matèria 
ne'rivoli della CXuantit A, Figura, ZT Co* 
lóri. O miseri Amxnti,in che luògo vi voi 
gerite \ci lChifiii quello che accése Tarden 
tijiime fixnme, ne i vóibri cuòri f Chi spe* 
oneri il grande , incèndio f ;q»i é la grande 
òpera ,CT qui t la fatica . lo velodtró : ma 
étunicte ♦ 

CHE LA BELLE ZA E LO SPLEN 
DORÈ DEL VOLT'O DI DIO 
CAPI. Il 1.1* 

A Divina Votènria supereminènte 
L Allo V invèrso, igli Angeli, cr .àgli 
Animi da lèi creAti, Clemt-ntemente 
infónde , si cóme a suói figliuòli , quél suo 
X iggio : nelquAle t v irt u feconda, a qualun* 
che còsa creare. Quéfio raggio divino in 
quédi, cóme più propér.quia Dio, dipinge 
io órdine di tutto il Móndo, molto piueso 
prefiiménte che néUa MXtèriA mondana» ^ 
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per Uqualcpsa qucfta Vittura del MÒtido 
quxlc vói veggixmo tunuy)\ig(i Angeli y cr 
negli xnimiy t piu\esprèfia: che inxnxi a gli 
òcchi, in qucUi è Lt figura di qualunque spi 
raydel Soie, Luna^O’ Stélle ideili Eleménti y 
Viitre y Arbori yC/ Animili • Qjiéiie Yitturc 
si chtxmanonéUi Angeli yefcpLiri €T ldie:ncl 
li xnimi ragióni notixie : Nella Matèria 
del Mondo yìmxginiO' fórme \ Quésle Pitture 
so chixre ne'l Móndo ; piu chiare néir Animo 
CT chiarlfime sono nclV Angelo. Adunque 
un medéfmovólto di Dio riluce in tre spie 
chi póili per órdine , néll ^Angelo , nélVAnimoy 
nel corpo mondino t Nel primo y cóme piu 
propinquo , in modo chiari/?imo : nel secóndo 
cóme piu remoto ymen\hixro : nel tirxo có^ 
ine remotif imo y molto oscuro , Dipoi la Scói=s 
ta Ménte dello Angelo y perché non t da mU 
niHirio di còrpo impedita , in se vicdéfìma 
si riflètte: dóve vede quél* vólto di Dio nel 
suo séno scolpato : Et veggèndolo si mard^ 
V 'glia : CT maraviglixndosiy con grande avidi^ 
tx a quello sèmpre si unisce , Et nói chia^ 
mixmo Eelléxayquétla graT.id del vólto dtvU 
no: Et lo Amóre chiamiamo la avidità dél^ 
lo Angelo: per laquxle si invischia in tutto 
4I vólto divino: Iddio voléjii amici miti ycbc 
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fto dncorà dvvenij^e a nói . Ma l\inuno nó^ 
ìtro ermo con quéila condixióney che si cir 
cunia da corpo terréno ^aL miniitério corpo 
file declina :dxUa quale inclinazione gravi, 
to, métte in oblio il tefóro^^che nel suo pH 
to t nascoso ♦ Dipoi che nel còrpo terréno ^ 
invòlto giungo timpo ilTufo del Còrpo sér^ 
Ve, CT aquéfea òpera sempre accòmoda il sin 
so : CT accòtnmodavi ancóra la ragióne piu 
spél?o che é* no dtbbe^ Diqui avviane chel\i 
ìiimo no ^riguXYdaluLuce del vólto divino che 
in lui sèmpre splènde , 'Prima che il Còrpo 
sia gli adulto , cr la ragióne sia déila : con 
laquile consideri il vólto di Dio che maniferi: 
{laménte illi òcchi néUà micchina del Móndo 
riluce ^ Per laquile considerazióne si inalza 
a risguardxre quél vólto di Dio ^che déntro 
aUo inimo risplènde ♦ Et perché il vólto 
del Pxdre yà figliovòli é grxto: e necefirio 
che il vólto del Fidre iddio xUi[.xniìni sia 
gratif^imo * Lo splcndórc^CT la grizia di qué 
{lo volto yo nello Angelo yO nillo Animo 9 o 
iì.Uj Matèria mondina che si sia y si dèbbe 
chiamile universiV BeUeza: CT lo appetito 
che si volge invèrso qudlayt univesil' Amo 
re. nò non dubitiimo quésta Belléza ès^ 
sere incorporile: Perché nello Angelo CT 
tiéllo Animo , qué^a non tj^ere còrpo è ma^ 
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:0‘ nc còrpi ancórd quéila ifiere ni* 
.corporale mofcrxmmo disópra • cr al prefiii ^ ■. 

•te ditjuì lo poJ?iXmo intèndere , che lo òcchio 
w \ede altro , che lume di Sóle: Perche le 
gnre , CT li colóri de' còrpi , hoh si veggono^ 
tnxiysenon da lume ilhfcrXti: Et éju nò vèti 
gotto co la lóro Matèria alo òcchio: Et pur 
necellxno pXrc,quéili dovere èjiere negli ('c 
chi : acciò che da gli òcchi sièno veduti^ V«o 
adunque lume di sàle,diputto di colóri ,0" fi 
gure Ài tutti i còrpi in che pcuòte,si 
fèntaagli[òcchi:Li òcchi p lo aiuto d’ un lór 
cèrto raggio naturale pigliano il lume del So 
le COSI d pinto: -jT pòi che l'anno précoy-. éjgo 
no éJ?o lume,€r tutte le dipintùrecbe in cjio 
sono ♦ 1 / pche tutto quéito ó 'dine del Móndo 
che si vede , si piglia da ghocchi: no in quél 
snòdo che égli é nella N^atèria de corpi : ma 
in q tél mòdo che égli tnéUa Luce laquxle é 
negli òcchi iiifnfa . Et pché egli e in queda 
luce,separatogia da !a Matèria, neccj^ariamén 
tee sèitsia còrpo ,'>Et quéPeo diqui manife'iìa 
ménte si véde,perché cjlo Lume nò móèj^ere 
còrpo :cÒciosia che in un' moménto di Oriènte 
in Occidènte quxjì tutto il Mondo riémpie : 
G'pèiietra da ógni parte il còroo dèlia Aria 
cr iella Acqua, sènza offeivirie aleu a , 
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JEt spandendosi sópra cose putrdUynon ri 
^ . mxcchta^ Qticile condizióni alla natura del 
, Vm; Hi corpo non si convengono • Perché il còrpo 
' ^ V non in moménto , ma in tempo si muòve : CT 
un còrpo non penetra lo altro sènza dijiipa 
xióne dèU'uHOjO délt altro yo di amcnduóL 
Et duòi corpi insieme milli , con iscambiévole 
' contagiòne si turbano ^ Et quéilo veggixmo 
nélla confufiòne détta Acqua cr del Vino, 
del Fuòco , CT détta Terra . Conciosia aiUn^ 
qucy che il lume del Sóle sia incorporale: 
ciò eli égli ricéve , ricéve secóndo il mó 
do suo. Et però i Colóri yC!T le Figure de 
Còrpi yin mòdo spiritale riceve. Et 
nel mòdo medefimo lui ricevuto 
da ginòcchi si véde.Onde, nasce 
che tutto V ornaménto diqué 
Sto Mondo yche è il ter 
zo vólto di T>ioyp U 
Luce del Sole in « 
cot-poralcy ojfèri 
scc se incorpo 
vale agli 
òcchio 
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COME NASCE LO AMORE ET 
L’ODIO: ET CHE LA BELLE 
ZAESPIRITVALE, CA. V, 

1 T7TTE quelle còse séguiti che 
D ógnigrAzta del vólto divino, che si 
chtAtna la univers'd' pulcritudine, no 
SoUménte nétto Angelq,€r ncllo Animo siain 
corporxle : ma eziandìo nétto aspètto détti óc 
thi *i^on solamente qué^a faccia tutta instv 
melina tziadio le parti sue da àmir azióne có 
méfi amiamo . Dove nasce particulare Amò 
re a particulare bettéza ♦ Cosi ponghtamo af 
fezióiie a qualche uòmo , cóme mèmbro détto 
órdine mondino : mafime quando in quello la 
scintilla détti ornaménto divino , manifedtamén 
te risplènde *Quédta affezióne da due cagtó» 
ni depènde : si perché la immagine del vói» 
to patèrno ci piace: si eziandio pché la spè 
zie cr Figura détt'uómo attaméntecompóda, 
attifimaménte si confa con quél' sigitto o vé 
ro ragióne détta generazióne umana : Uquale 
l'Anima nóébra prése da l'Autóre del tutto, 
CTm se ritiène.Cnde la imagine dèli' uomo 
ellerióre présa per i sènsi , pacando nétto 
animo, s' élla discorda da la figura délfuó» 
mo , laquale lo animo da la sua origine pos* 
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iiidcy cubito difpiire:^ cóme briittd, odio 
ghiercL^ Se élla si concorda , di fxcto°piXcez 
Et còme UUas^JLma. Perlaqualcósa accxlcy 
che alcuni scótrxniosi in nói ^subito cipiXc 
-Clono o véro disfi Xrciono ^ benc1}é nói non 
sappiamo la cagione di txle effètto ^ Perché 
V Animo impedito nel miniilirio del orpo^no 
rifguXrdu le fórme che sono per natura dén^ 
tro a lui: Ma per la naturale cr occulta di 
sconveniènza o conveniènza ^ seguita che la 
fórma dilla còsa efceriòre : con la immagine 
sua pulsando la forma déUa cosa medéfma^ 
che è dipinta ìieiC animo ydifucma o véro con 
suona da quél! a occulta cfftnsiòneyOvé=i 
TP allettaménto y lo a -ino commòfo la détta 
cóea ódia o ama^ Cluéi raggio di\'ino ydiché 
sópra parlammo , itifufe néW Angelo CT nelt 
Animo la véra fgur a de W uomo che si dèhke 
generare intéra : ina la compojìzióne dclV 
uòmo nella Matèria d i Móndojaquale é da " 
divino artéfice rcmotlfiimayiegèiHra da quél 
la sua figura intérXf fi^éPa Matèria meglio 
dispóita resulta piu simile: t^éìC altra mé-s. 
no ♦ Qjjélìa che resulta piti simile , cóme 
élla si confa con la fó 7ia di D/o, cr con > 
laldèadéUo Angelo cosi si confa ancóra'' 
a^lla ragióne y cr sigillo che é nello Anint^ 
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to Animo appruóva quéiìa convenit«z4 del 
confirsi : CT in quéHa conveniinza conti» 
ile la Belléta: Et nella approvazióne con 
siile lo off etto di Attóre . Et perché la idèa 
a" la ragióne o véro sigillo, tòno alièni da 
la Matèria del corpo ,pcró la compojìxióne 
dell'uòmo si giudica simile a quelli : No per 
la Matèria o per la quantità, , ma per quid 
che altra parte incorporile , Et, secóndo che è 
simile, sicovièiie co quégli: cr secóndo che si 
<5viène èpètli . Et però il còrpo cr la BeUé 
za sono divèrsi . Se alcuno dimanda In che 
mòdo la fórma del còrpo pófa èf.ere sntile il 
la fórma ey ragióne dell' Anima dell'Alt 

geìoiprègo quél tile,che cosiderilo ed'fiTto 
déUo Architettóre . Da principio lo Architct 
tóre la ragióne , cr quijì Idèa détto edifiz.io 
nétti' inimo suo conctpeidipó i f idrica la cita 
(secóndo che é' può) tale quile nel penstè 
ro dispóse. chi negherà la casa èjiere còrpo? 
Et qitéèla èssere mólto simile atta ineorpo» 
rile Idèa dello artéfice a la cui sitnilitudU 
ne fu, fatta ( Ctrtaméute per un cèrto 
órdine incorpor.Ue ptu tòào , che per la 
Matèria , simile si dkbe giudicare. Sfór» 
veati un pòco a ' trarne la Matèria se tu 
puòi: Tu la puoi trarre col pensierosi 
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Orsù trxi alo edificio la Matèria, CT tla 
ìcta fofpéfo lo órdine: non ti reitera di cóf 
po materiale cara alcuna: ó,nz.i tutto unosd 
ri r órdine che venne da lo artéjice,0‘ Vera 
dine che nello artéfice rimase . Dht fa quéiio 
mede lìmo nel còrpo di qitalunche uòmo : Zf 
cosi troverrai la fórma di quello cl t si confi 
col suggèllo deVÌ animo, èfiere sémplice V sèn 
xa Matèria t ^ 

Q.VANTE PARTI SI RICHIEG 
GOJNO A FARE LA COSA BEL 
LA.: ET CHE LA BELLE» 
ZA E D0N05PIR1TVA 
LE. CAPI. VI. 

INALMENTE che còsa è la Belle 
F ita dèi còrpo f Ce-rtAménte S- thicér 
to atto. Vivacità, cr Grazia, ché 
risplènde nel còrpo per lo influfio dèlia sua 
Idèa . Quello splendóre non descende néUa 
MXtèria , stélla non è prima attifiimaménte 
preparatdt Et la preparazióne del còrpo vU 
vènte in tre còse s' adémpie, órdine, mòdo er 
spèzie^: L'órdine significa le dilHnxe dèllé 
parti : il mòdo significa la quantità : la spè* 
■Zie jìgnifica lineaménti cr colóri. Perché ine 
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.prtttta bifógna che cufcuni tt^mbri del C6r* 
po Abbino il sito^nAturile , quello è che li 
Orécchi, li òcchi, CT il NÌro,(y gli Altri 
tnttnbri siano ne' luòghi lóro : Et clic gliòc 
chi amenduni egualmente siano propinqui al 
N(tfo : Et che gli orécchi améduni egualmén 
testano discòsìo dagliócchi.Et quéila parità 
di diUÀnxie che s' appartiene a V órdine , anco 
ranobAila,se'nomvisiaggiugne il mòdo dèi 
le pArti: llquile attribuisca aqualunche mim 
bro la graniéxa debita , attendendo a là 
proporzióne di tutto il còrpo .Et quello # 
che tre N.i« pólli per lungo aìémpino la 
lughéza d'un vólto : Et ancóra li duòi mezi 
cérchi dcili óréchi insieme congiunti, ficcino 
il cérchio della bócca aperta quello medé* 
fimo fxccino le Ciglia, se insième si cogiun 
gono.[La lunghé-^adel nXi-o ragguàgli lalùn 
gheza del Lxbbro , CT similménte déUo 0« 
récchio : CJ i duòi tóndi degli Occhi , rag» 
guiglino la apertura dèlia F>ócea^ Otto cApi 
fXecino la lunghcza di tutto il còrpo : 

Et similménte le brxccta diUése per Ixto , CT 
ie GXmbe diltése fàccino l'altéxa del còrpo * 
oltre a quéHo fimiAino efere necefixria la 
spezie: acciòche li artificiósi tr.Uti dèlie LÌ 
Hee , Cf le créspe iCJ lo splendóre de gli òc» 
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eli dòmino V órdine il mòdo delle plrtu 
Quesl’ tre còse bmché néllu Matérid siano, 
nitvitcdiméno pxrte alcuna del Corpo éjiere 
no pój?ono^ órdine de^ membri, non t mini 
bro alcuno : perché lo órdine é in tutti imiin 
bri y cr nejluno mèmbro in tutti i mèmbri sé 
ritraeva^ Aggiùgnesi yche lo órdine y non t 
Attro che conveniènte di^Xnt.ia delle pArti : 
Bt la diéìxnz.ia e o nullayO vxcuOyO un h'Xt 
to di Linee ^ Ma chi dira le Linee éj?erec6r 
po f Conciosia che m'inchino di latitudine <2> 
di profondità yche sòno necefxrte al CÓrpo^ 
Olti’a quello il Modo no e p iantiti: ma t tir 
mino di quXntitX ♦ 1 tèrmini sòno superficie. 
Lìnee yCT punti :lcquxli còse non avèndo prò 
foniitAyiion si debbono còrpi chiamAre . CoU 
lochiamo ancóra la spèzie non nella Matè^ 
via y ma nella giocónda concordia di lumifom^ 
bre y ey Linee * Ter quéfla ragióne si mó^a 
la Hefléz a è fere da la Matèria corporale txn 
to discósìo yche non si comunica a efa Ma^ 
tèria : se non e dispórla con quelle tre prepa 
razióni incorporali , leqitxli abbiamo narrate, 
il foiuiaménto di quelle tre preparazióni è 
la temperata cómplcfióne de" quattro E/eWs: 
ménti : In mòdo che il Corpo nó^lro sia 
mólto sìmile -al CtèioiLa suftanzia dclquale 
% 
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temptrita , O' non si rettili da la formai 
Xiòne della Anima per la eforhit'xnra di alcù. 
no umóre. Cosi il CeléHc splendóre facile 
tnénte apparirà nel Còrpo , simile al CiHo. 
Et quella perfètta fórma dell'uòmo , laqui^ 
le ppftéde l'S.nimo,nélla Macèria pacifica zT 
oHiediènte resulterà piu pròpta. Qjiàft in 
simil mòdo si dispóngono le vóci a riceve* 
re la BeUcTa loro.\L' órdine lóro è il sali* 
re da la vóce gràvcala ottava: cr lo scinde 
re da la ottava a la grave ; 1 1 mòdo è il discór 
rere debitaménte p le tèrz.c,quàrte ìquintc,0‘ 
siRevóciiZS' tuòni CT semituòni: 1.4 spèrae 
t- la risonanza della chiara vóce. Per qué* 
ile tre còse , cóme per tre clementi i còrpi di 
mólti mèirthri copólH, cóme sóno Àrbori -iZT 
Animili er ancóra la congregazióne di n ói 
te vóci, a ricévere laBelléza si dispogonoiCT 
i còrpi piUssémplici , cóme sono i quattro E 
leménti, V Piètre O" Metalli : Et le séni* 
pud vóci si' preparano a éfia Belle za suffi* 
zie-ntemén:e,tHr linacirta temperata feconditi 
cr chiarita di lóro natura. Ma l'animo é di 
sua natura a éfia accommod.lto : Mafiimamèn* 
te per quésto che égli è spirico, CT quijì 
spècchio a Dio pròfiima : Nelqute cóme' 

iiiópra dicémìfio Ucce la Immagine d cl' 
vólto divino , * 
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Adunque cóme All'Oro niènte bifógnd aggti 
gnerey u j’Xre che pxtn btUo t mu bxèiu septtrAr 
ne le pArti déUa Tèrra, se da éj^e t offuscò, 
to : Cost lo animo non a, bifógno che se li 
aggiunga còsa alcuna, a fare che egli appa^ 
fisca bello : Mabifógna por giù la cura GT sol 
tecitùiine del còrpo tinto Ansia: eX la pera 
turbaxióne della cupidità cr del timóre : Et 
subito la naturile pulaituiine deUo\lnimo si 
moCcrerri • tAa acciò che il nolìro sermone 
non trapif^i mólto il propòfito suo,conchm 
diimo brevemente per le sopraiétte còse, la 
BeUéjca èj^ere una cèrta grixia , vivice Cf 
spiritile ' Laquile p il riggio divino prima 
fi infónde negli Angeli, pòi nelle Anime degli 
uòmini • dòpo quelli nelle figure, CT vó* 
ti corporili . quella grinta per mèzo dèi 
laragióne O* delvedére eX dello udire muò 
ve Gf dilètta lo inimo nòèbro: CT nel dilettire 
finisce nel rapire d'ardènte amóre injiim 
•ma 
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DE LA DIPINTVRA D’AMO- 
RE, CA'PJ, VII. 

D IPOl Agdtóne Fotta, fecóndo l'ufo 
dilli antichi Fotti, vèlie quello Dio 
Amóre di umana immagine : dipingelo a si 
milit Udine di uno uòmo formóso: Et dice lo 
amóre ifere,G\OVAUE .TENERO, FLES 
SIBILE, O VERO AGILE , ATT-AMEN 
TE COMPOSTO, ET NITIDO. Quélie 
parti qui narrate sono piu tóHo prepara» 
xióni ala BeUéza: che éfa Bellixa, Impe» 
roché di quelle cinque pirti , le prime tre 
significano la complef.ióne temperata, laquale 
t il primo fondaménto : l' altre due disegnano 
il mòdo er la spfrzte.I Fisici anno dimòHr» 

10 indizio dèlia temperata complefióne ■■ tfes. 
re la delicata CT ferma equ alita della tenera 
carne: perchè óv' il caldo sop avanxa mólto, 

11 còrpo è arido CT pilóso : óve abbónda il 
fréddo , è duro : óve la siccità, é aspro : óve 
laumidità,è labile ineguale €T tòrto, Adtiit 
que la eguale cr férma teneréza del còrpo 
dimólhra la dispojtzióne di qitéllo ne' quXt» 
tro umóri hfete temperata : Perquella cagtó 
ne Agatóne chiamò lo Amóre MOLLE DE 
LICATO ET TENERO,Maperchè lochi 
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mS égli Gióvane : perché non solamente per 
benefizio déUa natnra:ma e'xiaiìdio déUa eti 
U d érta Temperanza si pofiéde. imperoché 
per U lunghcxa del tèmpo si dfsólvono le 
pxrti sottili delcórpo: ónde ritTano lepxrti 
pili gr6j?e:percbé cfalendo ilFuScj ef fAr/aj» 

' rimxne la soprabiadiinxa delia Acqua, CT del 
la Terra* Et perché lo chiamò égli AGILE^ 
Et FLESSIBILE f acci oche tu intenda lui 
tènere atto a tutti i moviménti , cr prónto^ 
Et non pensi quxndo égli lo chiama MÓl^ 
le , veglia per qué'ho intindere la Mollizié 
femminile inètta C^pigra:che quella e divèr 
sa dada complefiòne temperata. Dopo quéélo 
aggiunse ATTAMENTE COMPOSTO 
c/6 e di ordine. di mòdo di parti oneùifU 
inamente figurato : Aggiunse ET NITIDO 
c/6 tdi suive spiizie di colóri rilucènte^ Pro 
pó f:e quétìe preparazióni, Agatóne non apri 
quello che diqui seguiva:Ma a nói appartiti 
ne intèndere , che dòpo que^e preparazióni y 
viène quélìa grazia che e Bellcza, Et qui^ 
{te cinque parti s'espóngono nélla figura deW 
uòmo,, in quél modo che abbiamo narrato. 
Ma nélU potenzia détlo Amóre si debbono al 
triménti intèndere: perché la sua forza CT 
qualità dima Hr ano . Dipignesi Lo Amórt 
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GIOVANE : perchè comunemente i gióyuni 
finiwnóraiio : C7 gli innamoriti appetirceno^ 
Veti giovcnile , MOLLE perck,é gli ingégni 
mansuktiysóno più facilménte prèti dillo A* 
mite : C quelli che sono prèsi benché ianin 
xi fóf ero feróci, divengono mansuitL AGI 
LE ET FLESSIBILE: perche di nascóso vté 
ne , C7 di nascóso si piste, ATTO ET COM 
POSTO Perche desidera còse formóse cr or 
dituUettT figge le contrirte : NITIDO Oo 
e splèndido, perché nella Florida Cf spltitdi? 
da eti inspira lo animo dèli uomo ; C/ dec ide 
ra còse fiorite. Et perché Agatóne queStc 
còse nel tèsto copiosamétiie tratta: bisti a 
nói averle brfveménte tócche , 

DE LE VlRTV D’AMOI^E 

CApIT. Vili. 

T quéUe còse, che Agatone tratta 
E de le quattro virt i ,són p^o ile per rt 
gnificare la bota .édo Amore : C’’ p> ^ 
ma lo chiama GIVSTO : perché óve é /.i - 
téro a- véro Amóre,ivi è scambievole hnr 
yoUnzta: laquale non patisce che si jaccti 
ingtitria di Jatti o villania di paróle ♦ 
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Egli # tinta la forza di <Jucila Carit£,che é| 
jit sóla pud contervire la generazióne umi» 
na,in tranquilla pace. Et qucfto non può firv 
prudènza , Eortéza , Eórza di Armi ,o di 
hé^giyO di eloqutnztat se già la Bcnivolta 
za non r aiuta. Chi amalo dipòi TEMPE* 
RATO , perché égli dòma le cupidità difo» 
nèfie^Et quello t che cercando lo Amóre és 
sa BeUeza laquàlecosllle in un cèrto órdine 
er tiperanza: égli a in òdio le vili ima 
Vioierite concupiscènzie : f ugge sèmpre i 

gèdi che non sótto onèlH il che da princU 
pio t 'Jttó Giovanni afai^ Ancóra dóve rèa 
gna lo Amóre , tutte le altre cupidità si spré 
zano, Agg/«/ifc FORTISSIMO, imperoché 
neliùna còsa è piu fòrte che l'audacia: CTnes 
suno con piu audacia combatte che lo Amin^ 
tepcr lo amato , A GLI ALTRI DII : Cjo ^ 
^gli altri Fianéti, Marte é superióre difór 
téza, perché égli fa gli uòmini piu fòrti, 
Conciosia,che quando Marte póllo nélli An 
goli ,o néUa secónda, o véro uéUa ottava ca 
sa dèlie Geniture , minaccia i Nati di cafì 
infelici: Vènere spéfe vòlte venèndoli con^ 
giunta od oppóila,o ricevendolo o guardin 
dolo di aspètto Sefcile,o Trino , Ammórza 
(per dire ór'cosi)la malignità di quiUo,Mjkr 

tc mlia 
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ttnétld naitiw iti deir uomo signorcggUydo^ 
m magnanimitx cr iracundia : Et se v inere 
pro^imaméntevi si dggiugney bt-nché élUno 
impedisca la magnanimità da Marte condì a y 
nientediméno raffrena il vizio dèlia iracun^ 
dia : Dóve pare che f accèndo Marte piu C/e* 
ménte y lo domi: Ma MARTE NON DO* 
MA MAI VENERE: Perché TcVé'nere/'itnc 
la Signoria dèlia natività déir uornoyccdde ajììt 
to di Amóre: EI" se Marte profimamènte visi 
aggiugne yf a co la caldèxàsua lo impeto diVir 
nere più ardente. In modo che se nascendo 
noy Marte si truóva nella Casa di vinercycò 
me è lJbrayC7 Tauro y collii che nasce ypcr 
la prefénza di Marte so)'a sottopófco mólto 
alle Fiamme di Amóre, MARTE ANCORA 
SEGVJTA VENERE : VENERE NON 
SEGVITA MARTE. ìmperoché la Audl^ 
eia seguita lo Amóre yCT lo Amóre non sè^ 
guita la Audacia * Perchè gli uòmini non si 
inamórano própto per irfère audaci : Ma spés 
se volte y per èj?ere feriti d’Amóre ydi^ tn^ 
tano audaci fimi a qualiinche pericolo per la 
cósaamata^Finalmènte il yegno manifehifimo 
dèlia singuldr forteza d\móre e quéfeo : che 
tutte le còse obbediscono a lui: CX égli a nes 
suna obbedisce . imperocbè gli abitatóri del 
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Ciilo xmdno : cr xmano gli dnimxli^O" Ima 
no tutti i còrpi: Gli uòmini ricchi C^Re po 
tinti sottométtono il còllo xHo impkrio di 
Amóre: Ma lo Amóre a nej^uno di coilóro 
SI sottométte ^Perché li dóni de" Ricchi, non 
comperano lo Amóre : le minacele cr le v/o^ 
Unzie de" Potènti, non ci pòJ?ono confìringe 
re ad amire : o fare che da Amóre ci dipartii 
mo . Amóre t libero <7 spontaneamente nxc 
sce nétta libera \olontx:la qu.ile ancóra Dio 
no conilrignera: perché da principio ordinò la 
\olontx dovere ipere libera ♦ Si che AmcWe 
fx fòrza a ognuno : cr non ricéve da alcuno 
\iolinzia • Et tinto e la sua liberti, che 
V’Xltre affezióni, irti, C/ operaz.iónì dèli ini 
tno, desiderano it piu détte volte prèmio divér 
so da lóro: Ma lo Amóre di se medéjimo t 
contènto , cóme se égli sólo ftif e il suo pri^ 
mio^ QjiX/t non sia xltro prèmio óltre alo 
Amóre, che dello Amóre sia degno prèmio ^ 
Imperoché chi Xma,spexialménte ima lo Amò 
re: pché sopratutto ricérca che lo amito imi 
lui: E ANCORA SAPlENTl?SIxMO,pcfcé 
rxgióne Amóre sta creatóre CT co:iservatòye 
del tutto , cr Maétìro cr Signóre di tutte le 
dirti, afii nétta Ora^zióne di Erifimaco si dis 
se:pilché in quelle còse la sapiènza di Ama 
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rt fi dimòRrà^ Per Id dtfputdzione superióri 
re fi conchiude lo Amòre per quéilo ifierc 
beanjiimo : Perché t beUij^itno CT ottimo ♦ Et 
che è sia beUifiimo appari f ce y pei che fi diUt 
ta di cófe bilie y cóme a fe simili: Et che e* 
su[6ttimo fi vede in qui^ioychc igUfd. gli 
éimxnti ottimi: Et è nejixrio yche colui sU 
òttimo y ilquxlefx ottimo altrui. 

DE DONI DI AMORE. 

C A P 1 T O L O* I X. 

VELLO che fia Amóre fi dichiai-6 
nel nó^ro difcórfo : CT quxle e’ sia 
étpparidifóprayp le parole di Agatone • Et che 
i>ni codia a gli uòmini y facilmente p le co 
se predétte si dichiara. Alcuno. Amóre e scmpli 
ce :Alcunoé scAbuvole.ìl semplice yqualùnque 
uomo pigUdyfx prudente ad antivedére , in dis 
putire AcutOytiel ragionare abbondante yma=^ 
gninimo nélle cose da fare yfadto nélle còse 
giocóse, prónto ne' giuochi: cr nélle cose 
gravi forti fimo . Lo Amóre scambiévole le< 
vxndo i pericoli y rica sicurtà : levando U 
dis ensióne , ginera concordia : Et schifati^ 
do Umifiria, induce U felicita * 

H a 
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ove t rect^rocd cxriti non vi sono insiiir». 

«r tradiménti : Ma sónvi 'le còse comuni i 
Et sono sbancate le Liti ,ificrti, li omicidif, 
cr leguirre . TÓ,le tranquiUitó, nascere da lo 
Amóre scàbiévole non sólo ncLi Anttnaliitna 
fxiandto ne' Cic/t,cr nélli Eleménti, Aga-^ 
tane in quéila Orazióne dichiira : Et nélìa 
Orazióne disópra di Erifimaco t largamente 
dimó^iro. Nel fine déllaprefénte Orazióne si 
dice, che amóre co'l caldo suo addolcisce le Mén 
ti dcUi iddìi, cr délli uòmini . Et quéHo inte 
dcra qualunque si ricorderà ,éj?er disópra di 
tnóHro,lo Amóre ijiere in tutte le cóseiCT 4 I 
tutte difèndersi ^ 

CHE AMORE E PlV 
ET PIV GIOVANE CHE GLI 
ALTRI IDDU- CA, X , 

A in nanzi ch'io facci fine virtuosit 
M simi amici solverò tre quef iòni, che 
nascono néUa disputa d' Agatónc,Prt 
ma si dimanda perché cagióne Fèdro difeAmó 
re piu anticho , che Saturno , CT Giòve : CT A 
gatóne dife piu Gióvane. Secondariamente , 

Qt^éllo che apprèso Platone significa il Ré- 
gno icUa Necejuta: Et lo inaino iéUo Ami 
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té . Tirxo , quia iddìi , quili Arti regnlnte 
lo Amóre ,knno troyke , il Pldre del tutto 
iddìo, per Amóre di propagare il téme suo, 
-cr per benigniti di provvedére ,i getter ito le 
lAentUsùe ministre: kqu.Ui muòvono i Piane 
ti di Saturno, di Giòve, cr degli altri, 

{le Menti subito che da Dìo són nàte , nco-A 
Itoscéndo il Pidre lóro,lo intano ., <^éU 
lo Amórc,da che sono le Menti gener ite, dU 
xiimo ejlcre piu antico di lóro : Et quello A^ 
nòre,co'l quale le Menti Creite intano il lór 
Creai ór e, dici amo kj^ere piu gióvane che le 
MéntUOltre a quéfeo la Ménte angelica no ri 
cóve da'l Padre le idee del Pianéta di Satthr 
tiOyCrdégli altri.-feprìma no sirivólta invtr 
so laf^iccia di DÌO, per naturile Amóre. Dì 
pòi la medé/ìma Ménte avkndo ricevute leU 
die , con più ardóre ima il dóno di Dio, 
Cosi adunque la dilettazióne dèlio Angelo ^Ì9 
virso DÌO, in un mòdo e più antica, 
che le idèe, che si chiamano iddìi: Et 
in un'altro mòdo e più gióvane. 

Si che lo Amóre e princìpio ,0“ 
fine : cr é il primo déUi 

Iddìi j cr V ùltimo , * 
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CHELOAMOREREGNA I NNAN 
ZI A LA NECESSITA, CA^ XL 

A dccioché solvLimo U secónda qut 
h\ filóne , e* si dice che lo Amóre regna 
inninzi a la necejiiti : perché lo Ami 
re divino a tutte le còse nite di lui y i dito 
origine . Nelquxle ncfiuna violinxia di neces 
siti si póne : Perché non dvtndo sópra seco 
sa alcuna : égli adopera qualunche cosa , non 
con^rétto y ma per libera volontà. La Mcn 
te Angelica che séguita luiyper la semènza 
di Dio necef^ariaménte germina ♦ Et cosi colui 
per Amóre produce: Co feti per necejiiti prò 
die . Qjiivi comincia il Dominio dèlio Amo 
re : Et qui il Dominio dèlia ucce/? itx^ Qj(élìa 
Ménte btrnehé narcindo da la sómma botiti di 
Dio y sia buòna : t^iffntediméno parche ^octee 
fuòf di Dio ynecejUriaméntc deginera da la in 
finita perfezióne del Padre : perché lo effètto 
noh ricéve mxi tutta la bontx dcUa sua cxufa^ 
In quéfia necefiirta proccfiióncy CT degenerai 
ziòne déUo affètto , consiflc f impèrio dèlia 
Necel^itx ^ Ma la Ménte y subito che t nxta^ 
(cóme diccmo)Xma il suo autóreiEtin quéfìo 
atto re surge il Régno di Amóre. Perché qué 
Ha invèrso di Dio per Amóre si lèva : Et 
Dio quella invèrso lui rivòlta yper amóre it 
lumi la ^ Ancóra di nuòvo qui sotténtra la Po 
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tinTlà iiUd neccf?itx: Comosid che (Juél l£ 
me che da Dio descénde y non sirictvudxUu Men 
te in tinta chiaréz.ayCon quinta da Dio tda 
to . Perché la Ménte per sua natura t qui/2 
tenebrósa: CT non ricéve y se non secóndo U 
sua capaciti naturile ♦ Et pero per violén^ 
’z.ia dèlia Natura ricevènte \ quél lume piti 
oscuro diviata . A qué^a necef?iti succide di 
nuòvo il principato dillo Amóre. Perché quél 
la Ménte accésa per quéfto primo splendóre 
di Dio , arder nteménte in lui si volta : Et in* 
vitita da queùa scintilla di lumcydcudera tùt 
ta la poj?ejtióne di éj^o lume ^ Diqut Dio per 
la sua benigniti y CT providinxa y óltre a quel 
primo Urne Naturile Móna ancóra il lume idi 
vino. Et cosi le Pptinxie dello Amóre, CT dèi 
la Ncccjsiti succidono scabievolménte l' una il 
V altra ^ Laquxle succefióne néUe cose divine 
s" intènde secóndo V órdine di nat tir a:néUe cose 
naturali secóndo intervallo di tèmpo Jn mòdo 
cheio Amóre sia il primo di tutti cr ViUtimo^ 
E^eóme abbiamo détto de lo Angelo cosi dob 
biimo ttindere de lo Animoso' de le iltreópe 
di DiOyquinto a quélH dvói Impirij^ Per la* 
qualcosa se nói parliamo ajioluta ^énte y égli 
t piu antico lo impèrio di Amóre che del* 
U Necejiiti :Percbéquéllocomincia itiDio: Et 
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qué^o nelle còse crexte. Ma se nói parltxmó 
de le cose crexte^ la poténzia della necejiitx è 
prima che il Régno di Amóre 4 Conciosia che 
le cose prim per necefitx procedono, CTprò 
cedéndo degenerano : che elle si rivoltino con 
Amóre inverso Dio . Orfeo cató quéBi duci 
impenj,in duói lmni:lo Imperio della Neccf 
sita nello ìmno della Notte , dicendo, LA 
FORTE NECESSITA A TVTTE LE CO 
SE S/GN0REG3IA. il Regno di Amóreca 
tò cosi néllmno di Venere, TV COMANDI 
a’ TRE FATI: ET TVTTE LE COSE 
GENERI . Divinamente Orféo póse duóiRe 
gni:Et fece capar azióne fra lóro:Et alla neces 
sitxatepóse loAmórc,quXniodifequé{io coma 
dire itti treExtiine quxli lanecejìitx cosi^le^ 

IN CHE MODO NEL REGNO 
DELLA necessita, SAT VR 
NO CASTRO CELIO: ET 

GIOVELEGO SATVRNOv 
CAPITOLO. Xjil. 

M A in che modo méntre che signorcgé 
giada Necefitx,i seguenti Dii siénó 
détti da Agatone cahrxre CT Icgxre i lóro Pi 
dri, facilménte per le còse sopradétte intende^ 
Non è da étimxre che U Ménte dtUol 
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jkngelo divida in se mdèfìma (fio Dio; M4iii 
Iki si divide il dono ,che le è d^to da Dtoi 
Poco ìnnMxi moHrimmo a sufficiinziaidó^ 
ni di Dio per necefitó, mancxreda la lórosóm 
tna perjcxiòne , nello spirito che gli ricéve^ 
Onde n.isce,che quella feconditi di natura che 
e in Dio intéra , ma nétto Angelo e diminuì 
ta yini'ritaménte si dice kfere caitrita. Et qué 
^co si dice advenire méntre che régna la Ne 
cefiti. Perche non avvikne per volenti di 
chi di, odi chi ricéve : Ma per quélla necefi 
ti, per laquile lo cffhtto non si pud itta sud 
cagióne agguagliire^ Et cosi Saturno ci6 è 
l'Angelo pire che ciilri Celio ; ciò t Ìl iónt 
mo Dio :^Et ancóra Gtóve,ció é l'Anima del 
Móndo ,p*ire che léghi Saturno: Ciò é la PO 
ténzia détto Angelo ricevuta reilringe in se 
per ditfétto di sua natura : Et riduccla a piti 
{Irétti confini . Imperoché piu àmpia t la po 
kinxta di Saturno , che di Giòve. Si che là 
Potinxia che in Saturnoisi ^ima per la am^ 
piitùdine libera CTsctòlta: in Giòve per U 
Hrettcxa di natura, già ji dice éfere legitai 
tt di quéilo infino a qui kUH avére^detto: 
tegnimo a la tèrza questióne i 
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Q.VALI DII Q_VALI ARTI 
j:; A N N o A GLI vomì, 

NI CAPITOLO. XIII. 

TIMi( Agatone che dilli DII , per Aa 
S more siano dite le irti illa genera^ 
xióne umina: il Regno da Giòve: 
L'irte del saettire,lndovii>ire,<:j Medicireda 
ApóUine-.La fibbrica de Metilli ,da Vulcino: 
La industria del téjiere , da Minèrva : La AUiji 
ca ,da le Islùfe . Dódici Detti sótto sópra 
i dódici ségn i del zodiaco , pilladc sópra lo 
Ariète: Vènere al Tiara : Apòllo a' Gèmini 
Mercurio al Cincro : Giòve al Leone; Cé a 
re*-e illa Vergine : Vulcino illa Libra : 
Marte a lo Scorpióne : Di ina al Sagittirio: 
Vétta al Capricòrno : limóne a lo Aquino: 
Ne*V/;/io i' Pesci. Da coiìóro iUaGencraxió 
ne nósira són tutte le Arti concèfe: perché 
quelli segni méttono lefòrxe sue dinas una 
irte ne' còrpi nòUri: VA quelle Deiti le mà. 
tono nell' Animo. Cosi Giòve perii mèzo 
del Ltóne fai uomo att''j?imo algovèrno divi^ 
no, Cf untino : ciò è al dispensire degnai 
ménte le còse spirituili cr temporili . Apòh 
Io per i Gèmini ci di la induèiria del Medici 
re cr saettirc. Fillade per lo Ariète , l'irte 
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del th^ere^ Vutcxno per U Ltbrxjd Fxbbri « 
cade" MetxUi: Bt cosi gli xltri le xltre xrti^ 

Et perché eju ciiXnno t loro dóni p benigni 
tx di lóro pro\idinT.idySÌdice che èglino Jxit 
no quésto mófU da Amore ^ Oltre di qutilo ^ 
per quella velocissima CT orditiati'fiima cover 
siòne deCiiliy^Stimixmo niscere consonanza 
Mujicxle: Et per òtto mòti detti otto Cièll 
etto Tuòni : CT datutti insiime uno concine 
to producersi ^ Adunque J nove suòni de* Ciili 
chiamiamo le nòve Mufe per cagióne détta 
Jtcxle concòrdidéV Animo nò^ìroda principio 
ju dotato de la ragióne di quella mujìca: Et 
me^ritaménte yessinio l* origine sua dalCtUp^ 
Déntro a luif nàta laCeléfce Armonia: la* 
quile pòi imita CT' métte in òpera con vxrij 
cinti CT i^huménti^ Et quello dóno còme gli 
Altri ci fu conce fo per Amóre detta fn'ovidtn 
T.a divina 4 Adunque Amici Nobilirsìmi qué* 

{io Dto Amóre perché égli é bellissimoy amii 
mo : perché églit òttimo y segui tixmo : perché 
cglii bcatlj^tmo Veneriamo: Acciò che per 
stia eleni n^i a ^ largita ci concida poj^ej^ió^ 
ne détta sua Eellér^a Bontà cr Beatitudine^ 
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'orazione^ vi. 

INT.R OD V ZIO NE A’L D IR E Di 
AMORE* CAPI. I . 

VI fece fine Coirlo Marrupini t 
pei Tomxfo Baici diliginlc imitato 
re di Sodiate con allegro knimoy CT 
lieta ficctdypréfe a Comentare le paróle So^ 
critiche ^ cosi dicindo . il no fero Socrate ^ dii 
lo Oracolo di Apó liine giudicato Sapienti fi 
mo di 'tutti i Grhi , Soleva dire , se fare 
profefióne della arte amatòria piu che di al^ 
cuna altra . Qu{ft voglia dire , che p U peri 
Tua di ciue^^a Ar^e, cr Socrate ^07" qualùnche 
dltro fufe da ifere giudicato^ Sapientifimo^ 
CiJ^cfca arte non ihbe da Anassagora y ne da 
Ammòne yuc da Archelao Fijìci da Pro 
dico Chio cr Aspi/ìa Retòrici y Non da Cò^ 
110 Mufeo: da' (puxli mólte còse aveva imp'a^ 
rate : Ma diceva avérla da Diòtima divina^ 
trice y Quando ira tócca da spirito divino « 
Et secóndo il miogiudirAO voleva mofbrare 
che solamente per inspirar.ióne divina ^poté^ 
vano gli uòmini .intindere y che còsa fofe la 
véra heUéT.a: CT quello che fófe il legittimo 
AmòrcyC^ in che mòdo si dovéfeamare: Tif9 
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td # Id potenzia, CT sublimiu dèlia f acuiti 
Amatoria, Daquésìe celtili vivande aiimque 
fiitc discolo, Alce disco Ho o impijj 1 quali 
invòlti nelle fècce terréne , CT al tutto a Bac 
co,Cf a Priapo divo ti, lo Amóre, che è dó>t 
no celi ite, abbonite in tèrra: cr in lóto a u^ 
Co di Pórci, Ma vói calltfimi convitati ,CT 
tutti gli dltri consecrati a Pallàde , C? a Du 
Ila; i quali per la liberta del purif imo animo 
cr perpètuo gaudio della Mente, siate in gitU 
bilo : t divini midènj da Diótima a Sodate 
t‘evelati,con ditigènxta ascoltate . Ma innan 
zi, che vói udiate Diotima, è da sólverc^ 
una cèrta questione, laquale nasce tra quelli 

che disópra anno trattato di Amóre, .quel 
li che disótto ne anno a trature. Impero^ 
che quelli disópra chiamarono Amóre bèU 
lo , buòno , beato , CT iddio : il^ che a SÓcrate 
cr Diotima non pdee : Ma póngonlo in mè 
xo tra Bèllo cr Brutto, Buòno ^cr Ma* 
lo ,Beato cr Mifero , iddio CT uomo , Nói 
approviamo l'una eri' altra sentènxia ,btn* 
che l'una per una ragióne, cr l altra per un 
iltu- 
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CHE LO AMORE E IN ME^O, 
TRA LA BELLEZA ET IL SVO 

contario:'et e iodi o,et 

DEMONIO- CAP. II. 

A Ttitf4 Calanuta métte nel fèrro 
L una stia cèrta qnaliù,per laqidV cr 
sènio il jèrro fitto mólto simile il 
la Calamitarsi inclina vèrso quééla piètra, 
Quéila tale inclinazióne in quinto élla è ni 
ta da détta lapide O" in^'èrso lèi si rivòlge, 
sènxa dubbio si chiima inclinazióne lapidea, 
Ma inquanto élla è nel fèrro, 'si chiama pa^ 
riménte fèrrea cr lapidea : imperoché tile in 
clinaziòne non e nella pura Matèria del fèr 
ro :Ma in Matèria già formata per la quald 
f.l della Pietra: Et però 'le prcprieti dì 
menduni ritiène . Il Fuòco ancóra per sua 
qualità CIO e per il Caldo accènde il linoiCT 
il lino accéso , CT sospéso ' per [la qualiti del 
Caldo s innalza invèrso la supèrna regióne 
del Fuòco, Quéjìo tale innalzaménto che fi_ 
il Lino , inquan.o égli sospinto dal Fuòco 
ti volge invèrso il Fuòco, si chiima Igneo ciò 
f Fuòco : Ma in quanto égli è nel lino (nel Li 
no dico non sémplice, ma già affocato) si chi 
ma da la natura di ciascuno cosi del lU 
K9 come del Fuòco egualmente Lineo igneo. 
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ì.d figura dell’ uòmo, laquilc spesrevólte per 
la intcrióre bontà felicemente concèrra da Dio 
é nello a'pitto bellissima : porgli òcchi di 
colóro che la riguardano , nel lóro ànimo 
transfónde il ràggio del sito splendóre. Per 
quéfea scintilla lo ànimo cóme per un cèrto 
imo tiràto , invèrso del Tir.inte si diriz.u 
Quello tale tiraménto , ilqu.Ué è Amóre , 
perché depinde da'lbuóuo ,bèllo , cr felice , CT" 
IH q.téllo si torna •' Sfnxa alcun diliéio pos 
siàmo chiamàre ttUo, Buòno, Beàto,CT 
DÌo,secodo il giudizio di Agatone CT délU ài 
tri, che disópra inno parlàco : cr perché égli - 
r nello ànimo già accéso per la prefinr.ia 
di quel ràggio bèllo, siàmo costretti achiamàr 
lo un’ cèrto a fétta mèdio tra Dèlio 0~ non 
bèllo, Impcroché lo ànimo iiifino a tinto che 
éi no ricéve la immàgine d' alcuna bèlla còrd, 
quélla ancóra non .Una .cóme còsa' non conos 
sciata da Itii. Ef colui che la intéra B.'llé^ 
xa pofièdc, non è èìimolàto da gli èbimoU di 
Amóre, Impcroché chi e colukhe desideri quél 
lo che égli frutscefSéguita adunquc'chef ànimo ,, 
in quél tipo si accè.tda d’ardènte amóre,qti egli 
avèndo trovàta alcuna speciósa ìmàgine dico 
sa bèlla, GT di quetlagufdto quàlche sapóre 
nel suo giudizio, p t ài’ sàggio t incitàto a la in 
tcra pqfefihe di cbc 
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ì Animo in pxrte pojséggx cj?d cosa htUa 
inpArtc ne minchi: ragioneholmcnte in pxr. 
te e hkUoyZT in pxrte non bèllo , Et in tir 
módoy yoglixmo che per tile mifciòne Amo* 
re SIA cirto affitto mèdio tra Lèlìo 

bratto y participxnte de runa CT de i" altro • 
ctrtdìTténte per quéHa ragione Diotima, 
accio che qualche volta a lèi torniamo , Lo 
Amo, re chiamò Demonio * ìmperoché cóme li 
Demònij sono spiriti mèdij tra li celèàiyZT 
terréni fph iti : cosi lo amore tihie il mèzo 
tra la BeUcTa ey laprivax.ióne ìi quella. 
Quéfta sua Ragióne èf.ere tra la bèlla na* 
tura CT la non bèlla, af^ai lo chiari Giovanni. 
ncUa sua prima cr secónda Orazióne ^ 

DE L'ANIM E DELLE SPERE^ 
ET DE DEMONIL CAP- 1 1 

A voglio che conosciate in che mo 
M do i Dcmómj abitano la regióne in 
mèzo tra il Cièlo CT la Tèrra, per 
le parole de Diotima tn quésto concito, CT 
per quelle di Socrate nel Filèbo cr FédrorO" 
perquélle dello Ateniese peregrino néUe lég* 
gi :cr di Epinomide. Stima Platone tuttala 
macchina di q^éHo Móndo, da ha anima èjk 
_ re rètta 
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re rittd. Perde il corpo del Inondo e com 
pó^o di tutti i quxth'o eleménti ;cr le par* 
ticiUe del Mondo sów i corpi di tutti gli 
inimali ^ 1/ corpicino di qualiinche animale 
i particilla del còrpo del Mondo « Et non 
t détto corpifino icompóflo de lo intéro eie* 
mento del FuócOyAria , Acqua , o T erra : 
Ma di cèrte partii di quéìH eleménti . Adt^n 
che quanto tl tutto é piu perfètto che la plr 
te: tanto e piu perfètto il còrpo del Món* 
dolche il còrpo diqualùnche animale. Cèrto 
inconveniènte cósa sa) èihc^che il còrpo im* 
perfètto avessi r anima : C^il perfètto fós* 
se sèn-za anima. Chi è si sémplice che dica 
la parte vivere ^CXil tutto non vivere f Vi* 
ve adunche tutto tl có:po del Móndo :con 
gider ato' che i còrpi dégli animali vivono^ che 
sono parti di esso tutto . V/m bifógna che 
già V anima dèlio Vnivèrso y si cóme una ^ 
la ' Matèria y CTuno e lo eiifiz-io * Conciò 
sia adunque che si cóme piace a Platone y do 
dici sièno le spère del Mondo , Otto CièV ^ 
CT quattro eleménti : CT che quéile dódici sp è 
re sièno tra lóro sepìtrate y CTdi\èrse di 
,p(z le, n:6ti , O" proprietà : Necefikrto t 
th' (He ihbino i 'oiid Anime diverse di Virtù CT 
spixic.Vna sur A adunque l'MimA dèlia ùi4 
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prima fAa^km , cr i'oiid rxrinno le inime 
de dódici Cerchi , Chi negherà vivere la T ir. 
ra,cr la Acqua , lequxli dxiino vita igli ani 
min generiti da lóro. E^ se quéice jicce del 
Móndo vivono , CT sono piine di vivènti: 
perche cagióne l' Aria O" il Fuòco efiindo più 
ecceUintiynon di'abono vivere f Et avére si» 
fiiilmente li lóro Animili f Et cosi i Ctili iit 
simil'módo . Cisto gli Animili del Ciiio,che. 
sono le StcUetcr U Animili della Tèrra, CT 
déUa Acq ua veggix no : Ma quéUi del Fuòco, 
cr dell’ Aria non ti lèggono : Perché il pura 
Eleménto del Fuòco cr dell'Aria, non si ve- 
de. Ma ècci q iéila dijferènr.ta : che in Tèr» 
ta fó'io due generazióni di Animxli,razionX 
li,CT brutali: Etsimilménte e néUa Acqua, 
CÓsiderito che l’Acqu.Ì eJ?indo có^po più dé- 
gno che la Tèrra , no dèbbe ij?ere meno abbodin 
te di Animili razionili che la Tèrra , Ma 
li dièci cérchi} disópra per la lóro eccellènza 
solamente sono ornati di Animali razionali, 
L' inima del Móndo ciò è della prima Matè» 
na , V V Anime dèlie dódici sfere : e‘^ déUe 
Stélle , perché sommamente séguitanp^liito, CT 
t divini Angeli, sóno, da' Platònici chiamiti li 
dii mondini,Et quelli Animali che sotto laLu 
naibitano la regióne del Fuòcó Etèreo, si chia* 
pano D(mónij,Etsmltnéntc quéUiiéUa Art 
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purdrCT co fi quelli icìld Aria mhilòsdy che 
f prtfo xUd Acquarne quelli ruz.ijnili ebe^ 
ibiuno la TirrayUÓmini fono chiamiti - Li 
iddìi fólto immortxli CTipafibili yGli uomini 
sono pa'^inlt CT mortili: i Demonij ct-rtamen 
te sono imorcMi: Ma sono pafltbtli^No Xttri 
bui fcono pero a Demoni] naturalménte lepafió^ 
mcorporxli:Ma certi affètti di xnimo pe qui 
li xmano li uomini buó i:€Tli cattivi inno al 
duato in 6 ho . Et amicaoilm'nte cr arl^ntemcn 
te mescolano nel governile le còse inferióri 
CTmxfime le umane - Tutti quéfti inquanto a 
quclho off’ zio paiono buóniiEt acora pxrtede 
Platònici inniine con li Teologi CriiliXni 
vogliono ifei' alquati miti Demòni] ^ Ma qui 
de mali al preftnte no si disputa . Et quelli 
buòni y che di nói xnnocufcódfaysóno p propio 
tóme da Dionijìo Areopagha chiamiti Angeli 
governatóri del Mondo inferióre : laqualcosa 
no discorda da la Ménte di Platone . PofiXmo 
Scora secóndo t ufo di Dionifto chiamare An 
geli miiìinri diDÌo^quélli spiriti, che Platone 
thixma ìddtiyCr Anime delle spère cr dèlie $ul 
le^llche no e discordante da Platone : Perche e 
tnanifè^o nel suo. x.li'yto delle léggÌKchenÓ rin 
chiude quelli animi ne’ còrpi delle spère y si co 
fHc ne lóro còrpi l* anime de Hi animali terrétui 
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Ka afférntalóro éj?ere di tinta virtù dalsònt 
tuo Dio dotiti, che iiméme pój?onoCr fruire 
Iddio, 0“ séntca alcuna fatica omolhfcia ,secón 
io lavolontx del Pxire lóro règgere (y mu6 
verei cérchidcl Móndo: movéndo quésti, 

facilménte le còse inferióri governire . Siche 
tra Fiatóne, CZDionifio è differéntca di 
róle piu tóilo ,che di sentinzta, 

de’5ette poni che DESCEN 

DONO DA DIO AGLI VOMÌ. 
NI PER IL M E^O DE MI NI ' 
STRI DI DIO .CAPI, ini, 

E idée di tutte le còte sono néUa 
L Ménte DivtnaiZ^ a quéùe servono gli 

Iddii mondxni: cr a dóni déUi iddU 
tirvono i Demónij, Perché da'l sómmo gri» 
do a lo infimo déUa natura, tutte le còse per 
débiti mézi pxfiano : injtxl mòdo che quéUe 
Idée , che séno concètti della Ménte divina, 
comunicano a gli uòmini i lóro dóni, per il 
tnézo déai Iddìi er de' Demónij, Et quéflidó 
ni principalménte sono sètte , Sottilità di con 
templare , Potènxia di governare , Animosità, 
Chiaréza di sènsi. Ardóre d' Amóre , Acume 
di Interpetrare , cr Fecondità di generare , U 
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férza dì qucfti dóni, Dio principahnéntr m 
te contiine : Dipoi concède quéfla iUi 
Dii ,che muòvono li sètte Pidnéti : Et danót 
ti chumano Angeli sètte , che intórno J 
Tròno di Dio si rivòlgono : In mòdo che cià 
Scuni ricévono d un dóno ,piu che d un 'iltro^ 
secóndo la propied di lóro natura. Et quél 
li iddìi dilhihutscono i dóni iUi órdini de' De 
tnónii a lóro sottopóni secóndo la propor 
xióne meiéjiina .Ctrtaménte pio infónde qué 
(li dóni a gli animi da principio , quando da 
lui nascono : cr li animi descèndono ne' còr^ 
pi dal cérchio Latteo pii Cancro, CT si rivòt 
gotto in un' celèile <cr' lucido velame : nelqui 
le rivòlti, nélli còrpi terréni si rinchiuggono. 
Perché lo órdine naturale richiède, che lo ani 
me purifimo, non Jt congiunga a quéfeo céra 
po impurtfimo, se non per mèzo d'un puro 
velame ,ilqu'ale efèndo mén'puro che lo dm* 
ino piu puro che quédo còrpo, é feimato 
da platònici commodifima còpula déW Animo 
col còrpo terreno. Diqui avvUne ,che gli 
ànimi de' Pianéti agli .animi nóètri, CT i cór 
pi lóro a' còrpi nóèlri ,ccnférmana cr fortt^ 
ficano quéUe sètte dòte, che da principio ci 
furono date da Dio , AÌ tHcdéjimo offizio at* 
tèndono altrettante nature di Demòni cheSi»' 
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ho in mizo tra i celeUiAli CTgli u'óminì, il 
dóno della contemplai iòne fortifica Saturno 
per mizo de' Demótuj Saturnini. Lapotin» 
zia del govèrno zy dello Impèrio , Giòve col 
tmnièlirio de' suoi GiovixU Demónij » Et si» 
milminte Marte per li Mdrz 'xU favoreggia 
lagrandéxa dell' Animo , il Sole lon l'aiuto 
de' Demónij Solari aiuta la claritx de' Sènsi , 
CT dèlie oppenióni : Onde seguita lo indovini 
re.'yènere per li Venèrei incita a lo Amore^ 
Mercurio per li Mercurixli de'ca a lo inttr» 
petrxreCT pronunziare . La Luna uUimaméti 
te mediante i suoi lunari demónij l'uffizio dèi 
la generazióne auguménta. Et banche a tutti 
gli uòmini comèiino facultx di quelle còse: 
nie-iitediméno a colóro piu in spezialitaconfe 
rtscono , nella concezióne cr nasciménto de' 
quali secóndo la dispojtzióne del Cièlo anno 
piu dominio . Lequxli còse benché inveriti ve 
nèndo da dispqpzióne divina sièno onèHe nò 
dimeno pófono qualche vAlta disonèHe paré» 
re, quando nói non le ufiimo rettaménte . il 
che e mani fèllo néllo ufo del govèrno , Ani» 
inopti , Amóre , C? Generazióne . Adunque l» 
incinto d’ Amòre ( per abbreviare è dal som» 
no Dio cr da vènere che si chiima Déa,Zf- 
da' suòi Venèrei Demónij concèfo , Et perché 
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id T>ìo dtscinde, sì puS chtdtnire iddio : EB 
perché da i Dmònij si confirma si può chd 
w.tre Dri/iómo. Per laqualcósa ragionevoU 
piente da Agatone si chiama ìddio,CT da Di® 
tinta Demònio, io dico Demònio Venireo» 


DE. GLI ORDINI DE’ DEMONI! 
yf ET IN CHE MO* 

D^'iAETTANO LO AMO« 
RE. CAPIT. V. 


ICESI il Demònio vinereo ij^ere' 
D Amóre di tre ragióni . il Primo pòn 
..^•^ono i Platònici in V inere celi* 
^^e , ciò i in éfia intelligitixta dèlia angilicé 
Mente, il secóndo in Vènere Vulgare , che 
jìgnifica quella potinzta che a l'ànima del 
Móndo del generare, I quali si chiamano duòi 
Demònij: perché sxmo in mizo tra la belleza 
cn privazióne di quéBa , come disopra toccant 
mo,V disótto piu chiaramente dinwilrerrémo, 
il tèrzo Amóre é l ò dine de' Demònij , che 
accompagna il Pianéta di Vènere , Quéfloan 
tó''a in tre órdini si divide r Alcuni sono as* 
segnati allo Eleménto del Fuòco : Alcuni 
filtri aUo Eleménto deUa Aria purtpma: 

^ 1 i(it 
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Alcuni iiU' Aria piu grój^a,CT nebulósa : O* 
tutti si chixmaito EROE5 , che vuéL' dire 
amatóri, il qu.Ue vocàbolo ER.OES vt^neda 
uno vocàbolo (ir èco, che dice EKOS,che si- 
gnifica Amóre. 1 Primi Demónij saettano le 
lór frécce in quégli uomini , ne' quàli la c6t 
lera , he é umóre focóso , signoreggia : I se- 
cò idi in colóro ne' quàli signoréggia il sàn- 
gue, che è umóre aireo :1 tèrzi in colóro ne* 
quàli predomina la Flèmma, crU Ma linconia, 
che sono umóri àquei cr terrieri. Et con- 
ciosia che tutti gli uòmini dàlie Saétte di Cu- 
pHine sièiio feriti : nondiméno són più che 
gli àhri feriti quàttro generazióni d' uóminió 
Imperoché Platóne dimóhra nel Fèlro , quéUe 
ànime è fere mólto saettàteda Amóre, le qui 
li seguitano Gióvé ,Ftbo , Màrte, o ìunónet 
O” 1 «/tórte qui significa Vènere . E^ q-télle 
eftiido inclinàtea lo Amóre , da’ principij del, 
la lóro generazióne , dice che somniaméntè 
àmano quégli uòmini,! quàli sóno nàti 
sótto leiìéUe medcfime. Diqui av- 
viène,che i Gioviàli a’ Gioviàli, 
cr iMarziàli a’ Marziàli, 
tir cosi alcuni altri ai ài 
tri portano affezióne 
grandijUma ♦' 
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Ìde’l modo dello 

1 N N A M O P. A R S ] « CAP. VI. 

ucllo che lo dirà nello cfénrpto di 
uno iintenizte de gli diri, ojidiht 
che inimo sótto lo imptrio di Oió 
vnie’l c^rpo terréno descénie,cotitipe nel de» 
scéndere lina cirta figiiyei di fahbricxre àno 
uòmo convcn.t.ite Alla {célia di Giòve: lacjii.1 
le figura ,nel suo còrpo celesìiile ,che tot 
timaménte aiattito a riceverla y mólto pròpta 
scolpisce . Et se simiméntc ari trovato in 
tèrra temperito seme yaicóra in ipiélo dipi^ 
gne la thrxa f gura , mólto sinìile alla secón 
da crina prima . Et se c’ truóva il contri 
no non sari simile , Spéfio avvitite , che 
d iói Ànimi saranno discési , regnante. Giòve, 
benché in viri) tèmpi: Cài' uno di lóro efin 
dosi abbatuto in tèrra a séme adattato , pei fe t 
taménte ari figurato il còrpo se/o , secóndo 
^uélle Idèe di prima . M4 l’ altro avèndo 
trovato Scalèna inètta, ari pureincòmincii 
ta la medefima ópéra,ma no l'ara adempiuta 
con tinta similitui: ne ai efèmpio di se me» 
défima, Q_uél' còrpo é piu bèllo di quéilo, 
ìtda amendùni per una cèrta ^similitudine di 
HAtura, scambievolménteji piacciono . Ve- 
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ro e che qucHo ptu puce^the e tri lóro gti$ 
dicxto ptu bitlo • Onde nXscc , che cir^scuno 
ntXjsime xtrui^non qudlunche t be0tl?iwOywa 
Ama i ^uoi: dico quégli che inno avuta nativi 
ti co simile: ancóra che non Fuf.ero cosi Ul 
li cóme mólti altri , Et pero si còme xhbii 
tno ditto .colóro che ,sòno nati sótto una mè 
dejhna Stéììa.sóno in txFmódo disfófli.che la 
imigine del ptu litio di lóro ycntr Ando porgli 
occhi mir animo di quello altro .interamente 
si confa .con una ckrta immagine , formata 
dx"l principio di éfa generarÀòne .cosi nel ve 
lame ccleihale dilla Anima . cóme nel séno 
della Animale Animo dicotluicosi ^cófo.rico 
nasce cóme còsa sua , la tmaginc di colui che 
seglifcce innxzi: la quale quajì interamente 
e tale, quale ab antico egli a in se medefimo: 
Cr quXle già vótle scolpire nel còrpo suo ^ 
ina non poUtte: Et quella subitamente appiè 
ca alla sua interióre tmaginc • Et quella rU 
formando mkghora , se pXrte alcuna le manca 
ala perfetta Ferma del còrpo Giovixlct Et di 
pòi éfa migine cosi rtform.ua ama, cóme 
suu òpera própia, Dhjui nXsee , che gli 
A-ninti sono tanto ingannxti , che' giudicano 
L persóna arn.ua ifere piu ltlla,che élla non 
é « ìmperoché in protéf.o di tèmpo e non vega 


~gono U cóta mxtdnélUprópiamigineprés'* 
pisoliti: tnu veggono qiteQa néUaìmigine gi<t 
formXta ixlU lóro Anima, a similitùiine del» 
la lóro idia , Desiderano ancóra vedére con» 
tinovamente quel còrpo Ja l quxle ibbono quél 
la t 'xle immxgine , Imperoché benché I Xiumo'» 
(ancorché sia priv.uo dèlia prefinz.ia dclcór 
po)apprij^o di se cosirvi latinxgine di quél 
txle: CT quélla quinto a liti, gli sia abbaùxtt 
za: nondiméno gli spiriti cr gli òcchi chesó 
fio inliruménti della inima , quélla non consir 
vano , Tre core sènza dùbbio sono in nói : 
Anima , Spirito , cr Còrpo . L'Anima , cr il 
còrpo sono di natura mólto divèrsa - V con 
gtùgonsi. insième pmézo dèlio spirito, \lqul 
le è un cèrto vapóre sottiltjiimo V lucidij^i,; 
mo ,gencrito p il Céildo del Cuòre, de lapin 
sottil,pirte del sangue. Et diqui e/èndo spir 
so p tutti i mébri piglia la virtù déU' Anima: 
Ét quélla comunica al còrpo . Piglia àcóra p 
gli ébruménti de' sènsi le ìmigini de' còrpi di 
fuòri : lequ.Ui ìmigini no si pójiono appici^ 
re nèll'inimaipoché la suilinza ìcorpòreaa:he 
fpiu eccellènte cheicòrpi,n5 può èfere forr i 
ta dalóro p la recezióne déUe ìmigini:Mal’i 
ni ma ef.èndo pnte Ilio spirito i ógnipirte age 
volmétevéde Ievniginide'c6rpi,c6meì tino sp 
Khio in ijio rilucètiO’p quéUe giudica icórp i 
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Èttxle cognizione e Sinso da Platonici chM 
mito . Ef n.intre cÌì (Ua riguarda yper sud 
virtù ifise concipe ììrXgini s mili a quéUe » 
CTancóra piu pure. Et tale concezióne si 
chiama ìmmagiruzióne C!7‘Fantafia . Le Immi 
gini ccnccpute in quefeo luogo consèrva la 
Memòria . Et per quéfto e spéfo incitato 
V òcchio détto intellètto a riguardare le Idèe 
universali di tutte le cose y le quali in se co 
tiéne ♦ Et t^eró V Mima méntre che riguar 
da col Sènso un cèrto uomo yO' quello con 
cèpe con la imaginazione , comunemente per 
la sua innata idèa ycontèmpici con Io inteUt 
to la natura cr diffinizióne comune a tutti 
gli uomini. Adunche allo animo co nservan 
tr la imigine détC uòmo formóso ( laimxgi^ 
ne dico apprfjio di se una sóla vòlta concea 
puta) CT quella avendo riformata^ sarèlée 
él'fdtìantc aver vedute quxlche vòlta la per 
sóna amxta. Nie-ntedimeno alt òcchio al 
lo spirito hifògna la perpètua prcfènzia del 
còrpo efeerióre : Acciochc perla lUu(lrazió:£ 
ne di quello continovamènte s^ inlùminino ^ si 
conf òrtìno si dilèttino : I qu'xli si cóme 

spècchi pigliano la imxgine ^per la presèn id 
del còrpo : CTper la aj.ènzu la lasciano^ 
Colóro adunque per lóro povertà cercano là 
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^efitvzìd del còrpo: CT lo Animo il piu 
dèlie -vòlte , volindo a coHoro servire, è 
coitrétto desiierxre quella mede f ima ^ 

DE’L NASCIMENTO DI AMO 
R E. CAPITOLO VII, 

A G I A é timpo di ritornare a 
M Tiiòtima . Conciosia adunque che cos 
tii dicéj?e per le cagióni che nói 
Mniimo dette , Atnó: cèdere nel mimerò de' 
Demónij: la sua origine in quello mòdo di* 
moftró a SÓcrate, Eptnio a concito nel Nrf 
” t.ile di viiieì-e Foro figliuòlo di Consiglio 
** èbbro, che avéa beiito Néffdre, si congiun 
** se coll Pénia,itélf Orto di Giòve , De/4 
*’ quale cogniunzió ie ndc.]ue Amóre neltHatalc 
*’ di Vènere . Cjo t ,quXnio la Mente déUo 
** Angelo ,CT l’Anima del Mondo , le (piali nói 
per la ragióne detta chiamiamo Vènere, na 
scevano deld somma Maiella di Dio :Glt id 
dii èrano u 'Convito ; Ctó e ( èlio , Saturno 
C^. Giòve , si f-jscivano giade’ lóro própijU 
ni , imperothc qu.indo la intclligèirzta nello 
Angelo ,cr la virtù del generare nella Am=* 
m del Móndo ,lcqitali propiaménte nói chia 
mimo due Vèneri venivano a luce, glabra 
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^ucl sommo Dio Usuile chiamino CiUój 
Era ancóra la ej?inziay€^ la vita nello An^ 
gelo : lequili noi chiamixmo Saturno CT GiS 
ve : CT similmente ira nell' Anima del Mondo 
la cognizióne delle cose superne , cr la agiti 
xióne de^ càrpi celijliyi quxli ancóra chianni 
mo Saturno e:r Giòve 0 Poro CT Tenta Jlm 
gnificano c^bòdinzia CT povertx ♦ Poro figli 
uóLo di Cojìglio i la scintilla del sómmo D/o^ 
Cc'rtaménte iddio si eh lima CofìgliOyCT fóntt’ 
di cófiglio: Perche e aeriti tt boti di tutte le 
còse: per Io splendóre delquxle ógni costghò 
divinta véro : a conseguitare la botili delqui 
le si ind&iza ógni consiglio . Vérto di Gtó^ 
ve s* intende la feconditi della Angelica vita: 
néHa quale quando descénde PórOició é il rXg 
giv di Dioycogiunto co Tinia^ció i conlapo 
Verta y che prima era nello Angelo, aia lo 
Amóre * ì," Angelo prima per éfio Dio f CT vi 
ve: inquanto a quéHe due còse efienziaejvi 
ta si chiama Saturno CT Giove* di ancóra U 
Pciinxta déUo intindere : laquxle secóndo il 
^6 (irò giudizio si chiama V inere. Quella 
tale potimia seda Dio non tiUuminxta,è 
per stia natura infórme CT oscura: si cóme ^ 
virtù divi òcchio ìnxnzi che a lui vinga il 
ime del Sóle. Qjiéùa oscuriti crediamo^ 
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$he su Pt/i/4 ; povert.i CT monumento 
dì lume. Ma quella virtù dello intèndere per 
un suo cirto incinto naturile voltitafi vèr 
SQ il PXire suo yda lui piglia il raggio divi 
no y che e Poro cr alAojidinxa: nel quale non 
éiltrimcnti che in un cirto séme si rinchiug^ 
gono le cagioni di tutte le cóse^ Per le fUm 
m: di qui io raggio s'arinie qiél naturile 
incinto . Qtté£o incèndio , CT quello ardóre, 
che nasce data oscuriti di primayCTdela sciti 
tida che vi sopraggiugne , è lo Amóre nito 
di povertà^ di ricchcxa.Neirórto di Giòve 
CIO é generato sótto l^à iéra della vira. Con 
ciosia che sùbito dopo il vigóre della vita 
gli nisce aHentij^imo desidèrio intèndere . 
Ma perche inducono èglino Poro èjiere éàs 
bro di t^èttare. f Perché tra'wcca per la ru^ 
giada della vivacità, divina . Ma perché è 

10 Amóre in parte Kiccho CT in pirte.PÓt: 
vero f Percfcé nói non ujìimo desiderare 
quelle cóscylequali sótto inte^‘amén:e in tió 
Ara poJ?eJ?ióne: ne- quelle ancóra ydelk qui*: 

11 nói al tutto manchiamo . Et veduto che 
ciascuno cérca quella cosa che gir manca: 
€olùi che interaménte élia cosa pojUcde > 4, 
dbr propójito cercherebbe piu óltre : 
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lEt dxto yche mf uno desideri quelle còse del 
le quxli égli non x alcuna ccgniTÌóne: e ne^ 
cej?xrio ycbe nói abbiXmo inquxkke nòdo no* 
tÌ 7 :ia di quella cósX ^ che nói amixno. 
aco t abbasì.inza averne qualche notixwpero 
che mólte cose , che ci seno nòte sogliamo 
àvere in òdio : Ma bisógna ancóra che nói 
{limiamo quella dcvérci tjkre utile ^ CT gio 
cónda. Ke Xnco pire che qncflo ci induca ai 
una grande lcnivolèixia,se nói pr ma non 
giudichiamo ^facilmente potére conseguita* 
re quello , che nói pensavamo èfere gic* 
cònio , Qualunque adunque ama qualche co 
sa y quella interaménte cèrto non pofiiie . 
l^itntediméno la conósce con la cogitazióne 
deir animo quella giudica giocónda : a 

speranza di potérla conseguitare 4 Quéita co 
gnÌ 7 iòne ^giudizio speranza é quafi una 
prefènte anticipazióne del bètte afinte . Impe 
roche non desidererèbbey se éfa cosa no li pia 
ccfeni^ gli piacerè éc y se di'lii non avéfe 
avuto saggio. Considerato adunche che gli 
amanti abbino in parte quello , che c'desidera 
m.C^in parte nó^no sènza propófito si dtc^ 
lo ìitnóre èfere mi{lo S una cèrta povertaCf 
ricchéza^ Per quéila cagióne quélla supèrna 
V inere accésa per éfa prima gufiazióne del 

raggio 
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raggio divino , cr per amore trarportxu k 
I d intéra plenitudine di tutto il lumc^per ^u^ 
{io sfnrx.0 dccoftixndosi éUa piu efficaceméntp 
di Padre suo ^subito risplttìde sommamente^ 
per il pientfiimo splendóre di quello . Et quel 
le ragióni di tutte le cóse,leqtuli prima ira 
no in quél raggio^ che nói chiamiamo Poro, 
confufe cr implicate : già in quéUa Poiénzia 
di V inere decorandosi , piu chiare CT piu dU 
rinte rilucono. Et quéUa proporzióne qu.U 
Jì che a r^ngélo a Dio: a ancóra la Anii& 
pia del Móndo alo Angelo CT a Dio* Perché 
quéfea refletljindori a le cose superióri , si ^ 
tnilménte da quéllc ricevendo il raggio yS^ac^ 
,cinde: CT accendendosi genera lo Amóre mi^p 
di abbondanza CT careria . Diqui adornata 
dola fórma di tutte le cose adefimpiodi,quéi 
le muòve i Ci}:li : Et con la sua Potenzia df 
generare y genera slmili fórme a quéUe néUa 
Matiria degli Eleménti . Et qui di nuovo 
reggiamo ancóra due Vènere : iS una é la 
forza di s[uéra Anima di conóscere le còse 
superióri: V altra é la fòrza sua di procrea 
re le còse inferióri , La prima non t própta 
déUa Anima: Ma e una imitazióne dèlia co^ 
tcmplazióne Angèlica. La secónda e piròpta 
iéUa Anima , Et però qualunque vòlta nóf 
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toinxfno ma Vinere neW Anima: intedi Amia 
sua fòrza naturale, laqiUle è sua própia 
Vènere :€rquindo ve ne poniimo due,inten 
dumo che runa sia comune eziandio aUo 
Angelo , cr V altra sta própta della Anima , 
siano adunche due Vinere nella Anima: la pri 
tua celibe , la secónda VulgXre : amendùnt 
abbino lo Amóre, La CeliBe ódbta lo Amóre 
a cogitare la divina bdleza: La Valgxre xb^ 
bta lo Amóre a generare la belleza medéf ma 
nella Matèria del Móndo ^ Perché, quale orna 
mento quella vede, tale quéHavuólc(secóndo U 
sito potére) dare alla macchina del Móndq^ 
Anzi l'ùna GT l'altra ó traportata a generU 
rella belléza: Ma ctascuna nel mòdo suo 
La Celibe Vèttcre si sforza di dipignere in 
se tnedijìma co la ìteUigénzia sua, la espris 
sa similitudiue delle cose superióri : La vulgi 
re si sforza néUa mondana Matèria partorii 
re la beUéza delle cose divine , che é in lèi co 
reputa per la abbondanza de' sémi divini . lU 
primo amóre chiamiamo alcuna \olta lidio , 
perché égli si diriza ale suftinzie divine: 
Ma il pili delle volte lo chiamiamo Demo 
nio : perché égli è in mèzo tra la pover* 
ta cr la abbondanzia . il secóndo Amóre 
(humiam sèmpre Dentò tuo, perché e' pare, che 
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égli ibbtd un cèrto affètto invèrso il córfOt 
co' l (filile égli è inchinévole invèrso la prò» 
vincia inferióre del móndo ^ Et qnéllo afftt» 
t 6 é alièno da Djo, 0 ' conveniènte .iUa nat» 
ra de Demòni] * 

COME IN TVTTE LE ANIME 
SONO DVOI AMORI: ET 
^ NELLE NOSTRE SONO^ 
CiNaVE. CAPI, Vili, 

VESTE due Vèneri CT quédi duói 
Amóri non sólo sono nclU Anima 
àd móndo ^ ma nelle xìe delle Spire , 
Stélle y Demónij , CT uomini ♦ Et conciò sia 
ehe tutte le Anime con órdine natnrxle^aU 
Anima prima si referischino: è neeejimo che gli 
Amóri di tutte^alo amóredi quella in talamo 
do si rifertschino , che da quello in qualche 
mòdo depindino . Perlaqualcòsa nói chiamix^ 
tno quéhi Amòri semplicemente Demónij: Et 
quello chiamiamo il gran Demonio secóndo 
tufo di Diotima, llquxle per lo univirso 
Móndo attinie a ciascheduno nonlx^ 
scia impigrire i cuòri: Ma in ógni pxrte a 
lo Andre gli dé^a^ Et in nói non sóno so 
laménto duói Amóri : Ma cinque . Li duòi 
Amóri efermi, sóno Demónij chiamiti i 
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Li tre Amóri di mtzo non solamente Dem$ 
nij: ma txUniio affetti, Certaménte néHa 
Ménte déWuómo è uno eterno Amóre di ve 
dére la beUéza divina: CT per gli {limoli di 
quello seguitixmo gli {ludi di FilofofiayO* 
gli ojfizij della gtufcizia CT della pietX^E an 
córa nétta Potenza del generire uno occulto 
{limolo a generar figliuòli: Et quéfeo Amóre 
éiperpttuo ydal quale siamo cotinovaménte in 
citati a scolpire nella effigie defftgliuóliquxl 
che similitudine détta superna hettéza, 

{li diiói Amóri in nói sono perpètui. QuélU 
du6i Demónij yi quali dice Platone atte* AnU 
me no {Ire sèmpre éfere prefènti(4e" quali uno 
insiì cr l'altro ingiù ci tira) l'uno si chiama 
Calodémon y che lignifica buòn Demònio : l il 
tro Cacodèmon ycbe s' intènde malo Demonio. 
Invéro ameduni sónbuóni : imperoché la prò 
creazióne de' figliuòli è necefiana CT on^élay 
cóme la ricérca détta verità ♦ Ma la cagióne 
perché il secóndo Amóre si chiama mal' Desi 
mónioyt che p il nó{lro ufo difordinatOyégli 
spéfio ci turba : CT divcrtisce lo Animo a mi 
niéèrij vili yritraèndolo dal principale suo 
bène : ihqidle nétta speculazióne détta verità 
consi{le . In mézo di quéfei duóiyin nóisónò 
ire Amóri : J quali perché non sono in lo 
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Àniwo femij^imi còme quégli duói^ma comtn 
turno ^créscono y se è memo :,mknc(xno , più rttta 
mente si chiamano moti cr affitti , che IDe^ 
mómj, Di quém tre Amóri l'uno è nel mi^ 
zo appunto tra* duo i entrimi sopraditti: gli xl 
tri duói piu a l*uno elbrimoche aViltro pin 
dono • Ce^rtaménte quxndo la figura di qukU 
che còrpo y per tfiere la Matèria ttn prepari 
tay e rnijume txleyquilc nella sua \dia IX di 
vina Mente lacontiène yfaccindosiinnitixi a 
gli òcchi yper gli occhi nello spirito pènctra: 
ex di subito iUo Animo piace ^Perche consuo 
na a quelle ragióni y lequilt cóme e/impi di 
efia còsa si conttngono nella ncfha Món*^ 
te y ex nella Potin^zia del generare : Pt séno 
da principio da Dio in nói infufe. Diqui n,u 
scono quelli^ tre Amóri: Perché nói siamo 
generati eX allevati con inclinaX-ióne a Vùna 
ièlle tre vite : ciò tyO a la vita contempla ^ 
tivayO attiva yO voluttuósa^ noi siamo fiat 
ti inchinévoli ala contemplativa y subito per 
lo aspètto della fórma corporale y ci inalxia 
Pio ala considerazióne della spirituale €X di 
vina . Se ala voluttuósa , subito da*l vedére cX 
schiamo nella coticupiscènzta del Thto . Se 
d la attiva €X morale ynói solamente perse^ 
verixmo in quella dilettazióne del vedére CT 
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ecnvertHre. 1 primi sótto tinto ingegnósi ché 
altifimaménte si innil'zano : Gli^ ùltimi sono 
tinto grój^i ,che rovinano a lo infimo :Quét 
li di mé-zo,néHa mèdia regióne si rimango:» 
no. Adunque ógni amóre , comincia da’t vede 
re: Ma lo Amóre del contemplativo, dal vede 
re sùrge nella Mente: Lo Amóre del volut» 
tuóso dal vedére , descénde nel tatto: L Amò 
re dèlio attivo , nel vedére si rimane: V Amóre 
del contemplativo ,s'accó ila piu al Demonio 
suprèmo che alo infimo: Quéllo del voluttuó 

10 piu a lo inlimo: Quéllo dèlio attivo s'accó 
ila egualménte a lutto come a lo altro. Qué» 
ili tre Amóri pigliano tre nómi , Lo Amóre 
d(l contemplativo sichtama Dtv no : dèlio At 
tivo , umano : del voluttuóso , Beiliale ♦ 

Q^VALI' PASSIONI' SIENO NE 
GLI AiVIANTI PER CAGIONE 
OELLA MADRE D’AMORE 
CAPITOLO; IX. 

’’l NFlNO a qui abbuino dichiarato lo 
Amóre èfert Demònio, generato di 
povcrt.iC^ di ahlonian-z-ia: Èt èf.ere in cinqui 
spèxie diviso» Per la advemre dichiareré « 
mo secóndo le paróle di Diótima , quali affètti 
cr pacióni lUschino néUi amanti da quéùati 

11 natura di Amóre ; Le paróle di 
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m sono i^uéBe: Perché lo Arrore é nxté 
55 nel Natale di Venere y pero seguita Vi^ 
55 nere : CT apj etisce le cose biUcy perché 
5 , nere e bcliipima Et perché égli t figlia 
5 > uolo déUa pouertl : pero égli è Arido , 
55 Migro CT Squilido : a i Piedi ignudi: è umi^ 
«,5 le 5 sinxa cxsdyshi^a lètto y CT sinTid coper 
55 tura alcuna: dorme agli usci:,néUa viayal cièlo 
55 seréno y CT sèmpre e bifognóso . Et pc/jc ég/t 
5 > ^ figliuòlo della albondinxia pero égli tènde 

5 , lacciuoli atte persóne bèlle buone: è virile^ 
5 , Audace y Feróce , V ehemè nte , Callido y Sagace^ 

5 » Vccellatòre yCT sèmpre va tefièndo nuòve té^ 
55 le: è iludiófo nella Pruiènxiay facóndo nel 
5 > parlare: Et in tutta sua vita va Filofofan^ 
5> do:è incantatóre y fa mal d" òcchio: é potènte, 
55 malióso yC^ sefiàa. Et non e in tutttoim^ 
45 mortale secóndo sùanatura yiiy in tutto mor 
55 iale : Ma spéfie vòlte in uno di medéfì^ 
55 mo germina cr vive : CJ quéèlo, qualun^ 
55 che vòlta gli Spónda Matèria: Alcuna vói 
55 ta manca y di nnóvo rinvigorisce per U 

55 natura di suo padre : Et quello che egli ét 

55 acquièlato y acóra da lui sì ftigge ^^Perlaqual 
55 còsa lo Amóre non é mendico , non è 
55 ricco : CT t póèlo in mèzo tra la sapiènza, 
97 CT r ignorane la.lnf Ino a qui parla Diótimd^ 
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$ìói le paróle sue esporremo con quella breà 
viti che fiapo^me[, Le predette condizioni 
bt-nche siano in tutte le generazioni di Amo 
fe.-nó diméno nelle tre di mizo, come piu ma 
nifi He, chiaramente si truóvano. Nel 
di Vènere gene rito, seguita V inere: cto e es 
sindo lo Amóre generato insième con queUi 
supèrni spiriti i quili chiamammo Venèrei : 
convenie-ntem'énte riduce- gli animi noferi à 
ie cose supèrne. Desidera le còse bèlle: peri 
che Vènere t belltjsima : Ciò è accènde le ani 
m di desidèrio dèlia sómma divina pulcritu 
dine: Ejìèndo égli nato in cpiélli spiriti: [qua 
li per èpere a Dio própinii , dallo ornamento 
di Dio sono illu feriti: cr rilicvino nói ah 
medefmi raggi . Ottrà quèHo perche la vita 
di tutti gli Animali Alberi, O" la fertilità 
détta Tèrra consifle nel Caldo ©“ umido :vo 
lindo Diótima dóno ferire la povertà détto amo 
re, accennò mancargli l'umóre il Caldo in 
ciuéfle paróle: Lo Amóre è Arido , Magro Cf 
Squaltdo.Chi é quétto,che non sappia quelle 
còse èfere Aride CT sécche : atte quali manca 
io umóref Et chi negherà la squalidcxa CT 
!giattura venire da difètto di caldo sanguignoi 
Ancóra p lungo Amóre, gli uomini pallidi Cf 
%tigri divèngono : perché la fòrza détta Nà* 
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iurd non pud téne due òpere divèrge inriéme 
fxrt\ LattUczióne déUo amXnte tutta si rivól 
ta nella aiìidua cogitazióne déllapsóiuamita: 
cr quivi tutta la fòrza er naturale cópkfió 
ne é attènta: O" peró,U Cibo nétto {iómacomi 
le si cuóce.Diché interviène,che la maggióre 
parte in superfluità ti cÓsutnaiLà minór si’ ma 
da al Fegato , CT vivvj cruda : CT quivi àcóra 
p la ragióne medijima si cuòce mile . Bt pe=i 
ro pòco shguc cr crudo si manda per le ve 
ne: per ilché tutti i mèmbri dimagrano, CT 
impalidistoiw , per. èfere il nutriménto pòco 
CT crudo - Aggiugnesi ,che dóve l'afìidua 
teziónc dèli’ Animo ci tr apèrta : quivi vólano 
àcóra gli spiriti, che sono carro cr i:ìr.iméii 
to détta Anima : Qtféili spiriti, si ginerano 
dal caldo del cuóre,dé la sottiltf ima p irte del 
sàngue. L’ànimo détto amante è rapito invèr 
so la immàgine dell' amato ,cbe é nétta fant a 
sia scolpita't cr invèrso la persóna amata , 
invèrso quitta sóno tir.iti ancoragli spirici. 
ti,cr volando quivi continov aménce si con^ 
stimano. Per laqualcòsa è dtbifógno di Malè 
ria di s.ingue puro a ricreare spéfo gli spi == 
riti, che continuamente si risòlvono: r>óve 
le piu sottili cr le piu lùcide parti del sàn< 
'gue,tùtto il di si lógorano per rifare gli spi 
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riti che cotincvaménte \ ó-Uno di fuóre. ìlpclre 
d'-'vihteyche risoluto il puro CT chtxro sxngue, 
ximxne il singue macui xto ,grój?o , Ct néro ♦ 
Disotti il còrpo si sécca CTÌpalidisce:di(Jut gli 
/ywiinti divingoiw nmimónici : pché l'umore 
tnaitincónko sinmlliplicapil sague sécco, grót 
so et nérot Et cpuéiio umóre co i suoi vapóri 
riempie il Capo , disécca il Cerve Ho, noré 

(la di cr nétte di affliggere V Anima di ImmX 
gini nére 0“ fpaventcvoli . Qnéilo avvhie a 
LucrÌ7.io Filefvfo Epicureo, p lungo Amóre: 
Jl^uxlc prima da Amóre, poi da Btróre di 
{ìolth.ia aguHiitOySe medéfimo uccise. ^ué 
fio scXtidolo avvttne a colóro, i quxlimileufa 
no lo Amóre: V ([uéHo che é dèlia contéplazió 
ne,trai:ffei iscono a la cBcupisdnzta del TXt 
fo. Perché ptu facilménte si sopporta' il desi 
dirlo del vedére: che la cupidità 'del vedere 
del toccJo-e.Le quali còse ofervlndo gli Aliti 
cht Midici ydifoiio lo Amóre ifere una spé 
TIC di umóre manincónico , cr di pazia : O* 
RÌfis Midiro comandò che e' si curdfe per 
il còito , Digiuno, EhrictX CA Efcrcizio . Et 
no solamente Amóre féi diventare gli uòmini 
tali, quali M>t amo détto : Ma e’ziandio quél 
li,che sóno p natura tali:sóno a lo Amóre 
ìcUnati.Et colóro sóntaH,nc' quali signor ég 
gta lo umóre cotlirico, o melacòlico^La cóUeru 
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$ clUd er féccd : la meUcolia ^ técca ZTfrcd 
datQuéHa nel còrpo tiine il luògo del Fuòco, 
V quésta il luògo della Tèrra, Et però qndi 
ce Diotimu ydrido cr sécco ìthiie l uómo me^ 
Uncólico 4 similitudine della Tèrra ♦ Et qn dice 
Squxlido tT Giilloy intènde Vuómo collèrico 
4 Similitudine del Euóco^ I collèrici p tpeto del 
umore focóso ^s^avvèntano nello amxre^cóme 
i un precipizio:! Melacólici p^la pigrizia dello 
umóre Teréllrey sono ad mxre piu tardi: Ma 
p la (labilità di détto umóre y dito che inno 
néUeréti.lunglnf imo tèmpo vi ci rivòlgono^ 
Meritamente adunque lo Amóre y Arido y CT 
Giallo si dipigncycociofiayche gli uomini che 
son taliysógliono darsi JiUo amóre piu che 
gli altriiEt que Feo credo che d^ qui naeca:Pcr 
che i collèrici ardono p lo incèndio déUa c6l^ 
lera,^ imelacólici p la a^préza dèlia mela^ 
colia si rodono^ llché afferma Arifcótile nel 
vii^ Lib Etica, Si che lo umóre molèdo 
affligge sèmpre Vano er Faltro:cr còihinge 
ha cercare qualche conforto CT sollizoy mas 
simo cr cottnuoycóme rimèdio cetra la cótinna 
molèftia dèlio umóre, Qjtédo soUxzo t mas^ 
simaménte nétte lusinghe della MÙfica cr del 
irte amatoria Ampoché nói no poj?ixmo adatcu 
Ho dilètto tato cdtinuaméte[attcdere quato ale 
tósonaze Mujìcali cr cosiderazióni di bettéza 


Gli iltri sHti prifto ri r'iJ^iano : M4 il vé. 
dire cr l’udire piu lungo tèmpo si tra^ulU 
no di vóci,€r di pittura vxna . Et i piacéri 
di quéiU duói sénsi,non solamente sono più 
lunghi : ma e-ziandio piu conveniènti^ .illa co 
plefUòne umana i Imperoche nefùtna cósaépiu 
conveniènte,. illi spiriti del còrpo um.ino,che 
le vòcicr le figure degli uòmini: spezialmén 
te di quelli, che non solamé:ite per similitudi 
ne di natura , ma eziandio per grUu di bel 
Icxa pticciono • Et per quéfeo i collèrici éT 
melancólici seguitano mólto i dilètti del din 
to cr della fórma , cóme unico rimèdio cr co 
fórto di lóro complefiióne mole^ifiima : Etpe 
rò sono a le lusinghe di Amóre' incliniti. Có 
me Sòcrate ilqidle pi giudicito da Ariilòtij^ 
le di complefiióne Melancòlùa : Et^coilùi 
fu dito ilio Amóre piu che uòmo alcuno, Se 
cònio che égli medéjìmo conferiva» il mede* 
fìnto pofiiimo giudicare di Saffo Poetéfia,la» 
quale dipinge sé éléfia melancólica cr inn<t = 
morata. Ancóra il nóilro Vergilio, che p la 
stia effigie f II collèrico , benché vivéfie callo, 
vifie sèmpre in Amóre. LO AMORE A 
I PIEDI IGNVDl . Etiótima dipinse lo 
Amóre coti' i Ftèdi ignudi : Perché li Am.tn~ 
ti sóno tinto occupati néUe còse Amatòrie,^ 
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[che in tutte le Altre lóro faccènde private CT 
publiche ytton ufano cautèla alcuna: Ma sin 
Z4 prevedére alcuno pericolo ^ temer ariamén» 
te si Lisciano traportxre. Et pero ne Ili lóro 
procéj^i incórrono in ispefi pericoli ^no altri 
ménti che colui , ilquxle andando sèn^ a scar 
pétteySpéj^o da' salii CT da' pruni' t offéso . 
umile y il vocabolo gì Camepeptij , significa 
volante a baJÌo:cr cosi figurò Diotima l'Amó 
re: perche ella Mie gli innamoriti y non vfan 
do bène lo An óre yvivere scnxa sentimento : 
CT p vilifiime cure perire i bèni maggióri. Co 
fcòro si danno in modo alle persóne amate, 
che' si sforzano transferirsi in epe* O' con 
traffarle sèmpre in paróle V in gèfti . Ora 
chi e ciucilo yche cotr ajfaccéndo tutto il giór 
no Fanciulle €7 Fanciulli yuon divinti fmmini 
le Cr puerile f Et chi cosi facci ndoy non d.vèn 
ti fanciullo. fémmina f SENZA CASA ; LA 
Casa dd pensièro umano è fi Anima : la casa 
della Animi è lo spiritoila elsa dello spirito 
t il corpo . Tre sono gli abitatóriyTre sono 
le Case: Ciascuno di costóro per lo Amóre , 
èsce di Casa sua : Perché ógni pensièrQ dello 
Amante si rivolge piu tótìo al servizio dèi 
lo amato y che al suo bène : Et fi Anima Liscia 
^indiètro il miniftèrió del còrpo suo : CT 
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sfórxasi trap«(J?.ire nel còrpo détto amito.L» 
spirito che è cirro déU<i Anima, méntre che IH 
Anima attinie altróve , ancóra égli altróve 
^ólatsiché di elsa sua esce il pensièro , txcc 
ne V Anima, i scene lo spirito. Delprtmo usci 
re seguita àoltizia cr afflnno : Del secóndo 
seguita deboléxa €T paura di mòrte: DelTér 
xo seguita dihattimééo di cuòre ^ sosptrii 
Et però lo Amóre è privato di própt/casa, 
di naturile Sèdia, di desiderato ripòso, SEtif 
ZA LETTO ET COPRIMENTO ALCV* 
NO . Quétlo vuól dire che Amóre nò i dóve 
si ripòsi, ne co che sicuòpra. Perché còciosia 
che ógni còsa ricórra ala sua origine,il fuo 
co dé'lo Amóre,cheé accéso nétto appetito del 
Io amato, si sfòrxa rivoUre nel còrpo mede 
fimo ónde si accése: p il cpuale ìpeto ne pòrta 
séco volando lo appetito GT lo appettinte,0 
crudel sòrte degli amanti , O vita piu mifera 
che ógni mòrte : Se già l’animo vòélro sènio 
rapito p la violitiztad' Amóre fuór del còrpo 
suo ,nò disprèzi àcóra la figura détto Ama* 
to,er vadasene nel cémpio ditto splendor divi 
no : Ove finalménte si riposerà CT sazieraRi* 
SENZA COPRIMENTO,cfci nfgfcea 
rà lo Amóre èfiere ignudo t per ché nefiuno^ 
lo può celare : cÒciosia che mólti ségni scu» 
prillo ìnamorAti > ciò é il guariire simile^ 
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éd Toro O*fifoy il partire interròttOyilfolóre 
del vifo ór gixUo yór rój^o ygli spcf^i sospi 
riy il gittxr in qux CT in II le mkm'orayicoit 
mi ramarichiiyil loixr shnx.a móio cr fuor 
di propójìtoyla subita ind€gnaz.iòneyil vatir 
si mòltOyla improtit Udine y la leggere-zia lasci 
^Uy i sospetti vlniy i miniilcrij vilif^imi cr scr 
vili ^Vindméntey cóme nel sole CT mi Fuoco 
la luce del raggio accompagna il elido : cosi 
dèlio intimo incendio dèlio Amóre , seguitano 
gli indlxij difuóri^ Dorme alapórta; Le por 
te deir Animo sóli gli occhi gli orécchi : p 
che p quella molte cose entrano nello Animo: 
ex gli affetti ex coiiumi dèirinimo chtoì'améit 
te p li occhi si mun féltano^Gli inamariti co 
stimano il piu del tinipo nel badare co gli (k 
chi ex co gli orécchi Intórno alo amlto:eXrX 
re vòlte la Niènte lóro ì se si raccoglie y va 
gado spéjio p gli occhi ex p gli orécchi: expe 
ró si dice che e" dónnono a le pórre- Diccsi acó 
rache eglino Gì AClONlO NELLA V1A.L4 
hcìlérza del còrpo débbe éjsere in lina cirta^ia 
p laquale cominciamo a salire a piu alta bellé 
xa. Et pe: ó colóro che si rivóltano nel lòto 
dille libiditiiyO viro piu tempo che no convié 
ne cos limano nel gua': are, pare che si rimaghi 
.HO néda via yZXno aggiunghino altirmina. 
Diccsi ancóra che lo Amore Dorme at seréno 
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T.t mtrilaménte : Terchc gli itwamorki tn 
una còsa tela /occupano si, eh/ non consta 
derano le j accènde lóro . Et perché' vivotw a 
cÀfo ,sóno sottopófci a tutti i pericoli della 
fortuna: non altriménti che quélli,che vanno 
Ignudi a Citloscréno,da ógni ditìemperhra^ 
d'eli’ Aria séno offesi. Per la natura dèlia MA 
drc , é sèmpre bifognóso: T-fèndo la prima ori 
gine dèlio Amóre da la povertà. Et non si 
poièndo interamente sbarbare quèllo che é na 
turale : Seguita che lo Amóre é sèmpre bifo=i 
gnóso eJ aj'/tàto ,lmperoché mentrcché gli 
manca qualche còsa a ccnscgutt.órejo Amóie 
bólle fòrte : cr quando il tutto a conseguiU^ 
tb ; perché manca il bifógno > si spegno il cal 
do dello Amóre immoderato.. 


Q_VALI DOTI ABBINO GLI 

amanti da’l padre del» 

LO AxM.ORE. CAPI» X. 

vèlie còte seguono da la povertà , 
che è Maire diUo Amóre : Ma da U 
còpta che é'P.iire di^Amore séguita 
no còse contrarie alle sopradètte Et quali 
stèno le còse contràrie , ciascuno conoscerà in 
tèse le còse superióri . Perché égli e descrit 
todisópracosi , sémplice ,Transcur.àto , V »/e» 

cr sènz.4 
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jCT Arme^Et qui si pongono i contri 
rij di quéiliycost dicinioiAiluto , VcccUató^ 
re , Sagixe , Macchinatóre , J«v&óre d/ aggui 
tiy Studióso di prudinxiUy Filófo/o y Virile^ 
Audxce , vehmknte , facóndo , Al igo, 5or/ 
Imperoché il medéjìmo Amóre yilquxle néU\il 
tre faccènde fi l'AmXnte transcurxto cr dapó 
co : nelle còse amatòrie lo fi a^àto , cr indù 
{arióso: si che co maravigUósi modi vi uc^ 
ceUxndo lagjixia dillo Amilo , implicinio^ 

10 con inginni y abbagliindolo con scrvjgij ^ 
placandolo co eloquènx.ia y addoldndolo coclea, 
to , Et il medi fimo furóre che fece lo ìnnamo 
rato lufinghiire ne^ servigi} y gli sommini^lra 
dipòi le irmi: O'se egli si sdégna cóntra lo 
Amato ydivènta feróce: CTxt’ egli combatte 
per V Amato y non può éfere vinto, L'Amo 
re cóme dicimmoy piglia origine dal vedere: 

11 vedére ( póilo in mèzo tra la Mi me CT 
il Tatto ♦ Diqui sèmpre nasce y che f Animo 
d llo Amante si diferie: C7 óra insti CT óra 
ingiù scambievolmente si gètta : óra sùrge 
la cupidità del toccircyóra il desidèrio delia 
Celèile[Betléxa • CT óra quilìa C7 óra quéBa 
vinceiin mòdo che in quégli yche inno acuto 
ingégno , CTx?/io on^àaménte alleviti , v/?a 
ce il desidèrio dèlia CeleUiale Fulcrit Udine i 
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negli nitri il piu delle volte tùpera U conctt 
pUdnziU del ritto , Quégli uòmini che si 
tuffano nétta fèccia del Còrpo , Nitritaménte 
si chimono , Aridi , Nudi, vili. Disarmiti, 
cr dappòchi: Aridi,perché sèmpre. inno finte, 
O' mii non s’èmpiono: NÙdi,perché comete 
meririj a tutti i pericoli sono suggètti, ©* 
cóme uòmini sfacciiti ciggiono in piiblica In 
fimia : vili, perché non pensano còsa alctU 
tia ilta cr magnifica: Disarmiti, perché son 
vinti ditta scelerita cupiditi: Dappòchi, per^ 
che són tinto capòcci}' ,che no si avveggono a 
che tèrmine Amóre gli tira: Rimingonsi nel 
yiiggto non giugnèndo mii al tèrmino , 
gli uòmini contririj a ciuchi inno le tóiir.ió 
ni contrirle , Imperoché pascè ndosi èglino 
de le vére vivande dèli Animo, s èmpionopiu, 
& con piu tranquilliti amano . Temono la 
vergógna, fprèTLono la ombratile spèzie deU 
Còrpo , lèvansi in alto cr quip cónte or» 
tniti scicctano da se le vane libiditii, sótto s 
mttèndo i sènsi itta ragióne » Collóro cós 
tne industriosissimi cr prudentifimi di tutù 
in til mòdo Filòfofano ,cheper le Figure de* 
còrpi, quifi cóme per cèrte pedate , o véro 
odóri con providènza procèdono : cr sagace^ 
intènte inveaigano per qué^i l'ornaménto dd 
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tinimoy^ détte cose divine. Et cosi pYudtn 
temente caccundo yféliceménte pigliano quélìa 
prkda che ckrcano ♦ Quésto Unto dóno nx * 
sce da la copia : che e pxdre dello Amore : pchc 
il raggio détta Betléxa che é copia pxdre 
déW amòre, X quétla fórxaych*e" si reflhtte qui 
vi ónde éi venne : ^ refletténdosi tira séco 
lo amante. Ce^rtaménte quésto raggio discéso 
prima da D/o cr poi paJ?xndo nétto Angelo y 
CT nétta Animi, cóme per matèria diVitroy 
V da la Anima nel Corpo preparato a ricéve 
re tal raggio facilménte pafxndo ,daéj<o Cor 
po formóso tralncc filósa , mxfime per gli 
Occhi, cóme per ivansparènti finèibre: CTsii^ 
bito vola per Aria, CT penetrando gli òcchi 
détti uomo che bada, ferisce V Anima,accinielo 
appetito ,V Anima ferita, CTlo appetito accéso 
induce a la medicina cr 4 / refrigèrio suo , mén^ 
tre che séco gli tira al mcdélhno luogo :dalquile 
egli discise per cèrti gradi , Prima aU Corpo 
détto amato : secóndo a la Anima : Tèrzo a lo 
Angelo: Cluxrto a Dio, eh' t prima origine 
détto splendóre predétto ^ Cluétta e utile cac:^ 
eia. Qaééìa é felice uccellagióne détti Am'xn 
ti^ pero nel Protagora di Platone uno fa 
miliare diSócrate chiamò Scjcrate ucccettatóre, 
dicènio cosi* Onde vièni tu Socrate mio i 
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Io crédo che tu vingu du (^uéllct V ccclUgióne^ 
4 U c[u'de U onk^d apparènza di Alcibiade 

ti suole invit ite , oltre dcjué^o si chiXnid 

Amòre SofiilayCT MXgo .Platòne nel Dixlo 
go cbimxto Sofi^Xy difinisce Sofiiìa ejiere 
disputatore boriòfo ,CT malix-ioso * il c^uxle 
con rinvolture di argomentUT.i ^mó^ra ilfxl 
so p il véro:e-tcodfice colòroychecoluidìspu 
tanoyd se medefimi contraddire .QJi^^o mede 
fimo avviene allevólte agli Amanti^ CT xgU 
Amiti \ Perché gli Amanti accecati perla 
nébbia dello Amóre , spcj^evólte pigliano^ le 
cose false per le vere ymentreché égli fetma 
no gli Amati iferc piu bigliyacuti>^ buoni, 
che e* non sono . Contraddicono ancóra a se 
tneiéfimi per la violbnuia dello Amò^e : Im 
peroché altro consiglia la ragióne : altro sé 
guitX la concupischizia . spef evòlte mu< 

tano i lóro consigli per lo impèrio dèlia per 
sona Amata repugnano a se per consenti 
re ad altri ♦ Ancóra le persóne bèlle, per 
Va^UTLia degli Aminti danno néllercti : CT 
divèntano umane quélle,che inn'an’z^i èrano pa 
tinOci^ Ma perché si chiamò lo Amóre Ma^ 
go f Perché tutta la fórxa dèlia Magica consi 
ile nello Amóre . Vópera déUaMagica t in 
cèrto tiraménto dèli' una còsa a l altra per 
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similitùdine di njtùra « Le pirli di quésto 
Móndo cónte mèmbri d'uno animile , difen^ 
déndo tutte da uno Amóre > si connèttono in 
stènte per comunióne di natura : Et però có* 
tne in nói il Cervèllo, Folmóne,Cuóre ,Féga:* 
to Cf altri mènhri ,1'ùno dal'iltro traggono 
qualche còsa ,CT scanibtevolménte sifavorég 
giano , cr alla pap'óne déll'ùno compatisce 
l’altro : ■ Cosi i Mèmbri di qutfeo grande 
Animale, ciò t tutti i Còrpi del Móndo in 
fra lóro cateniti, accattano fra lóro Ciprèa 
fbansi le lóro nature. Ter qùéHa comune pa 
rentèla nisce Amóre comune : D<j tale Amó^ 
re nasce il comune tiraménto: Et quella è lave 
ra Magica. Cosi dalla cocavita della spira 
Lunire,si tira il fuòco in alto ,p cogruita di 
natùra:DiUa concauita del fuòco è tirata si 
milménte l'Aria: Dal Cèntro. del Móndo la 
tèrra: Ancóra dal suo luògo V Acqua,Diqut la 
Calamita tira il f èrtoti' Anéra la paglia;, il 
'Zólfo il Fuòco . il sóle volge invèrso se 
Fióri cr Fòghe: la Luna muòve l'Acqua, 
cr Marte i Vènti : Et virie Erbe tirano a 
se vane spèzie d' Animali: Co si nelle còseua 
mane ciascuno è tirato dal suo piacére, Adun 
que le òpere dèlia M.igica , sono òpere dèlia 
natura, V l' Arte t minila. Perché l’Arte 

L Hi 




ORAZIONE 


avvede che in qualche parte no t in 
tCYd conveniènza tra le nature^ supplisce a 
quéiloyin tèmpi débiti ^per cèrti vapóri ^ qua 
litx^numeriyCrfigure: cosi cóme nella agricul 
turà.yla natura partorisce le biade Varte 
aiuta a preparare la Matèrta^Cjiéfla arte mi 
gica attribuirono gli antichi a Demómj :Per 
che i Demómj intèndono qual sia la parentè 
la delle cose naturali tra lóro , er quircnsa^ 
con quale cosa consuoni: cr cóme la concór 
dia delle cose y dóve mincaysi pof^a riilorare^ 
Dicest che alcuni Filófofi èbbono amicizia co 
quelli Demónijyo per quilché proporzióne 
di natura ^cóme Zorodére CT Socrate : opcr 
aiorcizióneycóme AppoUónio CT Porfirio^Et 
pn*o si dice che éfii Demónij porgevano a co 
élòro in vigilia y ségni y vóci y CT cose mon^ 
ferróse :c:T in sógno reveldzióniCT vijìónil 
Siché'pdre che colóro sièno divenuti M.igi 
per la amicizia che èbbono con gli spiriti dét 
ti : si còme éf^i spiriti son >ndgiy perché cors 
noscono la amicizia dèlie cose naturali . Et 
tutta la natura per lo scaninév ole amóre A\a 
ga si chixma . Oltre a quetìo i Corpi bèlli 
fanno mal d'occhio a chi mólto vi bada : Et 
gli innamorati pigliano con forza di elo^ 
quènzia yCT di cantilène le persóne amate , 
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quxjì come per drti incantéjìmi : Eù con scr 
\tgij cr dóni gli riescano cr occupano quxji 
còme con Malie ^ 9er laquJcósa a ncj^uno t 
dubUo^cbc Cufiiine non sia MXgo . ConciosU 
che tutte le fórxe dèlia Magica consolino 
néÙo Amóre :ej Pàpera dillo Amóre s* adm 
émpia in un cèrto modo col mal d'ócshiOy in 
cantéjimiyeT malie* Et no^i é mort'<xle intera 
ménte yue inche immortale ^ Lo Amórp non 
i mortile y perché quélli duoi Amóri che nói 
chiamiamo Demómj ySÓno in nói perpètui ♦ 
Non e immortale :Eerchi i tré Amóri y ’ qui 
li ponémmo in nizo di quéi duóiyógni disi 
mutino y crescèndo CT scemando^ Aggiugnesi 
che nello appetito dell uomo dal principio dét 
la vita t accéso un fervóre ychc non si spè 
gne mai* Quéilo non Liscia l\inimo in se 
posare : Ma sospignclo sèmpre ad appiccarsi 
co vehemènza a qualche cosa. Divèrse sono 
te nature degli uomini: Onde quél continua 
fervóre dèlio app tito ilquxle é il naturala 
Amóre y induce alcuni ale lèttere: alcuni a 
Mufiea yO àie figure : alcuni ad oneBa di cod l 
miyO a vita religiósa: alcuni agli onóri: alcuni d 
ragunxre danari, mólti a lufuna di góla CT di 
vèntrcy^ altri ai altre cose, Etacóra il mcdéjì 
tnouómin divèrsi tèmpi dieta adivèrsecóse^ 
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Adunque il medcjtmo fervóre si chiXtnd imd 
mortale mortile : immortile , perché non 
si spugne mii : cr muta maiiru piu tóHo , 
che' si spenga : Mortile ^ perche' non attende 
sèmpre a una cosa medéjtma: ma cérca nuòvi 
dilèttiyOper muta' 2 -ióne di naturalo pèjieresi 
ze.10 per lungo ufo {una cosa medéjìma. Si 
che quél fervóre che muore in iena cósa^resii 
scita inulta iltra^Dtcesi acóra mortile p qué 
ihacagióneypchéla figura^che una volta è ami 
ta sèmpre si ima» ìmperoché quato tèmpo una 
medcftma figura persevera in uno medcjimo uó 
mo: tinto s'ama in quél medéjìmo ; Et quado da 
lui é partita y no é piu quéRa in colui la figli 
ra la quile tu prima amivi: Ma èvvénennd 
nuòva y laquile nuó^a tu non imi , perché 
inche in prima non V amivi: CT non cèfi pe-c 
ró di amb'e la prima: Ma èwi quééla diffe^ 
renala yche prima tu vedévi quéllct figura an 
ticain iltri : CT óra la vedi in te medéftmo: 
Etquééiamcdéjima sèmpre fifa nétta memoria 
imi sèmpre ♦ quinte vòlte si rapprcftn^ 
ta ilV òcchio déir Animo y tinte volte t'accèn 
de ai amare. Diqut nisce^chc qualunche vòlta 
ci ritcocriimo nélla persóna anticaménte ami 
tayci cómoviimo subito sentèndo o trièmito 
nel cuòra oliquefaxione nel Fégato /Et alci 


S E 5 T A* 


I 6 9 


H4 v6ltd battono gli òcchi: CTi/ vólto no al 
triménti di vxrij colóri sivblle ,che si faceta 
lo Aere nebulóso , quando per aver il sóle ad 
vtrso,ata lo arco baléno, Imperoché la pre 
sima dilla persóna amata, défcala fgttrasua 
che prima dormiva nétto animo dello amàn^ 
te,0‘ offertscelaagli òcchi dell' Animo: Et sef 
Jiando raccènde il Euoco,che sótto la Cénere 
giaceva. Per quésta cagióne lo Amóre stchia 
ma immortale ♦ Ma dicesi ancóra mortale , 
Perché benché gli amati volti sitano sempre 
nel pitto infifi : non diméno non si offerisco 
no égualménte agli òcchi dèli animo . Il per» 
che pare che la benivoUnza scambievolmen » 
te bólla cr intiepidisca. Aggiugnesi che l'Amór 
bellialecr anche lo umano non può ifere sin 
xa indegnazióne glandi. Chi é che non si sde 
gni contr a collii, che gli à rubato V Animo f 
Quanto t grata la liberta, tanto la seruitu e 
molifca. Et per quélio ai in òdio le perso» 
ne bitte insième amile ,Aile in odio , cóme 
hadre CT ^Micidiali: Amile , CT onorile cóme 
spicchi , in cui risplinde il Celide Lume .O 
mifero tu non sai quel che tu ti facci . Tu no 
sii uòmo perduto, dóve tu tijivòiga. Tu no 
vorrédi ifere col tuo micidiale: O" non vor 
redi vivere sènza la felice prefinza: Tu no 
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pu6i ijjère con coilui che ti uccide: ^ ttofi; 
puoi vivere sènza coluiyche contante lufin 
ghe ruba te a te y O' te tutto a se ufurpa 4 
Tu desideri di fuggire chi con le fiamme sue 
ti dhricia: desideri accodarti a lui^ Acss 

ciochi accoiìxndoti a chi ti pofitde t" accodi 
à te itéfo 4 O mifero tu cerchi te fuòri di 
^e:Cr accoditi a chi ti ruba per ricomperare 
te cpuaìchivóltayche sii prigióne .'O (lólto 
tu non vorréili amare -.perché tu non vor^ 
ré^i\morire: ancóra nonyorrc{H non ami 
rcypcrché tu giudichi di servire alle tmmlgi 
ni dèlie còse celiaci ♦ Per (\uéùa alteraxiò 
ne avviine che qii.ift in cjualunche moménto 
t amóre s*appafa cr rinvcrdisce^Oltre a quéilo 
'Diòtima póne lo Amóre in mizo tra la Sa 
pibnxaO" ngnorliiTayperché l'Amóre p suo 
cbbiitto seguita le còse bilie : CT dèlie cose 
bilie y la SapiinTta t la pru bilia ,CT però 
appetisce la SapiinT.d4 Macolm che appetisce 
la Sapiinxa non la pofiide in tuttOyperché 
chi é quéUo che cérchi quello che e'poftide} 
mt ancóra interamente non ne mirica ♦ Ma 
in quéiho sólo alméno e sxviOyche é'riconó 
sce r ignoranza sua . Colui che non sa se no 
sapere y sènza dubbio non sa le c6se:e7no sa 
il sue non sapere :cr no desiderala sciinzia. 
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iélld ^uile non s' atcórge éj?ére privato * Aa 
dun<jue lo Amóre déUa fapién-za, perché è in 
pxrte di rapiénxd privito,eT in pxrte é s<t^ 
piente: pero in mizo,tra U smény^d ZT la 
ignorinola ti póne. Quéita dife Diotima h 
sere la codio-ióne dèlio Amóre : Ma la codioió 
ne dèlia supèrna bellèr.a e què^a^che t Deli:: 
cita, Perfètta 0~ Bexta, Delicata .in quxn^ 
to p la sua suavitx lo appetito di tutte lecó 
se a se allètta.Ferfétta, Inquanto le còse chè 
allettò , tirando leilluHra c} i raggi su6i,V 
falle pféttc.Be.ita,in quanto èmpie le còse il * 
tuìlrke de' bini elérni . 

QJVAL Sìa la VTILITA D’Aa 
MORE,'PF.R LA SVA BIFFI 
NIZIONE. CAP. XI. 

OI che Diotima narrò quello che ? 
'p! V origine déUo AmóreiVla suaquali 
ta-.gia dichiara qual sta il fine , eJ la 
utilità in quèHo mòdo . Tutti desideriamo 
aprir bèni, non solamènte avèrgli : ma avèr 
gli sèmpre . Ma tutti i bini de' mortali si 
mutano CT mancano: CF tóHo tutti si perde 
^ébbono se t luògo di. quelli che se ne vanno 
ttontiiufamènte non [rìnascèfino nuòvi bini « 


Mutuane accicclc i lèni ci durinoyì^òi icsiie 
Yiinio, rifare i lini (merititi lini periti no si 
rif xnno seno p U generazióne ^Diqui tnito 
lo fdmeló di generhe in ciascuno. La Genera 
ziiòne pché fdi le cose mortxli nel cotir.uxre 
simili alle ddineyce-rraménte t dóno divino: 
Alle còse divincypché sóno liUeJe cose brut 
te sóno contrarietà le cose bèlle sóno sU 
mili Cr amiche. Et pero la Generazióne y che 
e opera divina yperfe-ttaménte C facilménte 
s^ adémpie nel suggitto litio : O* p cÓtrario, 
nel suggèllo cetrarie . Ter Uquxlcósa quello 
iiimolo dei generare cerca le còse bilie 
fiigge le h'utte. Dimandate vói che cosa sU 

10 amore degli uòmini , cr a che giovi: égli 
t appetito di geim'Xre nel sulhiittobiUo pco 
servare vita perpètua nétlecóse mortxl\Qué 
feo t lo Amóre dèlti uòmini vivènti in Tèr^ 
ra.Quétlo e il fine di nófiro amóre ^Ct-rta 
minte in quél tèmpo che ciascuno de^ mortali 
si dice vivere >CT èfere quel meiijuvei ycóme 
é dalla puerizia a la vecchiaia y he-nchc sia 
chiamato quél medéjhno : ncn dimino non ri 
sèrva in se mai le còse medélìme: ma sèm^ 
pre di nuovo si rivèfce( cóme dice Platone) 
Cr'spógliasi déUe còse vècchie y secóndo Pés: 

11 y Carne , Oj^a > S angue y cr tutto il Corpo : 
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£t non solo avvìi ite quello nel Còrpo : ini 
^ziariUo nella Anima : Continuamente si in» 
tana costumi , consuetudini , opinióni ,appetu 
ti, piacéri , dolóri , timóri , C7 nejiuno di qué 
Hi persevera il meiéjhno simile : le còse 
di prima se ne vanno, CJ" succidono le move. 
Et quello , che i piu maravigliò so, è quésìo, 
che le scii arile patiscono la meiéfima condii^ 
7cióne»eT no solamente l una sciinsicia nevi. 
V altra ne viine: CT no siamo simpre secóndo 
le sciinz-ie quelli medéfìmi : Ma t-ziandio^cia 
scuna sciinxia quajt patisce qué,^to : perche la 
meditazióne cr la ricordanza è quali un rU 
pigliare la sciinzia che periva , Perché la 
dimenticanza è quaji v;i.i dipartinza del «= 
la sciin'zia : Ma la meditazióne reilituirce 
nétta memòria , nuòva dispofizióneicl sapere, 
in luògo di quitta che si partiva; In mòdo 
che parela sciinz-am:dé/tnu.ìn quello mòlo 
quelle còse , che nélT animo CT nel còrpo sono 
mutabili si consirvano . No» perché èlle sii^ 
no simpre appunto quelle mdefìme ( perche 
quéHa dòte e própio détte còse divine ) Ma. 
perché quello che si p irte. Liscia nuòvo sucs 
cej?óre a se simile .Con quéllo rimèdio lecó 
se mortali, atte immortali simili si rèndono, 
E dunque nétti una O" nétt’óltra parte détta 
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inimaCsi in qucUa che i a conóscere, si in 
quella che i a reggere ilcórpo ) ingenerató 
lo Amóre di generare per conservare vita 
perpetua ♦ V amóre che è néUa parte, che 
rkgge il corpo subito da principio ci cofcrin 
ge a cercare il mangiare cr il bére : accio 
che per qué,iti nutrimenti si generino gli umó 
ri, de quali si riiìróri quéUo,che di nói eontU 
nuaménte si pèrde. Per quéilageneraziiónesi 
nutrica il Corpo , CT cresce ♦ Cresciuto il 
Corpo, quello Amore sospigne il scme:&pró 
vócalo ala libidine di procreare figliuòli: ac'^ 
ciò che qucUo che in se medffimo no puSsém 
pre {iare,riservandosi nel figliuòlo simile a 
se, cosi si manti nga in sempitèrno^ Ancóra 
lo Amóre del generare,che e in quella parte 
della Anima che conósce, fa che V Anima cir^ 
ca la verità, cóme própio nutriménto : Per il 
qdle nel mòdo suo si nutrichi cr crésca^ Pt 
se alcuna còsa per dimenticanza é cascata de 
lo Animo, o dorme di déntro per negligine 
zia , Con la diliginzia del meditare quajt 
riginoì'a , revocando nétta ménte quello ch^^ 
dimenticinza era perito : o viro sopito per 
negliginzia. Et pòi che V Animo e cresciuto, 
quéBo Amóre lo dimoia dardentifdmo desi^ 
ikrio di insegnare crdi^scrivere: Acciò che re 
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fiXrtio Ì4 tcHnxu generXta ncUe scritture', a 
négli Miimi de' Discépoli, la intelliginxiadél 
lo Autóre,riminga etlrna tra gli uómini.Et 
cosi per benefixio dèlio Amóre,il Còrpo cr I4 
Anima dell' uòmo pire che ri^no tra gli Ó.U 
tri uòmini in sempitèrno. L'uno cr l'altro 
Amóre ricérca còse belle . Cfrtaménte quél- 
io, che règge il Còrpo desidera nutrire il prò 
pio còrpo di nutriménti delicatijUmi,suavis 
simi , speciosifiimi : C’’ desidera generare bèlli 
figliuòli, CT di bèlla fémmina . Et lo Amóre 
che s'appartiène a lo Animo, s'affatica di ém* 
pierlo di ornatifime ZT gratifiime discipline: 
Et scrivèndo con bèllo CT ornito èlile,publU 
cXrc sciènxta iUa sua simile: CT insegnando, 
generare la mcdéjtma sciènxi p similitùdine 
in qualche Animo bèllo. Bèllo e dico quello 
animo, che è acuto CT òttimo, Hói no veggtam) 
éfio animo, CS" però novcggiamo la sua bellé 
xa:h\a veggiimo il Còrpo, eh' t imigine CT 
ómbra dèlio animo: si che per quéèia immigi^ 
ne cÓglnettur andò, {limi Amo che in uno fòrmi 
so còrpo, uno animo specióso sia: Cf diqw 
dvviène,che nói piu volentièrUnsegn imoa 
piu bèlli ♦ 
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D e’ D V O I A M O R l: E T CHE L’A 
NJMA NASCE FORMATA DI 
VERITÀ^ CAPITO^ XII. 

SSAI Mixmo parl.ito dth dtffini^ 
A T.iòne d' Amore i.Dichiarumo óra 
qu'U" sìa la sui di^itrziòne ilaqui^ 
le apprètto Platòììe si per la feconditi della 
Anima cr del Corpo . Le paróle di Platone 
sono quéfte . I/j tutti gli uòmini e prégno il 
CórpOyCr e prégno r Animo. Nel Còrpo so 
ito da natura infufi i sémi di tutte le còse 
corporali, diqui p ordiniti transcórsi di tim 
po \(:ngono fuóraj dinti^éscono'ipéli y spin 
desi lab irbaymultìplica lo spirma^ Etseilcór 
po t fecóndo CT grivido di sémiy mólto mag^ 
gtorménte lo Animoyche e piu nòbile ^ che il 
còrpo ydébbe (rfere abbondante y CT pefedére 
da principio i sémi di tutte le còse sùe^ Ad^ 
dunque da principio lo Animo pofeditte lera 
giófu de" coiìumi yirtiy CT discipline: Onde 
se égli é béncultivito , métte fuóra i frutti 
suói ne" tèmpi débiti. Et che lo inimo ibbia 
déntro ingenerate le ragióni di tutte le còse 
sue lo comprendiamo per il suo appetitoy in 
quifiT-ióne y invenzióne ygit'Àixio yCT copara 
xióne . Chi negherà lo inimo subito daU 
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tineYd^etA desidei^ire cose vere yhuóne^onf^ 
ée CT utili f Nel^uno desidera le còse non 
conosciute^ Adunche néW Animo són qualche 
note imprkjie di quéile cóse^ innanzi che 
égli le appetisca :per le quali quafi còme 
per fórme ef empiavi di dette còse , giudica 
f/ser degne che sì appetischino . Quéilo 
medéfimo si pruóva per la inquifi^ióne CT 
invenzióne , in quééo modo . Se Socrate 
circa Alcibiade in una turba di uomini^ CT 
abbilo qualcbevólta a ritrovare : e necefia 
no che nélld Ménte di Socrate ysia qualche 
figura di Alcibiade : accioché sappia quale 
uomo innanzi a gli altri cérchi : cr poi 
pòfd nella turba di mólti y Alcibiade da gli al 
tri discirnere * Cosi l" Animo non cerchcrtb 
he quélle quattro cose, ciò e Verità, Bontay 
Onefti, Vcilita: CT non le troyerribbe mai: 
se no avefe in se qualche nòta, per la quale 
tercafe quelle còse , in mòdo da potérle tro 
vare : accioché quando si scótra in lóro le ri 
conósca^ CT da centrar ij lóro le disctrna Ih 
ne , Et non solamente vmife^iamo quééìo 
per lo appetito yinquifizióneyCT invenzióne: 
ma niandio per il giudizio * Qualunche giu 
dica alcuno amico <f^se,o inimico y conósce qué 
fio che sia amicizia CT inmìcizia , inche mó 
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io'adun^ue giudicheremmo nói tutto il giórno 
vHt(tménte(c6mc soglumo)mólte còse vére o 
fUte, buòne ornile :se e non fu^e da nói la 
veriti cria bonti in quilche mòdo , iunin^i 
tonomutaf In che mòdo , mólti rózi néUo 
£difizio ,Mufica, cr Pittura cr altre simi 
li irti ,cr nella filqfofia , approyeirtbbono 
spéj^o fCTriproverrbbbono rattamente le ópe 
re di détte facultidi : se e nonfu^e lóro dito 
dilla Natura quilche", fórma, e-t ragióne di dét 
te còse f Oltre a quéko , la compar a%ióne qué 
élo medéfimo ci dimólbra ; Perché qualumhe 
cóparindo il Mble co il Vino , giudica lo uno 
ijìere più dólce che V altro : certamente, cono 
sce qu ileyia il sapóre dólce . Et colui,che 
agguagliando SpeuftppoCrSenócrate a Platèe 
ne , (lima Senócrate bjiere a Plotóne piu sìmi 
ie che Speuftppo : shtr,a dubbio conósce la fU 
gira diPlatóne . Similminte perché nói ftt 
tmimortttaménte di mólte còse buòne, l' una 
ifere migliòre che V altra : Et perché secóndo 
fnaggióre o minóre participazióne di bontà ^ 
apparisce l'una còsa m'glióreche l'iltra,i ne 
cef ino, che nói non siimo diéjia bota ignoran 
ti . oltre a quello pché spef evòlte ottimamén 
te giudichiimo' tra le vane oppenióiti de' Filò 
fofi,quJU’ sia pM y erisimile, cr piu probibU 
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ìejbifógna che in nói sUquikhe charéxa v 
veriti.dccioché poj?imo conóscere quxU su 
no le còse alti p«« slmili . Per la qualcosa 
alcuni nella Puerizia, alcuni sinza macero, 
édcuni con pòchi principij presi da xlerui,so 
no divenuti dottlpmi% il che non potrete 
advenire,se la Natura a quésto nongiovxjie 
mólto , QSeflo ahbodateménte dimostrò Socra 
te a i tre giovani tti Pedóne, Teetito CT Mén 
none : cr chiari lóro che i Fanciulli pojjono 
(se e' sóno prudenteménte dommandAti)in 
ciascuna arte rfttaminte rispóndere , Con * 
ciosla cósache e' siano dilla natura ornxti de 
le ragióni di tutte le irti discipline, 

t N CHE M O'D O NELLA A^I* 
MA SIA IL LVME DI VE* 
^R’r-TA, CAPI. XIII. 

A’in che mòdo quéHe ragióni siano 
M nello inimo pire apprèso Platone 
attiguo ♦ Chi ligge\qne libri , che 
Tlatóne scrive inGioventu , come il Fbdro , 
Fedóne €T Minnone, Stimeri fóne quelle 
ij?ere dipinte nétta suHinzia^ délC Anima da 
principio , cóme figure in rivola : Secómio 
che disópra piu vòlte da me,CJ' da vói e tocco 
ferché cosi pire che Platóneì déttiluogi acentu 

M a 


aoo ORAZIONE 

Dipòi quéilo uòmo divino ci6 é Piatane, nel 
Séìlo libro della Repub « apri la sita Sentina 
xta dicindo ,che il lume dèlia Ménte a lo ina 
tèndere tutte le còse è quello medéjtmo Dia 
thè fa tutte le còse^ Et aguxglta insième il 
sóle CTDto in quéHo mòdo: che quM‘ rispit 
toàil sóle agli òcchi, tale a le Ménti ÌDÌo^ 
il sóle ginera gli òcchi, ey dóna lóro virti 
di veiére : laquile virtù sarebbe invXno,?7iit 
sempitèrne Tènebre , se' non s'iprefentxfi a 
Hi il lume del Sóle,dipinto di colóri e^jigù a 
re di tutti i Còrpi. Nel quii' lume Jo òcchio 
vede i colóri GT le figure de' Còrpi . E^ in» 
Verità non vede altro che il lume : benché e 
pila che e'végga virte còse : Perché il lume 
che a lui s'infónde,t ornato di virie fórme 
ài còrpi. V òcchio véde quésto lùme,in quin 
to SI reflètte ne' Còrpi: Ma éfia luce nclfón 
te suo non può comprèndere . Similménte Ida 
dio crèa l'inima, crdónagli la Ménte, laquile 
é virtù d'intèndere : Et quéHa sarèbbe vota 
tt tenebrósa, se il lime di Dio non li fcéfie 
prefènte,nel quale vegga dì tùtte le còse le 
ragióni.Siche intènde per il lùme di Dio: CT 
sólo' quéfto lùme intènde, benché' piia che' 
conósca divèrse còse, perché intènde détto lù 
ue rótto divèrse Idèe ej ragióni di còse * 
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Cìuindo t uòmo* con gli 6c(J}ì rcHt Vuómo* 
fìihrica nella fantefid la immxgine dello uÓTno: 
Et rivólgesi a gtudicXre détti, immagine. Per 
ijueilo etercizto délTinimo dispóne lo òcchio 
della Ménte a vedére la ragióne CT Idia dèi 
lo uòmo f che è in éfo lume divino ..Onde sti 
titaménte lina cirta ScintiUa nétta Ménte ri*» 
splènde . Et la natura détto uòmo diqui vera 
taménte si intènde , cr cosi nétti iltre còse aà 
èrtine . Adunque ógni còsa p il lume di Dio 
intendiamo : M4 é^o puro lume nel fónte stia 
in quéda vita non pofiumo comprèndere , itt 
quéfeo ctrtaménte consiste tutta la feconditi 
détta Anima,che ne' segréti séni di quétta rim 
splènde la etèrna luce di DÌo,pteniì?ima détte 
ragióni cr Idèe di tutte le còse . A la quale 
luce l’anima qualunche vòlta vuole, si può 
voltare per purità di vita , cr atten 
ziónedi (ludio : cr rivòlta <t 
quétta risplinde di scia 
titte détte Idèe « 
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Dipoi quc^o uomo divino a6 e Piatane, net 
Sèko libro détta Repub ♦ apri la sua Sentina 
xta dicindo,che il lume détta Mente a loin^ 
tendere tutte le còse t quitto medijìmo Dio 
thè f di tutte le cóse^ Et aguxgUa insième il 
sóle CTD/o in quéélo modo: che qutV rispét 
to a il sóle agli occhi, tale a le Ménti di Dio^ 
il sóle genera gli occhi, O' dona lóro virti 
di vedére : laquile virtù sarebbe invano,^ in 
sempitèrne Tenebre, se^ non s\iprefentJ/^i a 
Ift il lume del Sóle,dipinto di colóri €Tjigu ^ 
re di tutti i Còrpi. Nel quir lume Jo òcchio 
réde i colóri GT le figure de^ Còrpi ♦ Et in* 
Verità, non vide altro che il lume : bcmché e* 
paia che e\égga vane còse : Perché il Ime 
che a lui s"infònde,é ornato di vane fórme 
di còrpi, L* òcchio véde quésto luìne,in quxn 
to si reflètte ne Corpi: Ma ifa luce nel fon 
te suo non può comprèndere . Similmente id^ 
dio erta l'anima, cr donagli la Ménte, laqu'iU 
t virtù d'intèndere : Et quééha sarèbbe vota 
e*t tenebrósa, se il lume di Dio non li ftéfe 
prefènte,nel quale vegga di tutte le còse le 
ragióni.Siche intènde per il lume di Dio: CT 
solo' quéfto lume intènde, benché' paia che* 
conósca divèrse còse, perché intènde détto Iti 
ne sótto divèrse idèe cr ragióni di còse ♦ 
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iC>HMdo l'uòmo f con gli Sedi réde Vuém^ 
fjèbrica niUafantcfia U inmxgine dello uòmo: 
Et rivòlgesi a giudicare détti, immagine. Per 
quèilo eteremo déll'inimo difpóne lo òcchio 
déUd Mente a vedére la ragióne C/ idèa dèi 
io uòmo, che é in é/?o lume divino ..Onde sn 
bitménte una citta Scintilla nétta Ménte ri<» 
splènde . Et la natura détto uòmo diqui vera 
raménte si intènde, CT cosi nétt’ Altre còse ai 
vtène . Adunque ógni còsa p il lume di Dio 
intendiamo: Ma éj?o puro lume nel fónte suo 
in quéHa vita non poliamo comprèndere , lit 
quéfeo ctrtaménte consiste tutta la feconditi 
détta Animàjche ne' segréti séni di quétta ri» 
splènde la etèrna luce di DÌo,pieniBima détte 
ragióni O" Idèe di tutte le còse , Ala quale 
luce l'anima qualunche vòlta vuòle,si può 
voltare per purità di è ita , cr attea 
ziónedi iludto: ZT rivòlta 4 
quétta risplènde di scin 
ttUe détte Idèe « 
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ONDE VIENE LO AMORE IM 
VERSO I MASCHI, ETLO^ 
A’M0,RE IN VERSO LE 
I , FEMMINE» CA » XIII* 

osi é prégno il còrpo degli uòmini 
C (cóme vuòle Platone ) Cosi è pré=: 
gno l'Animo : Et amendiini per gli 
incitaménti di Amóre , sono (limoliti a parto 
rire * Ma alcuni o per natura oJ>er ufo sóno 
piu itti ài pirto délT ànimo che del còrpo: 
Alcuni iO" qiiédi sóno ipiu,sóno piu itti 
ài pirto del còrpo )che déU' Animo , I Primi 
seguitano il Celide Amóre - I Secóndi sés 
guitano ilvulgire: I Primi intano i Mischi 
piutódo che le Fémmine yCT Adolescènti piu 
tódo àhe Puerili: perché in éfi, mólto put 
vigoreggia lo acume détto Intettitto : il (piile 
t suggktto attifimo yper la sua eccellènte Bel 
léxa aricévere la Disciplina ,la<luile per ni 
ttir a, generare colóro appetiscono ^ I secóndi 
per il contririo mòfi ditta volutti détto ittà 
Venèreo ,a lo effètto détta generazióne cara 
parile intèndono : Ma perché la Potèn a 
zia di generire , che è- nétta Anima , mined 
di cognizióne^però non fi differènzta tra sèd 
so or sèfo . Et nit-ntediméno per suanaturé 
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trinte vòlte ci invita a generire’, quante vòt 
te veggiimo ùnbtUo abbiètto ^La óndespéfie 
vòlte <dviine,che quelli che conversano con 
Mischiyp volére rimuòvere gli Rimoli déH4 
parte generativa , si mescolano \co lóro : Et 
quéUi minime néUa natività de' i quali > V ta 
nere si è trovata in ségno mascultno,cogiun 
ta con Saturno, o ne' tèrmini di quello ,o véro 
a quello oppóàa^ No» èra però . conveniènte 
cosi fare: Madèra da considerare che gli incim 
taménti della parte generativa , non richiede 
vano naturalménte quéRo gittare di séme ut 
vino : ^\a che roffixio“del generare é per n* 
scere : Et però bijogniva Viso di détta piira 
te , da’ Maschi, a le Fémmine convertire. Per 
quéRo erróre Rimiamo èfere nata quella »e=* 
flirta sceleratéxa : laquale Platone néUe sue 
léggi, cóme spècie di omicidio , agramente be 
Rémmta, Et ctrrtaménte e' non é mino micia 
diale colui che interrónpe l'uòmo che dèbbe 
nascere: che collii che lèva di tèrra il nato ,' 
"Più audace è colui che uccide la vita prefèntc: 
Macoltii è più crudèle che pòrta invidia ancS 
ira a chi a a nascere: CT uccide i suòiprópij 
figliuòli prima che* naschino . 
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Cerche VIA si mostra ctìà 

SOPRA IL CORPO E L’ANI- 
MA: SOPRA L’ANIMA fi 

l’angelo, et DIOJj 
CAPI. XV* 

^ NSINO a qui si é détto de le dui 
t ' Mondxn±e déU' Anima , cr de' duól 
Amóri: Per lo advenire diremo per 
che gradi Diotima innalza Socrate da lo in - 
fimo grido, per i mizi a' l suprèmo , tirando 
lo dal Còrpo a l" Anima : da l' Anima a lo Ati 
gelo: da l'Angelo a Dio. ‘ Che e' sta dibisó s 
gno tfier nella Natura quégli quattro gradé 
argomenterémo in quello mòdo . Ogni Cóis 
po é mófio da altri : CT non può se mede fi ^ 
ino per sua natura muòvere : conci osta che e* 
non pòfia per se alcuna còsa fare . Ma pire 
che e' si muòva per se mcdéfimo, quando dén 
tro a se a la Anima: CT per lèi vive: ey 
prefinte Hi in qualche modo se medèfimo 
muòve t Dipartita la Anima ,bi fógna che dd 
altri sia mófo,còme quello che tale f acuita 
di muòversi da se non pofiiide: Ma V Ania 
ma $ quéUa in cui regna la faculta di muòa 
vere se medéfìma,\mperoché a qualrinche ill{ 
si fi prefi!ìte,gli prilla fòrza dì muovere s't 
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iàeiépmq . VqucUa fór^d che cUa prilla ai 
,i(:bbe éUa prima ejmòlto piu avére.^ E 
duncpte V Anima sópra il còrpo , cóme quella 
fhe può se medi finta, secóndo la sua effnzia 
movere : crperquéilo dèbhe soprascire a 
quéUe còse ,He pigliano faculU di muòversi 
non da se medèfimei ma per prefhn'^tad altri^ 
'Et quando nói diciamo l Anima per se meiCja 
Jtma muòversi : non t intendiamo in quél moa 
do corporale ,ilqu.ile Ariitòtile cavilUndo ap 
póse al gran Fiatóne: Ma intendiamolo spiri 
iualménte,0' in mòdo assoluto ptutòdo che 
irasitivo : in quél modo che intendiamo qit di 
eia ino Iddio per se Ilare ,.0‘il S óle per se la 
èrare : e'I Fuòco per se if ere caldo , Non sf 
intènde che l'ha parte dèli' Anima muó<fa UU 
tra : Ma che tutta l'Anima da se , ciò è per 
sita natura si muòva. Qséllo è , che discórra 
con la ragióne d' una còsa in ùn'lltraiO' tras 
córra l' òpere del nutrire, augumentdre, gene 
rare per dillanxia iitimpo . Quéilo tenq>ora 
le discórso si conriéne alla Anima per sia 
natùra . imperoché quéUo .che è rópra IH noti 
tnténde in diversi moménti' còse divèrse: 
Ma ri un punto insième tutte. Per laquaCcó^ 
sa rfttàn{énte Fiatóne pó ne néff Anima.il pri 
mmiervàò di hwvimém, CT di tèmpo: 
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Onde il Mòto et il Tèmpo ne Còrpi pifanoS 
Et pchc égli é nccej'’Àno che imiinzi al movi 
tnénto sia lo éi^o,Ej^ir,do lo fcito'ptup fitto 
che il moviménto: Però sópra la ragióne déUa 
Anima^ che é mòbile, bi fogna che si truóviquil 
che labile intelhginTia,laquak sia ìteUigin^ 
zia secóndo se tutta ,crsémpre siainteUigin 
zia in atto» Perché l’Anima no intind^ecón 
do se tiìttaCtsimpre:msecSndouihl parte di 

se,e~t alcuna vòlta: Et no à virtù d’intèndere 
sènza dtibbij » Adunque acciò che il piu per a 
fitto so^afciaalmeno per f étto, sópralo'intel 
lètto dcUa Anima che è mòbile ,cr parte in 
terrótto ZT dubbio; si dibbe pórre lo inteUèt 
to angèlico Jliéile^ tutto ,continuo , er ctrtis 
simo ; Accio che come al Còrpo che da altri é 
móf.o precide l'Anima : che p se si muòveiCó 
si alla Anima che per se si muòve precèdalo 
Angelo il quale e'ètabile» CtTtaménte“ cóme 
il Còrpo acquiila da la Anima che per se si 
muòva ( ^ però non tutti i Còrpi: ma gli 
animati pare che per se si muóvino ) Cosi la 
Anima da la Ménte acqutda che sèmpre intèn 
del, tmperoehé se per sua natura néU’ anima 
fife lo intellètto: sarUbc lo intellètto in tilt 
te le Anime: t-sciandio nétte anime delle Béltie 
si cóme laPotènzu ii muòvere se medéjìma» 
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Ipofisi conviiite adu/ujue MU Anhrtdìlo Intel 
litio per se , cr principdménte * Et però bU 
fógna che sópra l'Anima sta lo Angelo ; il 
quale sia per se intellettuale - Finalménte só*^ 
fra la Ménte Angilica è quél principio dèlio 
Vnivirso ©f sommo Bine : ilquale Platone 
nel Parminide chiama r/?o Vno ^imperoché só 
pra ógni moltitudine delle còse compónile dib^ 
be ijiere éfo Vno sémplice per sua natura* 
Perché da Vno il numero , V da i sémplici 
ógni comppjìxióne depinde , Et quitta Ménte 
Angelica btriwhé iia immòbile ,,non dimeno no 
e éfa Vnita sémplice cr pura . Ella intènde 
se medejìma: Ove pire siano tra lóro divèrbi 
se quéÀe tre còse: Quello che intitìie: Ottétto 
che é intéso, cy Lo intendiménto . Altro ris~ 
pitto i in lèi in quinto intènde : Altro m 
quinto è intéfa, Cf altro in quinto S. lo iute 
diménto , Oltre a quéilo a la potinxta di 
conóscere: la quile inninxi alo atto détta 
cognixióne^per stia natura è sènza fórma : 
Et conoscèndo s' informa ^ Et qué&a Pon 
tènxia intendendo desidera il Lume détta 
verità cr piglialo quijì , cóme quétta che 
di quéilo Lume, prima che intendife mancina 
itala ancóra in se moltitudine di tutte le Idèe: 
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Tu vedi iJiUnta CT quinto virta moltitudine 
copojìzióne sia nétto Angelo, Per laqualc/t 
sa stimo conflrétti quéUo che è Vnitkskmpli 
ce cr puraypnpórre iUo Angelo: Et a quéx: 
ila Vnitx che t éfio Dio ^ no pojiumo alcuna 
còsa anteporre . Perche la vera Vnità é fuó 
ri d'óijgi moltitudine CT compojì-zióne: sé 

éUa alcuna còsa avej^e sópra di se yda quétld 
cosa dependeribbe > cr saribbe di mino perfi^ 
xiònc di Ibi: Cóme suole ógni effètto ijfet: 
re mén dégno che la sua cagróne.Per Iciqual 
cosa no sarebbe Vnitd in tutto sénplice: Ma 
di due còse alméno sarebbe cóp6{ìa:ció e de'l 
dóno déUa sia cagióne dcldfitto própica 
Dunque cóme vuole Fiatóne,^ Dionijìo Are 
cpagita conférma , ifo puro Vno tutte le 
cose soprarhiTia : amenduni {limano che és 

so Vno sia lo Eccelle, nóme di Dio, La subbli 
mitx delquile , quefea ragióne ancóra ci móm 
{tra: che il dóno della clufaeminentifima deb 
bc éfere ampltfimo^crpla prefbn’za di sua 
virtù per lo vnivtrso distèndersi ^\l Dono di 
éfo Vuoisi diffónde per lo univèrso: Perché 
non sólo la Ménte e una^O* ciascuna Anira 
ma ùndyCT qualunche Corpo uno: Ma tiria 
dio la Matèria dèlie cóse^che per se e sèn^ 
za fórma: Et la privazióne delle fórme in 
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^uilche Modo una ti chumd ^Perché nói di» 
èiAMo lina tnatèrta dillo Vnivtrto : cr dicu* 
tno tpe^evólte, quii uno tilinzio .,una otcu 
riu. Una mòrte: Nitntediméno i dóni della 
Mente C? della Anima no ti dt dindono intlno 
a éj?a matkria vicua ,0“ alaprivanióne delie 
fórme ^L’ trizio déUa Mente è donare tptzie 
artificióta cr órdine ^L’ off izio dilla Anima 
$ predire vita O* moviménto : Ma lainfór». 
me O* prima melina del Móndo per tua na» 
tura,0' la privazióne délfe còte è tinza vi 
ta , Cr tpézie . Coti é/o Vno antecède la 
Ménte cr la Anima: Conciotia che il tuo dó 
no piu largamente ti tpxrga. Per la ragióne 
mcdifìma la Ménte é tópra l’Anima: Perché 
la vita chi è dóno dèUa Anima, no Jì di a tùt 
ti i Còrpi: non dimeno la Ménte a tutti icòr 
fi spèzie CT órdine concède . 
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QJV ALE COMPARAZIONE ■ 
TRA DIO: ANGELO: ANIMA 
ET CORPO, CAPI XVI, 

A dVNQjVE Corpo d/rf Am«<t, 
Dal' Anima a l' Angelo, ial' Angelo, 4 
rio sdire dobh!Ìimo,DÌo[é sópra la Eterniti: 
Vangelo nella Eterniti è tuttoiEerché laejiin 
xia^ operazióne sua t fcibile,Etlo RÌto[dél 
la Eterniti è própio ,L<t Aninia é parte nétta 
EternitÌ,Cf pitte nel Tèmpo , Perché la su* 
Slinzia sua è sèmpre quétta medéftma sènza 
alcuna mutazióne di créscere, o di scemare . 
Ala r operazióne sua( cóme disópra moftrim 
mo)per interviìli di tèmpo discórre ^ il cór 
po in tutto é sottopórlo al Tèmpo: Perché la 
Suniiizta sua si mutayG' ógni sua opera* 
z.ióne richiède spazio temporale , Adunque 
c/?o V;io e sópra moviménto CXTrito : V An 
gelo e netto élato : L'Anima nétto ?lito,^0' 
nel moviménto insième: il corpp è sólo nel 
moviménto t Ancóra éjìo Vno Ha sópra il 
numero er moviménto O" luògo : L'Angelo 
Ha nel numero sópra il moviménto CT illuò 
go : V Anima é nel numero cr nel niovìmén 
to i ma sópra il luògo : il Còrpo è sottopó* 
Ho al numero moviménto v luògo. Impero» 
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*‘hé éj?o Vno non * numero alcuno: non i 
^ompoft7.ióne ii pirti: Non si muta da queU 
io che é in alcun modo : cr non si rinchiuda 
in lii6go alcuno . L'Angelo à numero di pir 
ti,o véro di fórme , ma'^é libero di movimci 
to ej" luògo. L'Anima A' moltitudine di para 
ti cr d' ^eziónhCr mutasi nel discórrente dèi 
la ragióne : GT nelle perturbar.! óni de' sènsi: 
tnaida' tèrmini del luògo èjibera'll còrpo 
4 tutte quéìte còse è sottopófco . 

QJVALE COMPARAZIONE H 
TRA LA BELLEZA DI DIO, 
ANGELO, ANIMA, ET 
CORPO. CAP, ,XVII, 

A med'jìma compartcr-ióne che è fra 
L coilóro, è ancóra tra le fórme lóro. 

La fórma del Còrpo consiste nèlla 
oompojìzióne di mólte pórti: è fcrétta da lu6 
go: casca per tèmpo . La spèzie dell'Animo 
patisce •variazióne di témpo,C^ contiè u- mol 
tituiine di pórti: Ma non è da tèrmini diltcó 
go diritta. La spèzie détto Angelo ó sólo il 
numero sènza le due óltre puf iòni . Ma la 
spèzie di Dio nefuna delle détte còse p.itisce. 


Tm vedi ìd fórma dèi Corpo : dimmi , desidia 
ri tu óltre aqueilo la spénte dèU' Mimo vede 
refLévd col pésiir tuo ddlafórmd corporale 
quél péso della Mdtirid,c}:e sótto vi giace: 
Levd i tèrmini del luógoiet lisciavi il rèUo: 
CT a già la spèzie dèlio Animo trovila^ 
Vuoi tu dtK&ra trovare la spèz.te dèlio Ange 
lofLiva óltre a qtièHo da quélla fórma non 
solamente gli spizij locali, ma eziandio il 
temporile'progrifo : Ritièni la compojtzió 
ne mukiplice : subito V arai trovata. Vuoi tu 
la BeUèza di Dio vedére flèva óltre a quéHo 
quèUd multiplice compojizi Sue di fórme : Lm 
sciavi la fórma in tutto sémpUce,CT subitola 
spezie di Dio ti fia prefente , Ma tu mi dirai. 
Or che mi rèUa égli al prefénte,levate via 
le tre còse détte f O" io ti risponderà , te èfe 
re ignorante , se laBeUéza altro che Ilice isa 
sere credéfi . La BeUeza di tutti i Corpi è 
quéHo Lume del Sóle, che tu vidi macchiato 
delle 'ire détte còse: Ciò é di moltitudine dt 
fórme, perché lo védi di mólti colóri & fis 
gure dipinto : di spazio locale : di temporale 
mutazióne , Lèv a via la Sèdia, che quéfto Ift 
me a ntUa Matèria in mòdo che fuòra del 
luògo ritènga le altre due parti : tale appun 
to é la Belléza ièlla Anima, Lèva acóra diqui 
' U mutazióm 
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la mutazióne del Timpo €rló,tctavi il rtffo, 
<7 reileratti un Lume chiariJ?imo , sinza lu6 
go , cr sènza moviménto : Ma sarà scolpU 
to dèlie ragióni di tutte le còse . Quéfto è 

10 Angelo : ({uèka è la sua Belléxa . Lèva 
via finalménte quél' numero di divèrse idèe : 
L.ircta una sémplice cr pura luce a similitu 
dine di qui Ila luce,che si étà néUa ruòta del 
Sóle non si spirgefuóra: Qui compì hn 
di quxjì laBellé7:a di D/ 0,/4 quUe alméno le 
iltre Bdléxe tinto supera , Qji^into queU 
la luce del Sókyche si Hi in se medépma pu 
ruy una y inviolata, supera lo splendore del So 
le : ilquxle per VAna nebulósa é disperso ^ 
diviso ^maculato , CT oscurato ^ Adunque il 
fónte di tutta la Be//rZ4 e Iddio ♦ Ulto è il 
fónte di tutto lo Amóre . Considera che il 
lume del Sóle nella Acqua t cóme ómbra , a 
rispetto del piu chiaro lume del Sóle néfl’A* 
ria ♦ Lo splendóre che t néUa Aria, è una 
ómbra a rispetto di quéUo^he e nel Fuoco ^ 

11 fulgóre che t nel Fwoco, e ómbra a la luce 
del sóle che nella ruota sua riluce Xa mede 
Jìma comparaxiòne e tra quéUc quattro Belle 
xeydelCórpo , Anima ^ Angelo DÌo\ iddio 
non t mai ingannato ^ in mòdo che ami l'óm 
kra di suaBcUéza neK Angelo diméntichi U 

H 
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sua própta CT vera. Et ancóra V At$ 

gelo non è tnxi prèso ixUa Bellc'za dell Ani^ 
waylxi^uxle t ómbra di lui,in modo che badxn 
do a quéfea sua ómbra , abbandóni la propia 
sua figura: Masi l Anima noilra . De la 
qualcosa t da dolersi mólto : perché quéila 
e la origine di tutta la nóUra mifiria . La 
Anima dico sóla è t!\nto lusingata dilla fór^ 
ma corporale , che mXnda in oblivióne la prò 
pia spèzie : C7 dimenticando se medéjìma > se 
guita ardentemente la fórma del Corpo Jaquj 
le e ómbra della spèzie della Anima. Diqui 
seguita queV crude Ut fimo fato di Narcifo che 
Canta Orfèo : Diqui seguita la mifer abile c<j 
lamitx degli uòmini* b^arcifo adolescènte, 
CIÒ t V Animo dèi uòmo Temerario er igno^ 
r ante y non guarda il volto suo : che si intèn 
deyche égli non considera la propia suèlxnzia 
C^virtu sua • Ma l ombra sua ncUa icqnajsc 
guitayC^ sfórzasi d ahbr accixrla i ciò t bada in 
tórno ala Bellcza che vede nel corpo fragile, 
corrènte y cóme Acqua ylaquxle e oiréra dello^ 
animo : lascia la sua figura yCf l ómbra mU 
non piglia. Perché r animo seguitando il cor 
po yse medéfìmo disprèza, CT per l'ufo cori» 
por ale non si émpie: perché égli non appetì 
Sce in verità il còrpo: Ma desidera (cójm 
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fior elfo )U sua. fpéxte própid, allettato d.U 
Ja fóy»td corporale : laiJu.Ue è tmmlgine déla 
la spèzie sua: Et pei che' nò s' avvede di qué 
élo crròre,desiderlndo unA còsa ,& seguii An 
dotte un’ Altra . non può m.U empiere il desU 
dirlo suo , Et però si diiUlla in lagrime, ciò 
é l'Animo pòi che t caduto fuòri di se , CT 
tuffato nel còrpo da mortali turbazióni è 
tormentato: Et macchiato dalle macule corpo 
tali , quajì effòga , cr muòre : perché già ap^ 
parisce còrpo piu tòlto che animo . Onde Dio 
tinta volendo che Sòcrate schifale quéHa mor 
te, lo ridùfe (k'I Còrpo a lo Animo, da I’A 
nimo a lo Angelo, da l’Angelo a Dio. 

COME S’iNNALZA L’ANIMA 
DA LA BELLEZA DEL COR 
PO A Q.VELLA DINDIO. 
CAPI. X V 1 1 I." 

P RSV Carif imi còvitÀti fingete nello 
Animo vòliro che Diòtima dtntiòvo ad 
tnoniscd sòcrate in quello mòdo ^Xonstderao 
Socrate mio ,che nefuno còrpo é interamente 
hillo.ìmpòché o verametelégli J ì unapArte bèl 
lo ,ncU’ Altra bratto, o veramente òggi bilia al 

tra vòlta brtitto,veraménte agli òcchi d'alcùno 

tiksce bèllo Agli ócbitfwi Altro riiscebriitto^ 

N a 
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Adunque laBeBéxdy del corpo cj^indo macchi 
ta per contagióne di bruttura y non pud èj?erè 
Belléxa pura , vérày CT prima < Oltre a qui - 
{hoytiefiihw può pensare la BeRcxaij?ere brut 
ta : si cóme nejiuno pud pensare la Sapién:^ 
xia éj^ere Paza. Ma la dispoziónc de' Cór 
pi^alcuna volta speciósa ydlcma volta turpe 
limiamo : Et in un medéjimo tinipOydi quél 
la vane persóne , vanamente giudicano . 
Non e adunque ne* Corpi ta BeUéxa véraCT 
sómma ^ Aggiugnesi a quéfloyche mólti Cor 
pi sótto uno medéjimo nóme di *BeUéTa si 
chiamano :Vnaé adunque in mólti Corpi U 
natura iélla^BeUéra comune y per laquale mól 
ti Corpi similmente bègli si chiamano. Qnc 
{la una "t^aturay perché élla t in altri ciò 
e néUa Matèria: però fchm che da altridem 
pènde ♦ ìmperoché quéUo che non pud in: 
se fèrmirsiy mólto méno pud da se depèndert 
Crédi tu pero che élla dephiàa daja Matèria^ 
Dbe non lo crédere. Nel?ma cosa brutta yO* 
imperfètta y pud se medéfma ornare y CT fare 
perfètta : Et puro quello yche e uno yda uno 
nascere dèbbe . Perlaqualcósa una beUéza di 
mólti Corpi yda uno incorporale artéfice de^ 
pènde ^ Vno artéfice del tutto e iddio: ilqui 
U per mèzo déUi Angeli, O" dèlie Anime ,co 


s s r A 


* 9 7 


tinuaméntefà UUd la Matirta del Móndo. Ef 
p quésìo e da Rimxre^che quètlavéra ragióne 
della BcUéza^u truóviin Dio yO' ne suoi wi 
filari y piu tófco che nclli Corpi del Mondo • 
Levati suo Socrate yO’ per quégli gradi che 
io ti mo^erró y a quella di nuovo sali . Se 
la vatura t"avéj?e dato y Socrate mioygli ce 
chi piu acuti y che al Lupo cerviere : in modo 
che i Corpi che in te si scóntrano y non sola 
ménte di fuòri y ma tTiandio déntro vede fi 
quél Còrpo del tuo Alcibiade, ilqu'ale di fu6 
ri apparisce beUifimo , certamente ti paréthe 
bruttifimo . Amico mio , Quanto e égli pero 
quéUoyche tu Amif Ellaé una superficie di 
fuòri: Anz/ t un pòco di colóre yquéUo che 
ti rapisce : Atmi f una certa levtfima reflcs 
siane di lumi CT di ómbre ^ Et fórse piu tó 
{lo una vana immaginazióne ti abbaglia: in 
mòdo che tu ami quéUoyche tu sógni: piu tó 
{lo che quéllo y che tu vedi. Et perché e’ non 
paia che io mi ti cotrappónga in tutto: Sepie 
re ti pare cosi : Sia bello quello Alcibiade . 
Ma dimmi, in quante parti e égli bello f Ctr 
taménte in tutti i mimbrifuòr che nel naso 
cr nétte ciglia y che tròppo in su si aricela ^ 
no^ Nondiméno quéébe parti sono bitte inEé 
tro ^mae ti dispiacciono inlui le gambe gròf 
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se : In véro (Jué^ie fòn létle in 
il Collo fonile ti o^knie^ Cosi se tu cofidcrt 
Hne ciascuna ^sona^nej^una interamente lode 
rii « Ragunerdi dunche ci6 che e ritto in qua 
lanche di loro , CT fabbricherai apprtfo di tc^ 
per la consideraxióne di tutti ^ una figura in^ 
tira: In mf)do che la intéra Beluga diUa Ge^ 
nerarióne umina^che si truàva in mólti cor 
pi sparsa^ sia neìtxnimo tuo per la cogita ^ 
xióne d'una immxgine ragunxta^ O Socrate 
tu sprcT.erxi la figura di qualunche uómo^sea 
quéfca ne fardi paragóne sxi iène che no 
pofitiii quéili per bontà ie còrpi eilerióri: 
Ma del tuo animo. Aduique ima qué^aila 
quale fabbricò lo animo tuo r £t ama lo anU 
mo suo ao'téfice *pi/j tó^lo che quella difuóra 
che i troncata, dispérsa , CT débole . Or che co 
mando io che ami néllo animo f Comando che 
hm la betléza sua. La bellrza de' Corpi f 
luce vif (bile: La hellcTia détCdnimo t invilì^ 
bile luce ♦ La luce dèli animo è verità : CT que 
fca sòia piatone nelle sue Orazióni [chièdere 
a Dm soléva ydicindo ;cosi Dm comUimi che 
lo animo mìo diventi bèllo : CT che le core, 
che s'appartèngono al Corpo , la hUcTa deU 
lo animo non impedì schino : Pc che io Hi mi 
colui sólo éfiere Ricco , ìlquàle è savio ^ Pia 
iòne dichiara in qucHa^Ora^iòne yla BeUéT/ 


J E ? T il 

icUo Unimo ncUd aeriti cr ncUd SdpihTidcS 
s'i^crc : Et quéUd da Dio Agli uòmini caéder 
si* Vttd veritx meicjtmd d nói dxtd du Diop 
vArij smn effètti yVXrij nómi di virtù dccj^ui^ 
{Id^ in quinto ilìd mòibrd le còse divine 
piènzia fi chiAWdyldquxle Fiatóne d Diosò^ 
fra ógn Altra còsa chiedévd^InquAnto élla mi 
{ha le còse naturili y Sciinr^ia Inquinto, le 
tonine , Prwdfnzu si nòmina • Inquanto élla ci 

fi cogli iltri ragtonevoliyGiufcìTid : Inquin 
to ci fi infUperibili-,Fort€T:a:ìquinto ci rènde 
traquilliyTcperirrza scappi Ila ^'Onde due gene 
razióni di virtù fianóveranoyciò t ^irtù Mo 
riliyt't virtù iteUettuili: lequUi sono piu no 
bili, che le inorili* le ìteleUettuxli fono Sapiènza 
Sciinzdye^t PrudcnzdiLe Morili,Giu^izia,For 
tézdCTTcper'nzid^Le morili p lelóroopztq 
ni cr civili offizijyfóno piu nóte^Le itellettid 
liyp cagióne détta verità, nafcòtldyfóno piu oc 
culte^ oltre a quéilo, colui che fi allitva co 
cnè^i co^ùmi^còme quello chèépiu puro che 
gliiltri facilménte a le virtù intellettuili f iti 
nilza^ Et però ti comindo che in prima co Aie 
ri quella Belleza dell' inimo yUquxle nélli ont 
fH codumi fi ritruòva: Dove intènda^ che 
égli t una ragióne di tutti questi costumi > 
per laquilc fimilmcnte bèlli fi chiimano, 
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Et quésta i una verità di purij?ima vita: té 
qude per l’operazióne di Giuillzta , Fortéza 
Téperànza ,a la véra fèlicitó, ci ména. Aiuti 
queda òpera, che tu in prima ami quéila una 
verità di co ihu mi, Vince di Animo speciosi 
sima * sappi che iéHii salire sópra i coiii 
mi a la lucidijiima verità di Sapiinzia , Sciiti 
zia, V Prudinzia : Considerato che quéSlè 
còse si concedono allo Animo, in coHumi ót^ 
timi allevato : Et che la Rigola retti^imaiél 
la vita Morale in éj?a si contiine.Et btnché 
tu véggavarie dottrine,di Sapiinzta,Sctin=i 
zia,V Pruiinzta , non diméno fama che in 
tutte è una Luce di Verità: per laqiiXle sis 
milménte tutte bilie si chiamano . lo ti co^ 
mando ,che tu arde-nteménte ami quéfta LÙ» 
ce , cóme suprima Eelléza dèlio Animo . 

quéda una vcritadaquAle in piu dottrine 
si truóva,non può ifere la verità sómma : 
Imperoché élla é in altri ,efìinio in mólte dot 
trine ditìribuita. Et ciò che in altri gtàce,da 
altri ct-rtaménte depinde , Non nàsce però 
quella verità , laquàle e una, da la moltitu^ 
dine déUe dottrine : Perche quéllo che i tino, 
da tino nàscere diU>e, il perché bifógna, che 
sópra l'Anima nóUra sta lina Sapiinzia , la 
quàle non sia spàrsa per divèrse dottrine: 


ina na unita : cr da la unica veritx fua^nì 
sca la multiplice veritx digli uomini • Ricorda, 
dati o Socrate, che quitta unica Luce dilttV^ 
nica Saipiin7Lia,t la Bellexa détt' Angelo : la^ 
quxle tu dii sópra la Betttxa di IV Anima ono 
r ire p Quitta , còme disópra mosìrxmìfw avxn 
TX in quieto la fórma de" Corpi: che non è 
chiusa in luogo alcuno : nS' secóndo pxrti di 
Matèria si dividerne' si corrómpe ^Avxma 
ancóra la BellÌT.a diti" Animo , perché t in 
tutto Etèrna; CT per temporale discórso non 
si muove . Ma perché quitta Luce Angilica 
risplènde nell órdine di piu lite, che sónonél 
Angelo : pure hi fógna che fuóra , sópra 

ógni moltitudine sia cfa Vnitx,ìaquxle tori 
gine d'ózni numero r pero c ncccfxrio che la 
detta Luce Angelica ésca da quitto Vno pria 
cipio detto Univèrso ,il quale ifa Vnitxsi 
chixma: La Luce adunque di éf.X Vniix in tut 
to semplici f ima, è ttinjintta BelleTa' Perché 
non e macchiata da mietile di Matèria , cóme 
la fórma del Corpo : N^ si muta per tempori 
vale progrtl?o , cóme quitta dell" Animo : N ^ 
t in moltitudine di fórme sparsa , cóme quii 
la diitt Angelo : Et ógni q’ialita,che è f neex 
ta da èibrinsece condixióni,apprèfo i Eijtci si 
chiama infinita . Se il caldo fufie in se medé^ 
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fmo^non impedito dal freddo CT umido ^ noH 
gravito da péso di Matèria^ si chiamer^iht 
infinito caldo : Perché la fórzia sua sarebbe li 
bera: Et non saribbe da tkrmini di condixiò^ 
ne eiìrinscca ridétto ^Similmente il lume d' 6 
gni corpo libero yi- infinico : imperoché sén^ 
xa módoV' tarmino riluce ^chi per ujiturasud 
riluce ^quando no t da altri terminato ^ Mun 
que la Luce CT' Pulqritudine di Dio, laquale t 
interamente , pura, CT da ógni condizióne lU 
bora , sènza dubbio t Fulcritudine infinita ,U 
pulcrit Udine infinita, infinito Amóre richiede^ 
Per laqualc6sa,io ti prego Socrate mio, [che 
tu ami le creature co cèrto mòdo tèrmino: 
Ma il Creatóre ama co amóre infinitoiEt gui 
rdati quanto tu puoi che nello Amare iddio 
non abbi ne mòdo ne misura alcuna^ 

COME SI DEBBE AMARE DIO, 
CAPITOLO XIX, 

VESTI sono gli admoniminti , i qua 
li nói abbiamo figurato , che Diotima 
Sacerdotcfia ca^lfiima dia a Sóaate: 
Ma nói , virtuosifiimi Amici, non solamente 
sènza mòdo ameremo Dio, cóme abbiamo fin 
tc che Diotima dica: Ma sólo Iddio amerei 
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fitol QntUo rispetto di IdJAtnte a Dio, che 
S, lo occhio al lume del Sole y Lo occhio non 
Solamente cércha il lume sópra V altre còse : 
Ma t-xianiio cércha il lume sólo ♦ Se e" ci 
piaceranno i Corpi, gli Animi ygli Angeli 9 
non ameremo (jué^li propij : Ma Dio in*qué^^ 
(ti. Ne" corpi ameremo P ombra di Dio: ^étli 
Animi la" similitudine di Dio:néUi Angeli U 
immagine di Dio ^ Cosi nel timpo prefinte y 
amerééo Dio in tutte le còse: accio che fnal 
ménte amiamo tutte le cose in lui^ impero^ 
ihéf cosi vhéndoy perverémmo a quel grado 
che nói vedremo DioCrm^e le cose in lui: 
Et. ameremo lui in sCyCr^tutte le còse in luu 
Qualuurhe nef tèmpo prefinte y con Canta si 
da tutto a DIO , finalménte si ricompera in 
ifo4Verchi tornerà a la sua Idia per laqua 
le égli fu creato ♦ Et quivi di nuovo sari 
riformato ,xe parte alcuna^di se gli mancafe: 
Et cosi riformato , ilari unito con la sua 
Idia in sempitèrno ♦ lo voglio che vói 
sappiate , che il véro uomo , CT la idea 
del uomo i tutto uno. Et pero nessuno 
di nói in T^rr/e véro uòmo y mentre che da 
Dio siamo separati: perché starno disgiunti 
da la noélra Idia: laqale t nóilra fórma .A^ 
^(etU ciriduccra il divino amóre co vita Via^ 



Ctrtémrcntr noi sidmo qui divisi CT trónchi: 
allóra congiunti per Amóre a U nóihd 
idea ritorneremo interi: in mòdo che appan 
Yira>yche nói alòumo prima amxto D/o néU 
le cóscy p amare pòi le còse in lui: Et nói 
onoriamo le còse in Dto^per ricomperare nói 
soprattutto: Et amando Dio ^abbiamo amato 
nói medéjimi. 

ORAZIONE^ VIJ^ 

CONCLUSIONE DI TVTTELE 
COSE J3ETTE, CON LA O P 
PENIONE DI GVIDO CA 
VALCANTl FILOSOFO. 

CAPITOLO. I., 

INAI MENTE Criilofano Marsut^ 
¥ pini uòmo umanijtimo , avendo net 
disputare arapprefentare la persóna 
di Alcibiade con quéiìe parole a me si vói « 
se ^Marsilio Ticino io mi ratlègro mólto de 
la Famiglia del tuo Giovanni: Laquale tra 
mólti Cavalièri in Dottrina Z7 opere chtaris 
simi:,partorl Guido Filójofoydiliginte Tu^ 
tóre della Patria sua . Et nelle sottigliixe di 
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Lopcd nel silo skcolo superióre a tutela Co 
£tui seguitò lo Amore socrxtico in paróle , 
CT in co^^tumi^ Coilui con li suoi vtrsi hn^ 
veménte cochiuscyció che da yòi di Amóre # 
detto . Ftiro toccò l'origine £ Amóre, qui im 
do dij?e yche del Clos nleque • Paujlnia lo 
Amóre già nito in due spiale divide , Cc/t- 
fee CT Vulglre^ EriJìmacOyla sua amplituii 
ne dichiarò , quindo moPcròyche le due spt « 
Tae d' Amóre in tutte le cose si ritruóvano ^ 
Arifcófane dichiarò quello yche Fxccia in qua* 
lanche còsa la prcfinzia di Capitine tinto 
amplij?imo ydimoftr indo per coihli gli uómi-^ 
ni che prima èrano divisi y rifarsi interi . 
Agatone trattò quinta sia la Virtù e> Po 
ttn^iX sudydimo<ìrxndo che sólo quéilo FI 
beiti gli uomini ySÓcrate finalménte amaeiiri 
to da Diotima rid<fe in sómma, che còsa sia 
qué^o Amóre y CT quilc, CT ónde NXto: 
Q»We parti èglixbbiaya che fine si dirh : 
CT quanto vaglia . Guido Cavalcanti Filefo 
fi y tutte quéFic còse artificiosamente chiuse 
nélli suoi vèrsta Cóm per il Kiggio del So 
le lo Spicchio in un cirto mòdo percòf o rir^ 
splinie: CT la Lina a se propinqua per quél 
ref legióne displendóre infiamma: CosivuòU 
Guido 9 che U parte iella Anima chiamata 
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du lui oscura fantafia CT memòria , cóme uno^ 
S^icchiOysia percój^a dilla ìmlgirjeydé Ila belle 
zanche tiine il luògo del Sóle y cóme da uno 
cèrto raggio entrato per gli òcchi ^Et^siap 
còj?a inmódo che ella per la détta immagine 
una altra immagine da se si fabbnehiy qiiafi 
cóme splendóre della prima immagine, per il 
quale splendóre lapotènxia dello appetire no 
altrimenti sfaccenda y che la détta Una : CT acs: 
césa ami ♦ Aggiugne nel suo parlare^ tche 
quello primo Amóre accèso nello appetito del 
sènso 5 si crèa ditta fórma\del còrpo y per gli 
occhi comprésa: madice che quella fórma non 
s'imprime nétta fantafia^ in quél" modo che è 
nétta Matèria del^CórpOyma sènza Matèria 
Nondiméno intalmódo che élla sia, immagine 
iun cèrto uòmoypó^o in cèrto luògo sótto 
cèrto tèmpo • Et che^da quella imlgine subita 
riluce nétta Ménte un altra spèzie ylaqnale no 
é piu similitudine d'uno particullrc còrpo 
umano y cóme èra nétta fantafia yma t ragia 
ne comune O dif finizióne ugualménte di t ut 
ta la Generazióne umana ^^Addunque si come 
da la Fantafia; da pòi che a présa la immagi 
ne dal còrpOyfiasce nétto appetito del Sènso > 
sèrvo del còrpoylo Amore inclinato a sènsi t 
cosi da quella spèzie détta Mente ragióne 
comm, cóme remotij^ima dalcòrpo nasce nel 
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ia^olonti un litro Amóre y mólto du Idco^ 
pagtùd del còrpo dliino * il Primo Amore p^ 
se nella voluttX:ìl Seeóndoynélìa cont?pU-zi^ 
ne^Etfcima che ilPrimoìtòrno ala particulxr^ 
formai' un còrpo sirivólga: ^t che il secóndo 
si dirixi circa la universll Pulcritudine di tilt 
ta la Generazióne umlna :Etche cpac^ìà duói 
Amóri yneW uòmo intra loro combininogli 
Primo tira in giu a la vita voluttuósa erbe 
falle : il Secóndo in su a la vitaanghlicaO' 
contanplativa ci innllxa^ il Primo è t>i^no 
di pacióne yCr in mólte Gènti si trtióva : il 
Secóndo e sùixa perturbazióne e in póchi^ 
QucRoFilófofo ancóra mescolo nella creazió 
ne dello amóre y una cèrta tenebrositx di C.u 
osylaquxle di sópra vói avéteppUa: quando 
dife V oscura fantiifia illuminxrsi y ej détta 
milióne di quella oscuriti yCr di quello LUn 
me y nascere lo Amóre. Ancóra la prima sua 
origine póne nétta BelUxa ièlle còse divine . 
La Secónda nétta Bettéxu dei Còrpi'. Impero 
che quado ne'suòi vèrsi dice:S JLE ET RA 
GGIO : per il Sóle intènde la Luce di Dio ♦ 
p i^ R la fórma de' Còrpi . Et vuole che 
il fine dello Amóre yrispòniaal suo princi 
pio.in mòdo che ttinfcinto i' Amóre fi caiére 
alcuno instilo al tltto del Còrpo ; CT alcuna 
ji sdire insiiio aU '^ifmeii Dio . 
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CHE 50CRATE FV LO AMAN- 
TE VERO ET FV SIMILE A 
CVFIDINE. CAP. IL 

ASTI 4 vere in fm qui détto de Io 
B Amóre : Vcgmimo óra a Socrate 
Alcibiade . Dapói che i convitati 
avevano a).ai lc4xto le iddio dègli Amanti: 
J^efc.iva a lodare quelli livwmoratiy i quali 
quéfeo lóro iddio Icgittimaménte seguono ♦ 
i:ùtti gli saittòri s'accordano , che tra tutti 
gli Innamorati non Fu alcuno che piu legittU 
inamente awXj^e, che il nó^ro Sósratc ^ Co=s 
éiui conciosia che per tutta sua vitaymanifta 
{iaménte sènza alcuna ipocrisia seguitasse 
diètro al cirro di Cupidine: Non dimcno^no 
fu mai infamato da alcuno ^che égli avéfe me 
nocche onerFiaménte amato Xoftui, perché èra 
di sevira vita:,e:ty spéfo riprendeva gli altrui 
5 èra caduto già in disgrazua di mólti y 
CT potènti uòmini : si cóme suole colui ^ che 
non tice il véro^Tre potentifimi Cittadini, p 
quéfto gli furono sópra gli altri nimici,Ani 
to , Mèlito , Licónc: óltre a quégli , tre Ora ^ 
tòri, Trafimaco, Polo, CT Calila: Et tra 
Poèti ,AriFì6 fané Comico , agramente lo per 
seguitiva:Non diméno quétti potènti Cittdini 

quando 
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^Uiindo p Uyxrsi dinhìzi Socrate verìdicoja 
codussorw in giudizio, CT co fxlsi teilimònijlo 
éccuf irono, appon(ndogli alcuni difini da lui 
remnti:niinteparlironoche egli meno che one* 
Slaménte amife, Et gli Oratóri suoi nimicino 
gli rimproverarono mai tale vizio. Nc- an^ 
córa AriHófXne Comico, Ui quéilo sparlò mai 
di SÓcrate : benché di mólte altre cose dica di 
lui da ridere, néUe sue Commedie ♦ Or’ cre^s 
dite vói, che Socrate noilro avéjie potuto 
schifare le velenófe lingue ditali CT tanti de* 
trattóri , Se egli fuf e àato di tal* nota macrs 
citato t Anzi se égli da ógni sospizióne di 
tal' VIZIO , non fuf e {lato remotijiimof Dite 
mi virtuosifimi Amici , ponchi vói mente a 
quello, che io disópra ó mólto considerato : 
che quando Fiatóne dipinse Cupidine, lo ri^ 
trafe appunto a la naturale immagine vi 
ta di Socrate f QuaJJ voglia dire , che il véro 
Amóre cr Socrate , siino tra lóro mólto si^ 
mili : Et per quéflo Socrate sópra gli altri 
sia véro CT legittimo amatóre ♦ Kiducétevi 
bine a la Ménte qiiélla pittura di Cupidine : 
Et vedrete in éfa Sócrate figurato ^ Pcne^ 
vi dinanzi a gli òcchi : la persóna di Sócrate 
Et vedré telo MAGRO, A Ri DO, Et SQALI 
DO . sócrate fu tale, perche èra di natura 
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I,l4ri iconico: MAGRO , per il digiuno , Cf 
per ìVJglighi'^ia mxle acc ncio ♦ Oltre a 
fto lo vedrete NVDO: ciò è '^e^ito i un 
sémplice CT vècchio manteUuccl ) ^ CO’ PIEDI. 
N V'DI : Perché còme Fiiro afpriJ?o di Flato 
ne testimonia 9 Sacrale sèmpre co^ piedi nudi, 
anlxva, VM:LE,BT VOLANTE BASSO • 
Perché r aspètto di Socrate èra sèmpre invèr 
so la Tèrra fif^o ^còme dice Fedóne ♦ Coverà 
slva i'i luòghi vili^còme s t néUe bottéghedi 
cèrti Scarpellatóri , o di Simóne Calxolxio . 
Vfiva vocxboli rubici <!T groHolxni^ secònio^ 
che gli rimproverò C alide nel Gorgia ^ Era 
ancora tinto mansuèto , che bianche molte vói, 
te gli fujiero détte parole molto ingiurióse, 
CT alcuna vòlta sènTx cólpa battuto : Nie^nte, 
dimino nello animo suo non si cornasse m,U\ 
SENZA CASA . Emènda d iman iato Socrate^: 
dónde égli fuj?e , rispóseySÓno del Móndo ^ 

\i t la P xtriajóve e il Bine^ Non avévd 
C^Xsa che fuf^e sua : no pi ma in Lètto : noti 
delicato vivere: no preziósa MaJserizta,T^OR 
ME A LE PORTE : NELLA VIA : A’L> 
Cielo sereno ^ Quéfte còse significano 
il pitto di Socrate apèrto : il cuòre mani 

fè^to aciascuno ^ Ancóra che si dilettava del 
vedére CT de lo udire, che sono le Pòrte deU 


settima iti 

le Hìmo . Ef óltn a questo , che Socrate 
etndiva sicuro : cr sinza paura alcuna per tut 
•io; £/■ quXndo bip}^nxva,si dornuvj ow finche 
il Sónno lo sopraggtugncva, invòlto nel suo 
pòvero mantellùccio t SEMPRE POVERO. 
perché chi é quello che no sippu Socrate éjicre 
Slito figliuòlo d' uno ScarpeUino ,crd’ftna che 
gùardxva le Donne di pxrto f Av^va fztàiio 
Socrate in sua vecchtXta a giutiagnXrsi il v/=s 
y ere, co le própte mini scarpelUndoiCT nÒ ih 
he nni tinto ,r/;e’ nutrìcxfte se etla sua fami 
gita : Et in ógni luògo si vantxva di avére la 
Ménte pòvera* Dimàdiva ogn uno, €T dice s 
ya se nulla sapére* VIRILE, SÒcratc ira dica 
fcxnte animo, cr di sétinzia inmpxbilc: Inno 
do che égli dispreziva le ixeornéfe de' principi, 
rifiutava le lóro pecunie: Et più vólteda lóa 
ro chiamato , no vÙie andare. Et tra gli altri 
rprezd Archelao Macedònico , Scópa Crèinó-a 
tuo, Eurtloco Larif-io , A VDACE ET 
FEROCE, quinta fufe la fortéz.a di So* 
frate in fitti d'Arme , ccpiosifiimaméntc , 
Alcibiade nel Convito lo narra . Et avin 
do Socrate avito vittòria in EotJdéa , il 
triónfo suo volentièri , ai Alcibiade come* 
ditte . V E H E A! E,N T E . Era Socrate in 
ptróle,cr giili mólto efficace cr prónto^ 
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fecóndo che T^pirO’ di gtudìcire Fifi 
onomid dvévd giudicxto Socrate éfiere uòmo 
^wentito : O" spejievólte nel parlire accéso 
foKva avventare le mhi crjb-appxrsi i péli 
dèlia birba: FACONDO ,SÓcrdtc nel disputi 
re , trovava arguménti af^ii ugualmente al si 
crai no dèlia còsa propórla to' benché ufif.e 
vociboli rudicXni , nondiméno y piu c/je Temi 
{lode a" V ertele ZT tutti gli iltri Oratóri, gli 
inimi dégli audiénti commovév a, secóndo che 
di lui Alcibiade nel Convito teHimónia.VONE 
AGGVATI A’BELGLI ,ET A’BVONI , 
Béndij?eAlcibiade,cheSócrate sempre gliayé 
va póftiagguiti téraSÓcrate facilménte prèso 
^u'ifi cóme da certi insidiatóri , da cfuélli che 
onèsta effigie dimollrivano : C/ égli cóme in 
fidiatóre ,scambtcvolménte pigltXva i Bègli > 
qtdit cóme co réte :CT ala Filosofia gli coducéva 
CALLIDO ET SAGACE VCCELLATO* 
RF, Che Socrate soléfe ucceU'xre da la fórma 
de'l còrpo a la Divina Spèzie f di sópra è 
détto afii: C nel Fretigora Platone Vafférma 
MACCHINATORE . Socrate in mólti mò 
di cóme móRrano i Diiìogi di Platone confu 
tivù i Sofilti : Confortava gli adolescenti, a 
nmaeflriiva gli uòmini modi {ti . STVDIO 
SO DIPRVDENZA , SÒaate fù di tinta 
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prudhma cr nello antivedere , tinto perspi^ 
dee j che cjualunche faceva (Oivo al suo confi 
gito , capitava male ^ si come nxrra nelTeage 
Fiatóne PER TVTTA SVA VITA VA 
FILOSOFANDO ♦ CoRiU cjulndo si difése 
nel conspittodém iniqui giudici^ che riprende 
vano la vita sua Filofópea y arduamente di^c: 
se vói mi V ole fi liberare dilla morte con que 
fca codixióne yché io no vliia piu filofofln:^^ 
doyio yi dico che pintnPiO vo morircyche la 
scarda Filofofta, INCANTATORE ABBA 
GLI ATORE, A5 ALIOSO , SOf ISTA . Dife 
Alcibiade che le paróle di Sacrate lo comove 
Vctfip f addolcivano pnu che le Melodie di 
MXrsiaC7di Olimpo ecceìlinti M tifici^ Et che 
Socrate avéf e uno demònio familixr e ygli ami 
ci suoi lo scrivono yC^gli inimici nella accufa 
xióne lo ricordxrono . Oltre a quèfeo Ari 
{tofane Comico CT gli inimici di Socrate , lo 
chiarirono Sofista , perché égli aveva al co 
fortxre CX alo sconfortxre cguxle pottnxia^ 
IN ME^O tra LA SAPIENZA LT 
LA IGNORAÌSIZA 4 J^ife Sócrate ybe-nche 
tutti gli uòmini siéno ignordnti: non di^ 
meno io sono da glixltri in quéélo differente 
cheto conósco la ignorln-zia mia, dóve gli 
iéltri non conóscono la lóro ♦ Et cosi ira in 
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m^zo tra USapikn^Uy^ V ìgnorxnr.a : il 
le fc^;^^be le còse no sapéf^e , non dimeno sapé 
\a U sua igno'^ A i7 la . Per tutte quefee còse 
détte apparisce Sòcrate in tutto simile allo 
d/o Amóre ; f ero lui éfiere amatóre le* 

gittimo . Si che m^ritaménte Alcibiade quXn* 
do gli altri convitati (abbono lodato lo Amo 
re , giuiicó dovére éy?ere lodato SÓcrate , 
còme véro cultore di qiiéiho Dio . Acciochc 
nói intenda no nel lodare Sòcrate y similméip 
te lodarsi tutti quelli che amano y cóme S6ss 
crate * Qjtili siino le lòdi dì Sacrate , qui 
tcvéte udito: Et Alcibiade nel Convito le tratti 
lungamente * E^* in che modo amava ^ 
SÓcrate lo pu'^ conóscere qualtin 
que della Dottrina di Diò^ 
limasi ricórdarperché 
égli in quél mòdo 
amxvaxhedisó 
pr a insegnò 
Diótinuu 




SETTIMA 

DE LO AMORE BESTIALE, ET 
'come e spezie di FAZJÀ. 
CAPITOLO. III. 

A Dimanderlmmi fórse alcutw , 

M utilitX confiriscit .illa gimraxióne 
umhid quéilo Amóre Socrxtico : per 
laquxle sia dégno di txiite ledi : • Et che dxn^ 
no ìichi lo Amóre contrxno: io vel dirò^rc 
petindo da lungi quella Mal irta il nóftro 
Platone diffinisce nel tidro , il furóre ifere 
alienaz,ióne di Ménte : Et inségna due gcnerX 
Tióni di alienazióne . Delle quxli dima y che 
runa venga da infermiti, umhta: V altra da 
inspirazióne divina. La Prhna chixma ftol 
tizia : La Secónda furóre divino . Per la ma 
ìattia della ^hcltiziayV uomo cxde sótto la spi: 
zie dello uomo : Et di uomo quxjì diventa 
Péìta. Due sono le generazióni dilla tlclti 
zia: runa nxsee da Idifitto del Cervtllo yVxL 
tra da'l difitto del Cuore , il CervilJo e 
occupato alcuna vòlta dalla còllera adu 
fta: Alcuna vòlta dal sangue adiifto : 
Alcuna vòlta dalla néra faccia del sàngue: 
Bt diqut gli uòmini pXzi divintaiio . 
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Qu:lli cÌK sono tormaitxti dilla còllera a* 
diiiu ybt’nchc\non jicno da alcuni ingiuriitiy 
agramente si adirano : gridano fòrte :avvtu^ 
tóLitsi in qualuiiche si scontra in tòro : ma 

nométtono se cr Xltriy QttéUi che sono oc^ 
cupxti dal sangue aUfeo , trafiniano molto 
nel ridere : sópra tutti si vantano : gran còse 
di se prométtono : Et con BXlli O' Cinti fin 
no grin fèlla ♦ Qu^élli che sono graviti dilla 
nera fèccia del singuc,sóno sèmpre melaticò* 
liciyO' cèrti lóro sógni si fingono : iquili 
in prefèuzia gli spav intano , CT di futuro gli 
finno temére^Et qucùe tre spèzie di Eaxia 
da difètto di Cervèllo procèdono ♦ Perché 
quindo quelli umóri si ritingono nel Cuòre, 
angoscia CT vilti partoriscono, no própio Fa 
xia: Ma génerano la Pazia propiaménte,qnal 
capo salgono^. Et però si dicono quelle spè^.u 
di {loltixia , procèdere da difètto di Cervèllo: 
Ma per difètto di Cuòre diciamo propiaménte 
venire qu:Ua {loltixia,iala quilc sono afflit 
ti colóro ,i quxli si veggono nello Amòre 
perduti. A qué ili s^ attribuisce falsamente il 
Sdcràtifimo nóme di Amóre. Ma perche non 
pxia che vogliamo riébringere il Vocabolo co 
multe, ufixmo in costóro ancóra il nóme (U 
Amóre ♦ 
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CHE LO AMORE VVLGARE E 
MALE D’OCCHIO. CA* 
PITOLO, IlII* 

T vói Amici miii, con gli cricchi, 
E Cr con la Ménte dtteniéte, re vipu 
ce , a quello che io dirò . li shigue 
nella adoleecinzta t sottile , chi irò ,c.Udo CT 
dólce. Perché nel procèdo della Eti risolvi', t 
dasi le sottili pórti del sxngue ingrójùyZT in 
groj^xnio divinta sxngue niro, Qu:llo,che è 
sottile CT r.iro,f puro CT lucido : CT' quéllo, 
che é centrino , e per il contrino : Ma 

perché diciamo nói il sangue nélla aiolescin 
xia éliere ci'.do cr dólce i Perché la vita CT 
il principio del vivae,ctóé la generazióne 
nei caldo Cf neir ùmido Lonsiiìe ; CT éj?o séme 
é cxHo V ùmido. Tale Natura néila pueris, 
zia cr aiolescinzia vigoreggia : nélle se = 
guintietiipóco a péce nélle qualità cdtrxrie 
siccità cr frigidità si muta • Et però il sx t 
gue nélla adolescinzia i sottile ,chi iro , cól 
do cr dólce . Ma perché égli è sottile, pero 
t chiaro : Perché égli t nuovo , e caldo , cr 
ùmido : Perché égli e c.Udo cr ùmido , pero è 
dólce, Imperoché la dolcéxa nélla mitlio.te del 
caldo cr dèlio ùmido nasce , A che fine dico 
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Ìo*qué$lofJicolo^accioché vói intciixtc in cjuct 
la etx gli Spìriti tj^ere sottili ,chdri ^cxldi* 
O dòla\V(rché ccncicsia cì e gli Spiriti si gé 
net ino dui ci io del Cuore del pui puro sdn^ 
gur: sèmpre in nòi sòn tcV.i,cjuile è lo umo 
re del sXtìgue • Ma si cóme cj’iétco' vapore di 
sxngue^che si chnima s^ trito ^ nasce nio de* l 
sangue e txIeyCj-dle e il sangue: Cosi min 
da fuòri raggi simili a se per gli occhi ^có^t 
me per fintfb'e di vétro ^ Et cóme il Sóle che 
e Cwóre del Mondo, per il suo córso scinde 
il lume per il lume le sue virtù dijfótidc 
in Tèrra: cosi il cuore del Corpo nóihro per' 
un suo perpètuo moviménto , agitando il sin 
gue a se propinquo , da qnéUo spànde gli spi^ 
riti in tutto il còrpo : Et per quelli dijfónde 
le scintille de* ràggi in tutti i mèmbri yrnlfTi 
me per gli òcchi : Perché lo spirito ef'èndo le 
vijiimo , facilménte sigile a le parti delcòra 
po alt! f ime • Et il lume déUo spirito , piu co 
piocménte rdplènde per gli òcchi: Perché 
gii òcchf sono scoragli altri mèmbri traspa 
Tinti tv t*d\^t che negli òcchi CT nel cervèl 
lo r a qu'ilche lume btnché piccolo , molti ani 
mah che di tiòttevè; gono,nc fX:wotefiim6nicT 
gli 6(cht de' quali nelle ifnehr splèndono * 
McÓTà avv lène r che se alcuno in un cèrto 
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mòdo col dito preme lo Ang'.ilo,ció è hU'zri 
pucóu lèdo òcchio: df.dnco rhólgéniolo, 
pire che dentro a lo òcchio un circulo di hi :i 
ce veggu^ Dicesi ancóra cbeOttavi.Uio avéva 
gli òcchi ch Xri Qrsplindiditinto,clx quindo 
e fermila vehemfnteménte la luce in alcuno 
h coilringeva a guard.ire altróve iqui/ì cóme 
se ahbagli.iSe al Sóle, Tibéiio aicora avi x 
Vrf gli òcchi gridi: ^alcuna vóha Uiioial 
fórno, per brève splzio di tèmpo ,nédcnot 
turne Tenebre lume vedeva, Marche il rxga 
gto,cbe si minia fitóra porgli òcchi, ti x 
ri SKo lo spiricuile vapóre : cr che quello 
y spòre tiri séco il sing te , àiqii lo posti L 
tno i itètdere ’ che qui. li che fifa gii' étto 
oegli òcchi d' litri inférmi cr ròjU , circa 
no facilménte nel mUei' òcchio per cogl ó x 
ne de' r.iggi,che vengono degli òcchi infera 
ni . Onde apparisce che il ràggio si di ìèiix 
de insino a colui eheguirda: Et insième 
co l raggio , il Vapóre del si igtie corot x 
to córre : per la contagtóiie del qi'tle ,1'òcx 
chio di chi vé.te , inferma , Scrh'e ArU 
flottle che le Dómr qu.inio sono nel córx 
so 4d sX-igue mèilruo , spef?evólte g:t.i' -'in 
io miabiano lo spècchio di gócciole s'guigi.t 
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Crhio io che quéilo diqui nisca , che lo spU 
rito che é vapóre di sangue, è qu-i/i un eh 
to si igue scktili^mo ,in mòdo cheno si mani 
fi ila a gli òcchi : ma ingrop'indo insù la su* 
perfide déUo spicchio , si fi visibile ,Qgé* 
feo percotindo in Niatiru rXra.>còme pin* 
no o légno, non si vede: Perché’ non rimine 
nella superficie di tale matiria : ma pkf.a dén* 
tro . se’ percuòte in maliria dinsa cr Ispra , 
cóme silfi CT mattóni, per la inequalitl ìtiV 
còrpo si rompe cr difipa. Ma lo spicchio, 
per la sua duréza férma nella superficie lo 
Spirito : Per la equaliti CT delicatéza sua lo 
consirva ,che' non si rompa: Per la sua chia 
réza il raggio dèlio spirito conforta CT augu 
ménta : Per la stia frigidità còdénsa in góccio 
le la rara nebbiolina di quéllo vapóre. Perla 
medéftma ragióne , quando a bócca apèrta spi * 
riamo fòrte in un vétro, bagniamo la supfcie 
di quéllo ,d' lina sotilif ima rugiada di sciliva: 
Perché lo alito che da la sciliva vólafuòra, 
condensato pòi nétta matèria del Vétro, in 
umóre di Sciliva finalménte ritórna. Chi sima 
ravigliera adiinche,se V òcchio apèrto,Cf co at 
tenzióne diritto invèrso aldino , saètti agli 
òcchi di chi ilguirda le frécce de'raggi suoi: 
Et insième con quéHe Frécce , che sóno il 
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cirro iégli tptriti ,tcxgli quél tanguignovx 
pére, che nói chimiimo spirito ? Diqui U 
velenósi Fréccia tripÀjia gli òcchi • Et perché 
éUa è saettila dal cuòre di chi la getta, pe= 
rò si getta al cuòre détto uòmo firito : quxfi 
cóme a regióne pròpta a se €T naturile, 
C^ivi ferisce il cuòre :C> nel suo dóf-oduro 
si condensa , Cf tóma fn sxiigue, Quédo sxn 
gue foreéciéro , il] quxle da la natura del féri^ 
to é alièno , turba il sXngue pròpto del Jèri= 
to : Et U SXngue pr àpio turbato , cr quxfi in 
cerconito s inférma. Diqui nàsce la Fascnat-ió 
nefaò éMxrd' òcchio in duói mòdi. Lo am 
pitto d'un puxolinte Vècchio ,o d’ una Firn 
mina paziènte il sàngue mè finto , fa Mài’ 
d’ òcchio a un’ Fanniitto . Lo aspètto d’uno 
adolescènte fi Màl’d’òcchto a uno più \èc » 
chio: Et perché tumóre del Vècchio è più 
fréddo cr tirdo , appéna tócca nel Fanciullo 
il dòf.o del cuòre: Et perché’ non é mólto àt 
to a trat'afàre, pòco muòve il cuòre: sé già 
per la infànzia non é mólto tènero : Et ter 
quéfio è leggièri mài d' òcchio . Ma quello 
t mit d'ócchio gravi finto , nel quàle la perso 
na più gióvane il cuòre detta ttu viccktaè’i-ri 
sie, Quéfio f q’iéttoAmui ’'mièi ,di che il Pia 
tònico Apulèio ti rÙmaricàva dicendo : La ca 
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^linctutta cr U origine di quéslo mio dolorai 
Cr ancorala Medicina la Salate mia ^ sii tu 
sólo. Perché queSìi tuoi occhi ^per gli miti 
cubi pajilndo infino al Cèntro del mio cuó 
redimo Oiirrimo incèndio nelle midolle mie 
commuó^^ono ^ / dunque abbi mif cric ordì a di 
coicui yil qui>le per tua cagione perisce . Po 
netevi innanxi a gli occhi Fèdro Mirrinùf o 
cr Lifia OratóreTebàno ,di Ftdro innamori 
to : Lifia Baiò co a FÒcca apirta guarda f fo 
nel vólto di Fèdro : Fèdro negli occhi di L'fia 
le scintille degli cubi suoi f orte dirÌT.a: CT 
con quéile scintille v rso Lifa mandalo Spi 
rito ^ In que ilo reciproco riscóntro d' Occhi 
il Raggio di Fèdro facilmente col raggio di 
Lipa si mischia : CT lo spirito Facilménte si 
dnnèèld con Io ' Spirito ♦ Quefeo vapóre di 
Spirito che Fu dal cuore di Fèdro generatCysi 
bito al cuòre di Lifa si avventa : CTjf'cr U 
dura su fri'- zia del cuore di Lifa^si codènsa: 
C7 condensate} di nuovo divènta sangue^^cóme* 
fu già biella natura del sangue di Fèdro. in ma 
do che qui Xvviène còsa Vilipènda: CT qué Ho 
che il Sangue di FèdrOy già nel cuòre di L 'fia 
si nuòva ^ Diqui Limo cr Vaino a gridare 
t cnfvrétto ^ Ltfia a lèdro dice^ O cuor* 
mio Ftdro ;Oh mie interiora carifime ^Fia 
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irò iiceaLÌfia:0 Spirito m o,0 mio Wtg.a 
Ltfid^ ^Uro seguita Lifia:pche il cuore richit 
de il suo umSrr^Séguita Lifia Fidro : pché fu 
mòre saug tigno richiède il própio v.t/b,cr/4 
propia fède. Et seguita Ltfia ptu a^'de'ntcméntc 
Fèdro: perché il cuòre stii^-a una minima par 
ticèda di suo umore ^piit facilménte vive, che 
Lo umóre sinx.a il própio cuòre » il rivolo 
^ piu bisógno del fonte y che il fónte del rivo 
lo ^Adunque yci m* il fèrro pòi che l ricevil 
ta la quliix dcUa CalamitXy t tirato da qué 
fca piètra > CT non tira lèi* cosi ì.ifa piu 
{lo sèguita Fèdro yche ìèdro Ltfia. 

COME FACILMENTE 51 INNA 
MORA ♦ CAP^ V . 

IRA fórse alcuno: Ch può égli un 
D sottile raggio ylevìfimo spirito ypo 

colino j.t gue di Fèdro y tanto tóiìoy 
finto forte y tanto pc^lilen7.:alménte tutto Li 
fia travagliare f Qué (lo no parrà maraviglio 
soyse si comiirr ano f altre infemnita , che 
per contagiòne s^ appiccano : P/z/care , Rogna 
LébbrayM.U di pètto,Tif cOy M'ildipóndtyRòs 
sóri d'occhi y CT PeililènT^ia ^ Et dico che 
la contagiane dèlio Amóre agevolmente viè^ 
ne: CT è sópra tutte le Pedlilétme gravifima. 
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jfnpnocbé quello spirituale vapóre cr sxntt 
gue^il quile dal piu gióvane nel piu vècchio 
si infóndeva quattro qualiU^ còme disópra 
trattammo , Egli t chiaro, sottile, caldo CT 
dólce: Perché égli t chiaro, si confa mólto 
co la chiaréza degli occhi CT degli spiritiyche 
sono nel vècchio : Et per quefea consonanza 
Infinga cr allòtta. Per quéfeo avviine, che 
da quelli avidamente si bée. Perché égli i sot 
tile ,al cuore velocemente vola: Et da quél 
lo facilménte per le v ine per i pólsi intut 
to il Corpo si sparge. Perché égli e caldo, 
co vehemétma adopera : Cr muòve il sangue 
del vècchio, convertindolo in sua Natura. Et 
quédo toccò Lucri^io quando dif.e ♦ Diqut 
quella Gocciola dilla dolcéxa Venèrea , (hUar$ 
do nel Cuore tuo, lasciò dopo se molèiia cu^ 
ra. Oltra quéfeo ,p^erché égli t dólce, conf or 
ta gli interióri , pasce dilètta. Viqut ad 
viene che tutto il sXigue dillo uòmo, da pòi 
che t mutato nella natura del sangue gtove^ 
nile, necc farlo appetisce il Còrpo di quél 
gióvane: Acciò che abiti néUe própie véne : 
Et acciò che il nuòvo sangue papi per le vé^ 
ne nuòve ,0* tènere . Avviene ancóra chequi 
f:o ammalato e mófo insième tra voluttà CT 
dolóre . Per f Amóre dilla chiarcza dilla 

dolci za. 
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dolcéza di qucUo vapòreyCT" sltigue ^ La chi^ 
rèza allitta^Ld dolceza diletta, MÓjio t an 
torà da dolóre , per cagióne della sottilitx CT 
del caldo ^ La sottìliti divide gli inter ióriyCf 
lacera: il caldo toghe a lo uòmo quello ^ che 
che èra suo: Et nella natura d'altri lo mu^ 
ta^ Et per cagióne di quéila mutazióne ^non 
lo lascia in se inedejtmo pofxre : ma tiralo 
sèmpre invèrso quella persóna y dalla quale 
flì ferito ^ Cluéilo accennava Lucrèzio qiu:i& 
do dij^e : il Còrpo ci tira a quéUo obbiltco , 
Ónde fii la Mente da Amóre vulnerata: ìm^ 
peroché comunemente i feriti y cascano hoccó* 
niì sópra la ferita : CT U sangue a quella par^ 
te córre y do ve t la ferita.: Et se il nimico ó 
pròfhmo Jn vèrso quello il sangue córrer Lu 
fcèzio in quéFci vèrsi vuòle che il sangue del 
lo uòmo y il quale dal raggio degli òcchi fu 
ferito: córra in vèrso collii che lo a ferito: 
non altrimenti che il sangue di colui y che fu 
di coltèllo ucciso y córre in vèrso lo omicida ^ 
Se vói ricercate la ragióne di quéilo Mira^ 
colo:io velo chiarirò in quéiìo mòdo: Ettore 
ferisce , uccide Patroclo : Patròclo vòlge 
gli òcchi in vèrso Ettore y che lo fèriscef: 
Onde il suo pensièro giudica dovérsi vendici 
re : Et subito lu còllera s'accènde a la vendei 
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td . DiUdcóUerd rt infUmma il Angue : il^ui 
le infidmn.XtOyticbito córre d la Ivrita , n per 
difendere quella p.irte , fi fziandlo per 
Are . a’/ luogo medéjimo córrono gli rpirU 
ti ' Et gli f piriti ,pché sótto leggtiri volano 
fuòri y infino ad Ettore : Et pxf.ano dentro 
a lui : cr per il Aldo suo instno a t/n cir= 
to tèmpo si mantengono: VerbigrXzta,insU 
fio a óre VII, Se in quéPeo tèmpo Ettore 
accoUxttdofi aljèritoyince-ntx n nte gtiXrdala 
ferita: la ferita sp-inde il sXng ie in vèrso lùi., 
Q^.l f angue puS vèrso il nimico uscire: si 
perché tutto il Aldo non t antóra spènto, O" 
il moviménto interióre non t finito : Si per* 
thè pòco innanzi èracóntro di lui commófot 
Si txiandio perché égli ricórre a gli spiriti 
fvói : CT gli spiriti tirano a se il shigueló 
yo, Ifi sim'ie mòlo vuole Lucrèxio che H. 
sangue dell'uòmo che t da Amóre ^ o 
rito’ invèrso colui che lo firx 
sidvvènti.Ld SitUènziadel 

quale mi pxre ve • 
rifima « 
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SETTIMA 
DE LO STRANO EFFETTO 
^ dello AMORE VVL» 
GARE* CAP. VU 
O KdyDiró io Amici one^tif imi uno effètto 
{Irxno che ne seguitato pure il taceróf 

10 lo dirò pure, poi che la Matèria lo richib 
dcybt-.iché élla pxix còsa disonèfta.Ma chi è 
Quello che pójia le ccjse disoixfce in tucto 

cne" Reamente narrare t Dice iMo èTio an:in^ 

te sventurato y che (Quella grande mutu^^'onc , 
che si fa nel Corpo del piu vècchio , laquxle 
pièga in vèrso la complcj' iòne della persóna 
piu gióvane , con(b‘inge , che ccuui si SjOr^ 
xiy tutto il suo còrpo trasferire in quella 
tutto il Corpo di quella in se tirare^ Accio 
che o Ver amé lite il tènero um re truovi^ vi-it 
tèneri yO veramente i vxfi tèneri ytruov ino 

11 tènero umóre • Et conciosia che il séme da 
tutto il còrpo córra, stimano gli vwnorxti 
(secóndo Lucrèr.io)che pii sólo madamentOyO 
tiraménto di quéHoypòfino tutto il lóro còrpo 
dire ad altrid: CT tinto il Corpo d altri in se 
tir are. Et che gli aminti desiderino tuttala •? 
s ma amata ì se riccvereylo dimostrò Artemijìa 
móglie di MXu^olo Re di Ca^iailaqualesijd^t 
taménte amò il Mar ito y che il còrpo di lui mor 
to,riduJ?e inpólvere.cr nell'Acqua se lo bévve^ 
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tHE LO AMORE VVLGARE E 
RINCERCONIMENTO DI 
SANGVE. CAPI VI. 

A che quésta malattìa, sia còme piu 
M vòlte (óbumo détto nel sàngue , dae 
renvene un chikro segno i Et quéHo 
i. chetile Malattia no liscia punto di rèquie 
nello ammalilo . Et vói sapete che i Fifici 
póngono la Fèbbre continua nel sàngue : Quel 
ia che liscia sèi óre di ripòso, nella Flcgma: 
Qac/Ij che l iscia Un di di ripòso , nella cóle 
tera giiUaiCtT quitta che ne liscia due,nélUcól 
leva néra , Mtrritaménte adunque la Fèbbre dèi 
io Amóre poniàmo nel sàngue : dico nel sin 
gue mrlancólico , cóme vói udtsii nétta 
Oraxióne di SÓcrate,Dé'l sàngue 
melancólico nàsce sèmpre 
il pensièro fij^o , CT 
profóndo » 
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COME PVO LO AMANTE DT« 
VENTARE SIMILE ALLO 
AMATO. CAP. Vili, 

T per<5 nefitno di vói fi tnardvtgli, 
E se udijii alciino innamorato avére rS 
cepiito nel Corpo suo , alcuna fimi 
Vtùdine della persóna mita* Le Donne gró,^ 
vide mólte 'vòlte desiderando il vtno:\ehe^ 
tn“nteménte pensano al vino desiderato . 
la fòrte immaginccr-ióne gli spiriti interióri 
commuòve ; Et còmcvindoglijtn éfi dipinge 
la immagine del vino desiderato , Qjtélìi 
riti muòvono similménte il sàngue > Cr néPa 
tinera matèria del concètto , la immagine del 
vino scolpiscono'. Or chi è si poco pratico * 
che non sappia che uno Amante appetisce piu 
grientcménte la persóna Amata, che le Dòn* 
ne gràvide il vino f Et però pm fòrte ZTfér 
mo cògita. Si che no é maraviglia che ilvól 
to della persóna amata , scolpito nel cuòredel 
lo Amante, per tale cogitaTióne si dipinga 
nello spirito : CT dàUo spirito nel tàngue si 
imprima ,Spe7.ialménte , perché nelle véne di 
Lipa già é generato il mollifimo sangue^ di 
EÌdro : in nédo , che facilménte pud il vólto 
di Fidro nel suo medejtmo sàngue rilucere. 
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Tt perché tutti i mimbri di tutto il córpo-,c$ 
Ììic tutto il giórno si appaj^iscono :cosi ribi 
gnxndosi a pòco a pòco per la rugiiia del 
nutriménto rinverdiscono : Seguita, che di di 
in di, il còrpo di ciascuno ,ilquxle a pòcoapó; 

10 si diseccò, ùmilmente si rifxccia ^Rfxnfì i 
mèmbri per il sXngue, ilquxle da rivoli delle 
vene córre ^ Minque mxraviglierxti tu, se 

11 sxngue di cèrta similitudine dipinto yla. 
inedéjìma nc mèmbri disegni in mòdoicheUf 4 
finalménte rièsca simile a Fèdroin quxlcheco 
ióre , o lincamcntò , o affètto , o Gè ilo f 

Q_V ALT S^NO LE PERSONE, 
CHE INNAMORARE Cl FAN 
NO. GAPU IX. 

IMANDERA fórse alcuno, i^quxli 
D persóne mxfime , CT in che mòdo si 
dllxcciano gli aminti: cr in che mó 
do si sciòlgono * Le Fémmine facilménte pU 
gitano i Ni ischi; CT quelle piu facilménte ^ 
che modano qualche effigie masculina^lm.u 
schi ancóra piu facilménte pigliano gli uòmU 
ni y efindo a lóro piu simili che le Fémmine:. 
£t a^'^èndo il sangue CT lo spirito piu UicU, 
do y^piu elido , er piu sottile: NcUa qualcòsa 
si apiccano le reti di Cupiiine. Ft del ni/b 
$nero de\Mxschi ptu veloceménte fìnno mlh 



SETTIMA *rt 

J['6rchto À tnifchi ,cr iUe Femmine (juéUi ,t 
^ilinel maggióre grkdo sono sanguigni, CT 
nel minóre collirici : cr che Anno gli òcchi 
grindi azùrri CT ^Undidi ,cr spexialmén a 
te se quéfti tV.i vìvono ciRi^ Imperochéper 
lo ufo del Còito , risolvéndosi i chiAri spiri 
tiiii còrpo fusco divinta. Le pxrti predétte* 
cóme sópra toccammo , si richièggono a >aet 
tire velocemente quelli ferali, che sógltono il 
cuòre ferire. Oltre a quéflo colóro danno 
pii fio nelle réti,néna natività de' quali vi 
nere discorreva p il Leone, o véro la Luna 
riguardava éfa Vènere di fòrte aspètto : CT 
quelli ancóra che sótto della còplcfióne medéfi 
I Flemmitici no sónoprlsi mai. 1 melacó 
lici so presi tardi: ma prèsi che e' sótto, mai 
rio si péfono sctòrre , Quando la psóna sati^ 
gulgita lega la sanguigna t liève giógo 
legame suiveibché la simile còplef ione , scatti 
biévole amóre produce , La suavitx ancóra di 
qitéflo umóre concède sperinza Cf confidine 
zia agli amanti , Quando la persóna coUèric4 
aliacela la collèrica > tale servitù è piu diffi* 
Cile, véro è che la similitudine dèlia compier 
rióne fa qualche riscóntro di benivolènzta 
in quéfti tilt : Ma quello focóso umóre dét 
la cóUora gli fi spéfo insième inèizarrire. 
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Qa il ndo Ut persóna sangurgna póne il gié^ 
go Alla coUirica,ola coUirica iUa sanguU 
gna :per cagióne dij^utÙa milióne dèlio ia 
grò untóre <CX del suive,ne nasce una cèrta oÌ 
terazióne di Ira GT di graziaci voluttà, ZT 
di dolóre. Quando la persóna sanguigna att 
nóda la melancólica ,ne nasce nòdo perpituot 
ma nò miferxbile : pché la dolcéza del sangue 
l'amaritudine déUamel ancella contèmpera. Ma 
quando la persóna collèrica Ùringe la melana 
cólica,ne risulta pefcilènzia sópra tutte mor 
tale : Imperoché lo umóre acutifiimo della p& 
sèna piu gióvane, per le viscère della ptu vèc 
chta : di qua in la trascórre : ónde la fiamma 
consuma le tènere midólle per la quale arde 
lo infelice Amante, La còllera a la ira GT a' I 
percuòtersi commuòve: la melancoliaal dolo 
re GT rammarichìi perpètui, il fine détto ama 
re di colóro, spefievólte è quél mede fimo, 
che di Fillide, Bidóne, GTLucrèzio Filófofò. 
La persóna flemmatica o melancólica , perché 
in lèi il sangue, gli spiriti són grófii t 

non ferisce mài alcuno , 
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D E*L MODO DEL INNAMORA 
RE. CAPITOLO. X. 

L M('-(io cóme gli Amanti pdtifcono 
I mxl (Còcchio Marno , di/ó^a d étto^ 
dj?.ii,fe iUe còse détte quéiie aggti 
gnerémo : Chèi mortxU all' óra maxime piglfd 
no mil ’ d’ òcchio , quindo frequè-iiteménte , & 
fifo dirÌTAndO lo òcchio lóro , a lo ^occhio 
d'xltrifcongiùngono i lumi con i luntii CT 
miferd>ilménle per quelli si béono lo Amóre* 
Lo òcchio é tutta la cagióne C origine di 
quella malattia, cóme cantò Mufho,ln mós- 
cio che se alcuna persóna i gli òcchi grAti • 
benché né gli litri mèmbri noti sia bine 
compófta ,non diméno conUringe chi vi b.ida, 
a innamorarsi. La persóna che per il contri 
no mòdo è dispólla , invita piu tolto a usta 
moderita benivoIhnTia , che a lo^ Amóre . La 
consoninTa digli Altri mèmbri oltre a gli^ 
òcchi, non é própta fotóne: ma occaftónc di 
file malattia. Perché tale compofÌTÌóne in* 
\ita colui che di lungi véde , che piu accòllo 
Vtngaicrpói che di propinquo guarda, to^ 
tiine a bada in tile aspitto'Pt mentre che égli 
b'iAa,sólo il riscóntro degli òcchi é quello 
thè dì U ferita al o Amóre modcrxto^it 
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^uile f dcVa diviniti parttcipe,dflquile in 
queiio Convito comunemente si trina , non 
solamente lo òcchio , ma t-7 iandio la concórra 
dia cr giocondità di tinte le parti cóme cagtò 
ne concórre t 

D£’l MODO DA SCIORSI DA 
tO AMORE VVLGARE 
CAPITOLO. XI. 

' NSINO a quf,in che mòdo, crdé 

1 ehi stimo prést , Mnxmo trota 
tato, Réitache nói brC'veménte ti:o 
^ (crihno in che mòdo ci pofiiine» 
set erre, il modo dello sciórsi é di due raa 
glèni , l’uno e dèlia natura , filtro e déUa 
arte, il naturile è (Quello, che con ckrti ir.tt 
terviUi di tèmpo fi sua òpera: cr quéflo 
mòdo f comune a quéfta malattia, cr a tut 
te U altre , Perché il pizicóre nella pila 
le tanto dura , quinto dura la fèccia del 
singue nelle véne , o la flèmma salsa ne' 
ìtìtìì^ri^ Chiarito il singue , CT ammortitai 
flemma , mlnca il pizitóre , O* la rò m 
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•gnd si pXrte. Ncn dimeno U débita 
gknria dèlia evacuazióne conferisce ^mó Ito ^ 
La evacuazióne ^ o unzióne repentini è 
mólto pericolósa ♦ Similménte la Agonia 
dcIU 'am.inti tanto timpo dura , (fuinto du^ 
ra quello rince) commento del sangue , in* 
dótto nelle vene per quello miV d'occhio 
détto ^ ilquile rincerconnnento prime il cuo* 
re di grave cura^ la Urita nelle véne nu* 
tricay CT con etiche fiamme arde i minéri ^ 
Fcrchedalaióre ale Venezia levine a mèmbri 
pal?a ♦ Qjdndo t chiarito tale rincerconimen 
to yctfa raffanno delli fiólti amanti, Qiné* 
{io chiarire, lungo spazio di tèmpo in tutti ri 
thiide : cr ne' melancólici lo richiède lunghis 
simo ^ Strczidlmcnte se nello influfo di Satur 
$10 yCupidine con sue réti gli prése ^ Oltre a 
qiicfto ytàl'tèm^o è amarifimoyse furono so 
Sfoggiti in quél tèmpo che Saturno ira retró 
grado yO véro congiunto con Marte, o v^ra 
ménte al Sóle oppSpto . Dura quello male 
ancóra lunghifimo tèmpo in colóro ytielle iiaii 
\ita de quali Vènere si trovava in casa di 
Saturno yO veramente èra in partile aspètto 
di Saturno yCjT dèlia L/ina^ Dèhbesi aggiu 
gnere a qué> 9 a naturale purgaz 'ó ie , Oziatiti 
(Ho la indutlria della Arte diligcntissiiHa.y 
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In prima è di guardar si , che nói non Untìi^ 
mo .di sbarbare, o di potare le còse che non sa 
no ancóra mature: Et che noi non voglia^ 
mo tracciare con gran pericolo, qutUo che 
nói piu sicuramente sdrucire pojkamcjìkhbesi 
diradare la ujinn^a: soprattutto aversi cu 
Va, che gliccchi noiiri non si risc?nirino con 
pi òcchi deUa^ persóna.amata,Et se aldino di 
fitto ^ nétto animo ,o nel cólpo dt quella, nel 
la ménte spéfìo rivòlgerlo connine :Ct appiè 
c iré lo animo a mólte divèrse Ct gravi faccètt 
de: Spejievóltc trarsi sangue: cr uf.ire vino 
chiaro cr odorifero: Et spéfio inebbriarsiyae 
ciò che traèndo il sangue vècchio, il quale 
ira rincerconito , si rifaccia nuòvo sangue G" 
nuovo spinto . Vfàre frequènti efercitipeió» 
ni non sudando : per le quali i pòri del Còr» 
po sì aprine a mandar fuòri i vapóri mali ^ 
gni: Et frequentare ancóra quelli nutriménti 
Cr lattovari che póngonoìFijìcial rimèdiodet 
cuore CJ" del ceiviUo . Giova ancóra unt^ 
versalmcnte il còito nella cura di Amóre a'I 
quale rimèdio molto acconsenti Lucri-zio , 
dicindo Vuòtsi con diligèituru fuggi a 
re le fattàri immagini: cr levare da se Idscd 
déUo Amóre :cr vòlgere la ménte altróve: 
Et gettare lo umóre ragunato y in divèrsi cór 
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pi:^ in ncj?un modo ritenere il séme, che 
per Amire duna per sondi e in te turbito^ 

DE*L DANNO DELLO AMORE 
V VLGARE. CAPU XiJ^ 

A Acciò che nói parlindo lungo tim 
M po di quella paz,ia , non impaxiimoy 
in brivi paróle cocimdercmo : che tra 
le spèzie della pazix, la piu {brina é quella 
affannósa curay dilla quile i vulgxri innamo 
rxti sono giórno CT notte tormentiti : i qui 
li durinte lo amore prima s'acctndono dilla 
còllera: poi s'affliggono dillo umóre melane 
còlico^ Onde infuria rovinano €✓ qidjì co* 
me cièchi non veggono in quile precipizio 
ciccano. Qjiinto sia peMenzi.ile quéfco adul 
ter ito Amóre pe-r le persóne amite CT perle 
Aminti 9 Copto faménte lo disputa Lijxa Tebi 
no cy So atenei Fiiro di Fiatóne: Et chiun 
che cosi ima ychiiro lo sènte: Ma che puì 
ere pèggio chequélto ychelo uomo per tile 
furore iivènta belila f ^ 
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DE LO -AMORE DIVINO: ET 

Q, V A N r O E V T 1 L E ; E T D 1 

0_V ATTRO SPEZIE DI fV 

RORI DIVINI . CA. Xilì. 

NFlNO a qui siu ditto de la spiate 
I del furóre che da malattia proctà^^ - 
Ma quella spèzie di furóre laquX:* 
le Dio ci impira inniUa Twomo sópra lo 
uòmo : cr in Dio lo comirtc . il furóre Di 
vino e lina cèrta iUuitrar.iòne della Anima ra^ 
xionxle :per laqukle Dio Anima da le c6^ 
se superióri a le inferióri cadutayslnza dub^ 
bio da le inferióri a le superióri ritir aXck 
calli ta della Anima da lin principio dell'univér 
so infìno accorpi, pxf a per quattro gradi, pia 
Ménte Ragióne ,Dppenióne ì^atiira, ìm> 
peroché eftnio néW órdine dèlie cose sèi gri 
di ^de^ quali il sómmo tiène éj?a unicadivinay 
le infimo tiène il corpo : Et efèndo quattro 
tn^zi ^ qi^ali narrammo, è necefa^i^ qualunche: 
cale dal primo insino a t tiltimo y per quxt* 
ero mèzi calére a unita divina é tèrmino 
di tutte le cose CT m fura* sènza confu/ìóne 
cr sènza moltitudine^ La Mente Angèlifat 
una cèrta moltitudine di idèe : ma é tale mot 
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iittUine che e fci^bile CT etèrna. La ragione 
déUa Anima è moltitudine di notiz.ie IT d^ar 
gomentUmoltit Udine dico mòbile: ma ordini^ 
opinióne eh' t sótto La ragióne^t unamol 
titudine di immagini disordinite , €T mòbili : 
ì)ia è unita in una suilinzia CT^in un punto. 
Conciò sia che la Anima nella quale abita U 
opinione y sia una xw/i.uizjd laquxle non oca 
cupa luògo alcuno^ La naturayCiò é la potiti 
xia del nutrire che e da C Anima y CT ancóra 
la complejiióne vitine a simili condizióni: ma 
é per i punti del còrpo diff fa^Ma il còrpo è 
una moltitudine indeterminata di parti V d'oc 
cidinti y saggina al moviménto: CF divisa in 
suHanxtey moménti CT punti. L'Anima nò ^ 
Ura risguirda tutte quéHe còse: Per quèrce 
difccnieypcr quéile saghe . In quinto élla da 
ifia V niti principio ddl' universo nisceyocqui 
é:a una ckrta Vnitx hquile unisce tutta la es 
finzjasuaypotiriziCyC^ioperazióni.Oa.laqui 
UyCTa la quale l' altre cóscy che sono nélla 
Anima inno tale rispetto > quale le linee del 
Circulo.inno dal Cèntro y^ al Centro. Et 
dico che quella Vnitx non solamente unisce le 
pirti della Anima tra /oro , C7 con tutta^ la 
iknima : ma txianiio tutta U Anima unisce 
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con <luéUd uniti la calile è cagióne dèlio Vni 
^irroiLanteiéJtma Anima in quinto riluce 
per il ràggio deUa Ménte divina, le Idée di 
tutte le cose, per la Ménte, con atto {libile 
contémpcra. In quinto élla si rivòlta a se 
tnedéjtma : le ragióni universili delle còse co 
stdera da principi] a le conclujìèni argo* 
mntindo discórre. In quinto élla risguirda i 
Córpi,rivólge in stia oppeniónele particuliri 
fórme iCT immàgini délk còse mòbili , ricevi 
te perisinsi. In quinto élla s'inclina a lama 
tkrta,ùf 1 lanaturap indumento ,co'l quale muó 
\ e la matèria formala: Onde le generazióni 

cr augumtnti,a' ancóra i lóro contràri] proci 
dono , V ói vedete adunque che la Anima da 
de da quéUa Vniti divina la quale é sópra la 
Eterniti, a etérnamoltituiine : Et da la eterni 
ti a' l tèmpo: Et dal tèmpo al luògo, CT ala 
tnarèria. Dice ch'élla cide al'óra,quindo élla 
sijpirte da quéUa purid,con la quile élla è 
nxta, abbracciando tròppo il còrpo: 

PER 
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p^E'R Q.VALI GRADI I FVROis 
RI DIVIJ5I INNALZINO LA 
ANIMA. CA, Xiill, 

ER la quU' còsa cóme per qu&ttro 
P gradi discénde , cosi è necefixrto che 
per quattro sàgUa^ il furóre divino 
f quello che a le còse superióri ci innalza: 
fónte néUa diffinizióne sita fu manifhilo . 
Quattro adunque sótto le spècie del divino 
furóre: il primo è il furóre Poètico: lise 
cóndo Mifceriale ciò é sacerdotale , il tèrzo 
la divino7-ióne t il quarto i lo affètto dèlio 
Amóre . La Poesia da le h\ùfe: il miilèrio 
da Baccoda divinazióne daApóllineylo Amór 
depènde da Vènere ^ Certamente lo animo 
non può a éf a unita tornare y se égli non di* 
venta tino . Et pure égli è fatto multiplice , 
Perché égli ó caduto nel còrpo, in operazió^ 
ne varie diUratto , O" inclinato a la infinita 
tnolitudine delle còse corpòree, il perché le 
sue parti superióri qu'ajì dòrmonotle infirió 
fi soprafeanno aUe altre. Le prime di sónno 
le secónde di perturbazióne són piène, Et in 
sómma tutto lo Animo di discòrdia O" difio a 
nanzia é prégno. Adunque principalmente c» 
bisógna il Poètico furóre il quale per tuòni 
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défti le pxrti che dórmoiro : Pfi; 
la sudvitx armònica aidolcisca quelle che 
sono turbile : CT finalmente per la confo^^ 
fiin^ia di divèrse còse scacci la difionxns 
te discòrdia , CT le varie parti della AnU 
tna temperi , Non e però ancóra Ma * 
ièimea que ilo , perché nell' Animo ré ila an:^ 
cóva moltitudine , CT diversità^ di còse, 
A^giugnesi adunque il mOiério appartenén^ 
te a Bacco : il quale per sacrifirJj , ^ pu= 
riftcaTióni > ogni culto divino diriza la 
intenzióne di tutte le parti a la Ménte, 
con la quale Iddio si adora , Onde efién,= 
do ciascuna dèlie parti dell'Animo a una 
Mente ridótta : Gta si può dire lo Animo, 
un cèrto tutto di più (ef^ere fatto . Bifò^. 
gna óltre a quéilo il tèrzo Furóre , il qua^, 
le riduca la Ménte a quella unita,la qua» 
le e capo détt' Anima. Qgéilo adémpie per 
la divinazióne Apòllo, imperoché quan» 
do l'Anina sópra la Mente a la unita dèi» 
U Minte sarge, le future còse prende. Fi» 
ndltnénte poi che I hnuM e fitto uno ( citici 
io tino dico il quale é in éfa natura cr 
efètiza dèli' Anima ) rèila che di subito a, 
efueUo uno che sopra la efenzia abita ciò. 
i a Dio , si ridica * Qgcfto gran dóno. 
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eì di> (Juélld celtRe Venere , meiiinte la 
timóre , ciò è mcdixnte il dcfiiério dèlia 
BeUéza divina , cr medixnte lo ardóre del Et 
ue« 1/ primo furóre adunque tempera U c<5* 
se di f adatte ,cr difoninti: il secóndo fa che 
le còse temperate, di più parti un tutto dU 
diventano : il tirzo fà un tutto sópra le 
farti: il quarto riduce a quello tino, ilquile é 
sópra VefinziayCT sópra il tutto, Irlatóne 
nel Fedro la Ménte dita alle còse divineuha 
ma neW Anima Auriga, che vuole dire guidai 
tóre del Carro della Anima, La unita dèlia. 
Anima chiima capo dèU' Auriga . La ragióne 
cr oppenióne che per le còse naturili discór 
re, chiama il buon Cavillo; La Fantafia con* 
fùfayO' l'appetito de' sitisi, chiima cattivo 
Cavino. Et la NXttira di tuttala Anima- 
chiama cirro: perché il movimento dèlia Ani. 
tna,quafì cómccirculire da se cominci ando,tn. 
se ritorna . Ove la considerazióne sua ve:: 
néndo da la Anima , nétta Anima si riflètte. 
Attribuisce due Hi atta Anima , con le qua* 
li a le subbiimi còse , vóli « Di quitte 
tutta ttimiamo ifere quitta invettigazipne »• 
con la quale la Ménte continuo a laveritisi 
sfòrxa : la altra ila , il desidèrio del bkne^ 
^ il quile la nóttra volontà sèmpre irde^ 
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Oselle pini déUa Anima pirdono V órdine tó 
ro, <}iUndo p la tturbaz-ióne del còrpo fi con 
fóndono t Ù primo furóre diilingue il buòn 
Cavillo ciò é la ragióne C oppenióne, da l 
Cavillo cattivo ciò ó da la fantafla confufat 
cr da lo appetito de' sénrit il fecóndo fottoa 
métte il Cavillo cattivo ài buòno : cr il buó» 
no fottométte ilio Auriga: ciò è illa Mcnfr* 
Il tèrzo diriza l’Auriga ài expo fùoyció è 
a la uniti , Usuile é la cima déUa Ménte . 
l'ultimo volge il cipo dèlio Auriga invéra 
so il cipo ideilo univérfo : Ove la Auria 
ga é beZto . cr ([uivi a la mangiatóia , ciò è 
é la é’vina belléza férma i cavigli^ ciò è oc* 
còmoda butte le pirti dèlia Anima a fe fug^ 
gétte : Et póne lóro inninxi Ambròpada 
mangiire : CT da bére il Nettare, ciò è pòrge 
tòro la vijìóne dèlia Belléza divina, Cf me 
diinte la vifióne il giudio . Qtjésie fóno le 
òpere de’ quattro furóri : de’ quili geiieraU 
ménte Platone nel Yédro dif pitta : Et própta^ 
ménte dc’l Poètico furóre , nel Dialogo chta* 
mito Ione: cr de’ l furóre amatòrio nel con* 
vita . Orféo da tutti quéfei furóri fu occupi 
to : di che li fuói libri tellimoninza filino . 
Uà dii furò te amatòrio , fpezialménte fópra 
gli altri fu'fono rapiti 3 saio j Anacreónte CT 
Sòcrate^ 
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Ì>1 TVTTI I FVRORI DlVlNt 
LO AMORE E IL PIV NO 
BILE. CAP. XV* 

I tutti qué^ifurói-i il Totenti^imtf 
D cr preffantifimo élo Amóre: Votene 
ti^imo dico perché tutti gli Altri ne* 
tefariaménte inno di lui bifógno. Perché non 
pojitimo conseguitAre Poepa ,MÌilérij,DÌvt 
nazióne sènza diligènte fcudto , Ardènte Pie* 
ti ex continuo culto di Dto . Ma Hudto , Pie 
tx eX^cùlto non ó iltro che Amóre : Adùn * 
que tutti i furóri flinno per la potinzia di 
Amóre. E ancóra lo Amóre preftantij'.uw ì 
perché a quiHo,cóme a’ fine gli altri tre fu 
rari si referiscono : Et quedo prcfimamc?:Ae 
con Dio ci còpula. Ma sono quattro affitti 
adulteriti i quili contraffanno queiii quattro 
furóri i il furóre Poètico è contrafitto da 
quella Muftea vulgire jaquile solamente gli 
orecchi lùftnga , il furóre MiReriile ciò è 
de sacriflzijyé contrafitto dilla vana superili 
zióne della Plèbe . It furóre profètico ydil* 
lafaUice contettura della Arte umana» 
Qjtello dello Amóre dillo impeto della Libi * 
dine, il véro Amóre non è iltro che un cèr* 
to sfòrzo di volare ala divina beUéza tdéRtt 

, Q- Hi 
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'in nói dillo ispitto détta cosporak 
Lo Amóre adttU:rho,t unarovina dal vedé^ 
ve ài tatto * 

IQ^VANTO E VTILE IL VERO 
AMATORE, CAPI. XVI. 

O I mi domandate a che sia àtile lo 
V Amóre Socratico . jo vt m; ónio : 
che è prima utile a se mede fimo a 
ricomperare quelle ali con le quali a la p.u 
■tria sua rivóli.oltre a quésto è ùtile atta P.t 
tria stia sommaménte a conseguitare la onia 
flaZf /èlice vita . La Citta non e fatta di pib 
tre, ma di uòmini: di uòmini si'd^-.hbono cui 
tiv are, cóme gli Alberi quando sono tèneri: 
cr dirizare a produrre i frutti . La c^ra de' 
fanciuttéìti constile in quelli di casa sita: Et 
dipòi che sono cresciuti trapalano le Léggi 
ricevute in c'isa, per la iniqua ufànxa di quél 
li che ridono lóro in vifo. Ora ditemi che 
fava qui il nóilro Socrate f Permetterà égli 
che per la ufinra degli uòmini lascivi, sU 
quella gioventù corrótta f la quale è il séme 
detta Ref\ che di nuòvo tutto il dì gkrmina„ 
Ma se égli pmitte qué{lo,dóvere{ierà lacari 
ti d.Ua p itriat Socrate adunque soccorrevi 
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mSvkriaiVi figliuòli di ll^i che sótto suoi 
frattgliJibererS, da FeMétXu . In che m'do 
fari égli quéftof fórse che égli smverrÀ nu6 
ve Léggi, per le quili separerà gli uòmini 
laschi da la conversaxiòne de' gióvani» 
Ma tutti non pofidmo ifiere Ligiirgi , o So:t 
Iòni. A pòchi si dS, V Autorità di [Are Léga 
^i . Pochtfiimi\iUe léggi dite olhediscono . ^ 
Adunque che faro. SÒcratcfcredUm' nói che égli 
f Àccia per via di fòrza f o che con mÀno scÀc 
■ci i disonéfci vecchi , da i piu gióvani f Ala 
sólo Ercole si dice aver potuto combattere 
con le moRruóse fière» cìucRa violénzia a 
^li altri e mólto pericolósa» SaréHeci fórse 
«ti altro módoyCr quésto è, che Sòcrate gli 
uòmini scelerÀti ammonisca , rjprinda , 
mòrda . Ma lo animo turbato dispregia 
le paróle di colui che lo ammonisce » Et 
icci peggio che spessevólte manométte lo 
ammonitóre. Et per quéRo Socrate pro=> 
yando un tèmpo quéRo mòdo , dxU' uno con 
le pugna ,d.iU' altro coni calci fulpercòfio»^ 
Vita via sóla rèRa alla gioventù distia sali 
te : G"*quéRa é ja conversazióne di Sócr^e 
con lèi. Per laqualcósa qucRo Filófofò, dallo 
Oracolo d'Apólline giudicato sapientifiimo di 
tutti i Grèci tcommófio da cariti invèrso lé 

Hi i 
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Filma, con li Gióvani per tutta la Citi si 
méscola» Cosi il véro amatóre la gioventù 
da' falsi Aminti difende : non altriménti che 
diligènte pastóre difènde ilgrégge délli ìn= 
nocènti Agnèlli da U peHilenxiósa voraciti 
de' lupi. Et perché i pari con i lór pirifacil 
ménte convèrsano , Socrate si fi pari a pitt 
Gióvani con cèrti motti piacévoli , con sem^ 
pliciti di paróle, O" con purità di vita :CTse 
medéjìmo fi di vècchio fanciullo yaccioché per 
la domèstica cr giocónda familiarità , pófd 
cpixlche vòlta di fanciitUifare vècchi» Lagto 
vané'za eféndo a la voluttà inclinata non si 
piglia se non co l'ésca del piacére: pchéfùgge 
i rigidi maéétri . Per quéào il nóSlro tutóre 
dèlia Adolescèn-z-ia , sprcz.ando per la salute 
déUa patria sua ógni stia faccènda, piglia in 
tutto sópra se la cura de' gióvani» Et primd 
gli adésca con lina cèrta soavità di giocónda 
ufànna : Dipòi che gli i in tal' mòdo adesca 
ti, un pòco piu graveménte gli hnonisce : Vl 
timaménte con piu sevèri mòdi gli riprènde» 
Si che in quétìo mòdo Fedóne giovanòtto pò 
{lo nel disonèfco luògo publico in Atènc ria 
comperò da tale Calamita : cr Jècélo dégno 
Filòfofò . Platone nóétro il quale èra in Poè 
tiche favole perduto , conélrinse a gittare i 
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irSrft net fuòco: CT seguire ftudij ptu pre^ 
xiósi yi frutti de quxli noi tutto il giòr* 
no guiìiitno .Senofonte da una vulgire so^ 
prabbondinxa ridufe ala sobrietà de' sa^ 
plinti^ Eschine cr Arifeippo di pòveri fece 
ricchi^ ¥édro di Oratóre fece Filófofo :Alci^ 
biade di ignorante dottifimo : CXrmide gra^ 
ve cr vergognò fo: Thcige giuilo ^ \òr^ 
te tutóre della Patria. E^utidémo CT Mém^ 
none da falsi argumentuzi de' sofiiH , tra* 
dulie a véra sapiénTja ♦ Onde nacque , che 
Vufanxa dt‘ Socrate bt^nché fòfe giocónda 
sópra r altre , èra non dinteiw piu utile 
che giocónda * Et secóndo che teilimò 
ma Alcibiade, Socrate fu da' gl ò 
vani aliai ptu amato , che 
égli alcuno ne amafi^ 
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IN CHE MODO SI DEBBE REN 
DERE GRAZIA ALLO SPIRI 
TO SANTO CHE CI A ILa 
LV MIN ATI ET ACCE= 

SI A D ISP VTA RE DI 
AMORE CA. XVIII; 

SSAI infno a qui òttimi convititi 
A che còsa staAmóre,quil sia il véro 
Atnatóre, quinta sia la utilità del 
véro amante, prima per le vòilre disputaxió=s 
ni, Et pòi per la mia abbiamo Jèliceménte trovi 
tOt Ditemi chi é lo autóre, chi e il maéiiro 
di quella invenzióne tinto /èlice { sappiate 
che égli' t quél medéjmo Amóre cagióne del 
trovarlo : il quale da nói è qui trovato . Per 
che nói accési d' Amóre di trovare l'Amóre: 
abbiamo cérco V trovato V Amóre. In mòs 
do che a lui medéjìmo , la grixia del cercare, 
C>~ del trovare si convténe rc/èrire. O miri 
bile magnificknx'.a di quello Dto Amóre, O Be 
nignita stia sinxa comparazióne alcuna. Gli 
altri celelìixli finalménte dopo lunga riccr-t 
ca appéna iin pòco ci si móìbrano . h\a amò* 
re ci si fi prefbnte prima che di lùi cerchia* 
mo . Per la qualcòsa agli uòmini pare bfiera 


w 
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più ohligxti 4 quello , che xgli àltri cclcRùlu 
Sono alcuni che d?mo ardire di beilemmdreU 
divina poté:!Tiay perché élla fulmina i peai 
ti nóRri 4 Sono alcuni che anno in odio la 
Sapiinxu di Dio , la quxle a nóRro dispétto 
vede tutte le nóRre sceleratéze^ Ma il dU 
vino Amóre y perché égli e donatóre di tutti i 
bèni yuef uno èiche pófa ncn amxre^ Per la 
qualcosa Amici miti qucRo divino Amóre yil 
quale a nói è si benigno €T favorévole y odo 
riimolo in tal módo^che nói veneriamo la Sa 
pitnzià: CT con ammirazióne temiamo la Po 
ttnztar Acciochc mediante, lo Amore, 
abbiamo tutta la divinità propi a 
zia : Et amandola tutta con 
affitto di Amóre y tue 
ta ancóra 
con Amóre per 
pétiio la 
godìi 
mo^ 
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Còse del prefénte Coméns 
to di Marsilio Fi a 


cino^ 

A 4<£cxk(a 

Bbuetnameto di vétro pViUito 
accaldi me tuo deV Atigdo 
accidente amoroso 
Acqua 

Accqud tton fugge il fuòco per odio 
Acqua, è tir Ita dal sào luògo 
diunaménto di tutte le fórme 
affanno degli amanti quando cèfi 
àfj-itio d'amóre dóve con siila 
efj étto demoniaco 
e^atóne 

agnèllo non 1 in odio ilLÙpo 
agonia degli amxnti 
agricultura 
alci ile Ima adméto 
alcibiade brutto nel nxsoZTnéUc ciglia 
alcibiade 

allegoria degli uomini di tre sifi 


2204 

97 ^ 

%u 

60 ^ 

li. 

tos* 

2o6^ 

60: 

57- 

*97# 

664, 


nTIffor '4 del u 6 mo^ 

«Uetuzióni di ménte 

aminti inno timóre CT rrrerinza a Vasetto 
dilla persóna amxta 

amxnti perché si maraviglino , témino , cr 
onorino V amita J7. 

m'inti perché sprézino ricchéx.eV onori per 
laperóna amita I7. 

aminte perché desideri transfertrsi nella per 
sona amita 
aminti pché sospirino 
aminti pché s' aUégrino 

amati pch é s'eton f rédio j g, 

amati pché seton caldo jg ^ 

aminti pche or timidi eUTórauitci jg. 

aminti ónde siino acuti f j. 

aminte mòrto in se U litri vivo 4-. 

aminte perché muore amindo 4;^ 

aminte non amato mteraménte t mòrto 44, 
amante amato néU'amXto vive 44, 

aminte non amato dóve viva 44, 

amato che non ama io amante i omicida 4(t, 
amato che non imi può ifiere occiso 47 
amato é conliritto ad amare lo amante 47. 
4pn inti dèlia belle za dèli' aio diche si cótitino^s 
aminte vecchio gode gtoconiiti jo.' 

aminte gióvane góle iitiliti yo, 

amitopebé sia co Uri tro ai amar lo amate 48* 


inmo gli uòmini quitte cose rhe a fine di IS' 
ro desiderino 90 ♦ 

éimX'e t di Venere 

aminti perché f'ingxnnino ijg^ 

amilo X dira dillo amXnte 
anuintipcrchédefiderino di "VedirV amila ij^. 

aminte no pol?i(rde interamente l' amila 144* 
aminte conósce co’l pensièro *44». 

amhiti perché pallidi 4T migri 
aminti perché iridi 6z 

amanti pereti nudi. t6z- 

amimi perché vili. tCi:. 

amimi perché difarmitl i6j.. 

aminti perché dappòchi i6z^ 

amimi \àrtuósi i^zt 

aminti perché si co ntr addichino 164, 

amimi perché scontrXndo Vam'ta si cómuò^ 
vino subito 

amimi che seguono il ceUHe amóre i8j. 

amimi che seguono l'amóre vulgxre tSz^ 

aminti masculini perché iS) 

amirr Dio cóme si dibbe tot 

ambra tira la piglia 16$ 

airhròjìa che sia -80*. 

amicìzia nelle Hélle egy Eleménti fS*. 

amóre angkUco 8«97*_ 

amóre nel séno di Cxos 9' 

amóre amichiamo gf* 


éimSre per se meieji no perfetto tu 

amóre di grxn consiglio . lu 

4móre desidèrio di belléxa i6. 

amóre contrario al coito tS^ 

amóre appetisce c'se bèlle 19* 

amóre Dio gr inde CT miribiley nòbile CT utilis 
simo 20. 

amóre con che si conósca 204 

amore perché non si spégne per aspètto yO 
per txtto 

amóri duói 59: 

amóre iella prima CT secónda Vènere 704 
amóre y còme si tifi rerttamènte 42* 

a:móre perché amxro 4?* 

imóre mòrte volontxna 4^4 

amóre sémplice 44. 

amóre reciproco 44 ♦ 4.6^^ 

amor de' super i6ri[a gli inferióri 52* 

amóre degli injvriòri a superióri ^2^ 

amóre de gli eguxli 

amóre in tutte le còse CT vèrso tutte yz. 
amóre tira il simile al s mile 44. 

amóre perche maé^iro déU'krti $6. 

amóre delle completi òni nC, 

amóre* cr sud graniéra 59. 

amóre di che si contènti 16^ 

amóre acompigna il CXos 14 

amóre si tèrmini in tre cose 17'^ 


dmóre che còsa s!d ìu. 49. fi. iiS. np* 
amóre tòrto 4^^ 

amóre e còsa divina 42 ♦ 

amóre pómo dólce aimiro 
amóre ónde nXsca 47# 

amóre reciproco dónde venga 51# 

amóre signóre cr generatóre deU^xrti 5^* 

amóre nella Mufica 57* 

amóri duói negli Elemknti 58^ 

amore pòrta le chiivi dell'univèrso S9^ 

amóre suoi epiteti S9t 

amóre tj?ere CT" discórrere p tutte le còse 61 4; 
amóre CT suòi privilègi] 61^ 

amóre cupidità di rièlordre il tùto 64^ 

amóre D/o benigni^imo alla umana genera =* 
Z(o«e 80 

amóre ci rimena in Cièlo 8u 

amóre Dio heatifìimo 8s* 

amóre non brama Còrpo alcuno 
amóre universale 98 ♦ 

amór mòlle delicato CT tenero 109- 

amóre perhé gióvane 109* 

amóre perché agile no, 

amóre perché mòlle lu* 

amóre perché atto CT compóne Ut 

amóre perché nitido nu 

amóre perché temperato ‘112. 

amóre perché f or tijiimo ^ 


amore 


Amóre da tutte le cote e ubbidito 
mòre e libero 

mòre di se medéjìmo é contènto 114. 

amóre perché sapimti^imo 114,. 

amóre beUij^imo nj. 

amóre perché òttimo 1 1 

amóre dóve sia ^s* 

amóre nòdo perpètuo 

amóre scambiévole ónde sia 48, 64^ 

amóre fa gli uòmini AudAci nj^ 

amóre é in tutte le còse n 6 . 

amóre é il primo , ZT lo ultimo ditutti gli 
péi ^ u 8 . 

amóre sémplice sue anióni ng. 

amóre scambiévole Cr sue azióni iij, 

amóre co' IcAnto suo addolcisce le Menti déUi 
Dii cr degli uòmini n 6 ^ 

amóre piu antico che Saturno n 6 ^ 

amóre gióvane n 6 » 

mòre é principio zr fine e 17, 

amóre óve resùrga iitf, 

amóre innanzi ala neccfit A tzo» u8, 
mòre comAnda a' trefAti izo, 

amóre perché amàbile i » 

mòre perché seguibile nj, 

amóre perché venerAbile 12 j. 

mòre dóno celède ti$, 

amóre buòno , bèUoM^fo ZT Dio. ux» 

R 



Amóre t un tiraménto' H7f 

amóre demònio 147.1*8. 

amóre é Dio CT Demònio 
amóre GT sua origine ^ i4‘* 

amóre mtzo tra UUo brutto tzs.izS, 

amóre secóndo i Pianiti ^ «j6* 

amóre nUto di povertX CJ* di ricchéza 
amóre ricco GT pósero *4J* 

amóre perché iniéio *44» 

amóre non si sazia 9?* 

amóri Demónij ^ *47» 

amóre già Demònio *47» 

amóri cinque in nói »48;" 

Umóri duói secóndo Platone 148. 

amóri tre mczAni sóno mòti & affitti to-9* 
amóri limghifimi 

amóre partìcuUre ^ ^ ^ »o«» 

amóre Cf òdio sùbiti, dónde taschino io*, 

amo d'amóre ^ ‘*7- 

amóre del contemplativo *49* 

amóre del voluttuóso *49.£^^* 

amóre dèli’ attivo »49**^°» 

amóre divino *5°*' 

amóre amino *^°« 

amóre beiliile 

amóre tato net 'natale di Venere ^ *5*. 

amór perché figliuòlo dilla ^overtXt^ 
eluditi. 


more perché figliuòlo iéUn 
sue ^uulitiX 

more non é mcnd'co cr non t ricco i;u 
amóre perché desideri il bèllo t y 2. 

amóre spèsele di temór meUncólico cr dipa= 
zia secóndo i Mèdici antichi 2^4. 

amóre co' pièdi nudi 
amóre limile 

amóre è sènza Casa ujì 

amóre sènza Lètto lyg, 

amóre sènza copriménto i sSt 

amóre dorme àUa pòrta i yc;* 

amóre giice nélla via tyc» 

amóre dònne al seréno 160: 

amóre è sèmpre hifognóso i6oi 

amóre fH divèrse còse diversaménte 161. 
amorósa ciccia k?2, 

amóre sofilla léz: 

amóre perché MÌgo 164. 

amóre perché non è mortile jóy. 

amóre perché non è immortiU 167* 

amóre perch é mortile t68. 

amóre perché immortile i68» 

amóre mortileGT mortile t6S. 

amóre V silo fine ey utilità 171 

amóre tra la sapièmtaV l’ignorinzta 17U 
amóre negli uòmini é appetito di generire 
nel su'Mètto bèllo. 17-* 
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amóre ii generare ntUd pirte che règge il 
còrpo 174- 

móre dì generxre in (picUx pii te déUa Ani* 
nuche conósce ‘74 ♦ 

amóre che règge il Corpo ly;» 

amóre che scappami ne a Vinimd lys* 
amóre è sópra tutte le PeHilinzie gravis- 
simo ZIU 

amóre vuìgire dónde procède 23 j- 

amóre moderato dónde vèngd 234. 

amóre è furóre potétijUmo crpredatifi: 224- 
amór Socratico a quello che i ùtile 24^» 
amóre tinto sia quanto la beUézd 20* 
amóre véro er adulterato 146. 

amóre negli uòmini è appetito di generare nel 
subblétto bèllo 172* 

Anima del Móndo cóme divènti bèUd *4. 
anima dèli' univèrso Móndo io, 

inima cérchio intórno a Dio 20. 

anima per il discórso é mòbile 29, 

inima principio del móndo secóndo 

Hre 33* 

anima soUiène se medéjìma 69* 

ininudà al Còrpo qualità CT complefióne ^9* 
inima è uòmo 99* 

anima è cérchio mobile 29, 

inima cóme dóve si muòva so, 

inima del Móndo perché si chiami Saturno , 


<Stóve,cr Vènere 19 j 
inima déUa prima matèria 129* 

anima ónde vede le immXgini i jp . 

anima cóme concèpele immagini 140* 

anima bÀfca che una vòlta concèpa le immi^ 
gini 140: 

inima è la casa de' pensièri umani ly?-' 
anima si può sèmpre voltare a Dio «8i. 
inima a facultó, di muòvere *84. 

inima é sópra il còrpo i8y* 

inima i il primo intervallo di moviménto & 
di tèmpo 

inima é suilanxia che non óccupa luògo al» 
cùhò 

inima si convèrte subito a Dio 71» 

inima muòversi, cóme s'intènda i8y. 

inima CT site operazióni 
inima a dué ali »4? . 

animali del Cièlo ijc» 

animili terrieri uc» 

Mime dille spére cr dèlie llétle «yi, 

inime saettate da amóre quali sièno u6„ 

inime quindo saranno intére 67* 

inime déUiBleménti ijc, 

inime dèlie sjère ,cóme ly i * 

inimi ónde discéndono ne' còrpi ijy* 

inimi virij godono vane Idèe 81^ 


inimi de' ftaniti chef inno agli iniminòRri ijt 
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70 »> 


Animo iUbile 

iiitmo é di se signóre 72 

inimo perché scénda ne' Corpi 72» 

inimo quindo voglia éfere simile a~DÌo 7?» 
inh,no dcU'uómo desidera intèndere còse simi 
li X dìo 7j^.- 

inimo umano non vive in altro Còrpo che 
umilio 44^' 

Animo gòde di Dio sèmpre cóme còsa nuca 
va ^ 82: 

Animo e spirito CT spècchio 107 

Animo, cóme cominci ad amare 127.* 

inimo quAndo s'accènda , , 127»' 

i'iimo prégno négli uòmini i^ 6 Ì 

inimo bèllo *f7« 

fnimo ej còrpo ^limoliti al partorire 182, 

Animo s'inglnna\éUa bclléra 1 8 194 * 

inimo naturalménte è dispóilo CT accommoà 
duo a la BeUczra ■ 107.' 

Anito inimico di Sòcrate 208» 

Angelo non s', inganna nello amóre *92* 

Angeli divini *ju 

Angeli governatóri del Móndo infèri óre iji: 
ingeli sètte intórno al tròno di Dio »??• 

ingeli divini ciò é Dii mondani ijo, 

anticipazióne del bène afìènte »44* 

Appetito naturale é sèmpre dritto al lii^ 
Me éoi 




i^prtho ifdinore 
appetito ascólto 
re 

appetito e itmóre 
appetito di .inimo 
appetito di veriti óttde tU 
appetito di insegniire 
appetito di generire 
appetito di mangiAre bére & 
appetito di generire a che fine siano 174 
àpóUo di a mortili il medicire ej Vindovia 


if 

centrino iUo Amò<i 

18. 
82* 
77 * 
» 74 * 
* 74 * 
» 7 ?* 


) 


nire ^ 122» 

àpollónio per adoraz.ióne iUe amicixu con i 


Demónij 

ardóre dilli aminti dóve si pósi 24. 

ardóre dillo inimo dónde si accènda 
armonia " 57, 

archelio xi,, 

architettura ‘ loj. 

, , , , ' 
irta perché élla in ilio 54, 

ina non si vide ijo. 

irido CT sécco è (ptéUo a chi mima lo urna 

ariHoFane sita oppenióne d'amóre 62^ 

ariUófane 20/J 

ariHófane inimico di Socrate 208* 

arìùippo 248. 
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Mclìitettóre del Mondo cónte s'intindd 74* 
Aicensiòne a Dio 2S» 

Audicta fortij^inui 112*. 

autóre del móndo è tutto ragióne 7?. 

augumentare la genera^^ióne é déUa Lunaua^ 
auriga délV Anima 24?, 

Atìóuì delle due V inere 40* 

azióni déU’uómo 79, 

azióni dell' Anima ^9; 

à-zióni détta perfezióne interióre 8 5’» 

azióni del raggio divino 102, 

azióni della Betté>.a los 

B 

^ eatit Udine che sia tjg * 

Beatitudine in che constila 7;. 

Beato e a chi nulla manca 84. 

Beatifimo ^ 84? 

BeUéza che còsa sta 12. 16. 25', jjf. 8/. 91* 
9?* 97* 98. 104. ioS« 192.84. 

Betliza di tre ragióni i6Ì 

BeUéza di Còrpi 16, 192. 198» 

BeUéza di vóci 16*. 

BeUcza nel Cerchio 26^ 

BeUéza néir Animo 49.192, 

BeUéza nel còrpo 49,192 

BeUéza non é còrpo 91* 


Sfl?c’zi & (Judntitxsóno iìvirte 
Beflézit non è proporxióne di m(;nùri t>j* 
BeUé’^-u um'dM in che contila 17.112. 
BeBézd con che si goda 20. 

Belléza atnxbile zi* 

BellcTa dóve ilU 22. lO?» 

Belléza divina l procreko amóre in tutte le 
tóse xj. 

BeUéza di tutte le còse jo. 

BeUéza de' còrpi mondani ónde sia , cr ónde 
s' apprènda 41» 

BeUéza non t materiale 
Belléza veramente desiderata che sia 2?» 
BeUéza CT còrpi són divèrsi loj. 

BeUéza del Còrpo che sia 104. 

BeUéza si scéinéia per BeUiza 50. 

BeUéza ónde sia io8* 

BeUéza Quando no, 

BeUéza véra 196.201. 

BeUéza supèrna perche delicata > perfètta cr 
^ beata «7t. 

BeUéza dell' Angelo 19?. 201 

BeUéza di Dio 19J, 

BeUéza déU' Animo in che ccnsiùa 198. 
BeUéza umana che richiégga 17. 

Bène che sia 

Benefizij d' Amóre 80,82. lyy. 

Benefizio déUa BeUéza 8/. 



Benignìtx di Marsilio Fidno 24 

Benigniti della divina Votiìvzid 
Botiti d'Amòre n,^ 

Bonid nel chitro 16. 

Bont(i é la ^erfì'TLióne inferiore 844 

Botiti SI appetisce p<r li indim\ détta Bellést 
^ Ta ^ 8 ;^ 

Bontii di tMtte le cose 

e 

Ciccia amorosa 7 ^^ 

Circ/4 uccettagiotie fiiicé , CT ùile liti 
amlnti 

Cadiménto détto Inimo 72^ 

Caduta détti" anima 7 

Caduta détta anima 

Cagione del segamento del uomo 74^ 

Cagióni y amano tt opere lóro 5,^ 

Calamita tira il fitro t 6 U' 

Caldo infinito 202; 

Caldéxa del sangue 22*4^ 

Caldèra tramuta altrui 22 

Calila inimico di Socrate 20S: 

Clmhio utillfiimo , onefllfiimo CT maravigliò 
so tra gli amlnti 


de tU ^ 

dot Móndo sinr.^fórme^ 9* 

Capo icU' Auriga *4?* 

Cariti ^ 

Cirmide brutto nel collo 
Carro délk inima ij8.*24j* 

Cirmide *49* 

cita di Vènere 

Cara del pentièro *57* 

Cara délClnima • 57 * 

Cara déUo spirito , *57* 

(laceraménto di Cklio *^'» 

Cavillo buòno *45» 

Cavillo cattivo ^ > *45* 

Celio perché sómmo Dio ^9* 

Cèntro che sia * 


Cèntro ùnico di tutte le còse 
Cérchio tra Dio cr il Móndo JJ* 

Cérchi quittro intórno a Dio 2 ^* 

Che còsa si imi 97 «t 3 l»*j 5 ** 44 * 

Chiaréxa di vcriti negli uòmini *79- 

Chiaréxa del singue che operi 224 * 

ChiaréTa alièna , 

Chi plico a Dio '■ 

cibo dèlia inima 

Cièli òtto ^^9* 


Ctdscuno cérc 4 ({uél che gli mdncé t4r» 

Cognizióne umÀiTa ónde cominci 74* 

Colóì i , còme si vegghino 99. 

* Colóre' non è Belh za 97» 

Collirici són precipitósi in Amóre 
Collirici Ardono ‘ ijj. 

*CoUirici són bizAtri zjt* 

Collèrici spéjio s' mmzano 272*. 

' Cólpe déUo amito non amAnte 76, 

Combattiménto di duói Amóri 207. 

Comparazióni del Sóle a Dio 180. 

Comparazióne déU'Oro cr déU' Animo 108. 
Comparazióne divèrse 159.16^,207,207,219» 

279 « 248 , 

ComplefAóne temperata 109,- 

Compórlo per la giuftizia 67. 

Compojìzióne déU'uómo 108, 

Concordia ónde nasca 54 , 

Condizione di Amóre *2,172 » 

Condizióne déUa Supèrna BeUézi tji. 

Cominciaménto d' Amóre 150, 

Conghiettura 245, 

Conóscere Dio rivéndo é impoj?ibile So. 
Conóscere crfxre a chi s' aspètti s4- 

Conoscimcnto corporale 70. 

Conservazióne dèlie cose *7?» 

ConfcAnztadi Socrate . 211: 

Contemplazióne di Saturnó 174 1 


ContrUto m^rttvìghofo 4^, 

Convito di Platone quinto dur 3 4 

Convititi a Cariggi 4* 

còrpi del Mondo perché Bègli 41. 

còrpi no son bèlli per lóro matèrtd 92* 

còrpi non són bèlli per lóro quantitH 92 

CÒrpinotùttùma li animiti ti mnòvonotSj* 
Còrpo non é còsa {libile 70, 

còrpo si muòve in tèmpo ioo«. 

còrpo perché è irido CT pilòro 109* 

còrpo perché diro 109* 

còrpo perché ispro *09* 

còrpo perché lib ile *09* 

còrpo perché si secchi 1 54, 

còrpo è la Cita déUo spirito 
Còrpo é ìmigine cr ómbra dèlio inimo 17 f, 
còrpo prégno 176, 

Còrpo che é 2*9, 

còrpo non si muòve da se èlèj^o 184, 

còrpo non penetra il còrpo «co^ 

còrpo del Móndo vive «29. 

còrpo da chi è cérco 14U 

còrpo nejiùno interamente è bèllo 19;.' 

còrpo è sottopósìo al tèmpo 290» 

còse che abborrisce Amóre 17* 

Co re carpò ree, co me si ric é v ino néU' inimo 1 o t , 
Còse mutibili cóme si consirvino 17 
Còse griteiW inimo 90* 


Cosìdcrdztóne de Filo. Platonici ncllodxre 7* 


cose tre déll'uómo 

còse che sifhmo tene »• 

cose vére 

cose false ^ _ * 5 * 

còse itecefArie iUo innamorirsi «44* 

costume de' Teòlogi aittichi 65 » 

Creazióne di tutte le còse ^ «c» 

Cupido in che sta differènte dx Vixrte 4s-* 
Cupido secóndo Agatone ^ Ss* 

Cupidità, del generare ónde sia 
Cupidità quando s' adémpia 95* 

Cultura degli uòmini ^4^* 

Curaxióne amorósa ‘^4* 

D 


Degenevazióne della Mente Angélica tiS> 

Degenerazióne délTuòmo ^ toi. 

Deita dódici sópra i dódici ségni del zodiaco tiz 

Delettaxiónc , . 

Demónij spiriti médij tra cele IH terreni tzS* 

Demónij abitano tra Cté/oCr Tèrra 129 * 

Demónij immortali ZJ pafibili 
Demónij buòni 

Demónij cattivi . , . , , 

Demónij da chi ricévino i dóni delle Idée 
Demónij sérvono a’ dóni degli Dij Ut* 

Demónij amatori ^ !??♦• 

DfWÓnio venèreo di tre ragióni tjs 




fyetìdério del Ulte t Ala ièlla Anima tjj** 

pefeftdziórte iéìl'ufo contro a natura 14?* 

Tìétti di Socrate 2to» 

Differènza tra buono CT bèllo 84. 

Differènza tra botiti V beUéza 8 j» 

Digeltiòne maligna. 

Dii immortili CJ* impaj?ibili tji* 

Dii O" uòmini s'innamórano 8» 

Dilètto de convititi 8^» 

Dimenticinxa ty;* 

Diotima Sacerdotéj?a t,tz4* 

Dionijìo Areopigita zu 

Dio s'aguiglta al Sóle 14. 

Dio perché Centro 27* 

Dio Vaiti semplici^ima CTitto purismo t 
Cèntro di tutto 28 » 

Dio cagióne di tutte le cète ?/* 

Dio sènza compojtzióne si* 

Diversiti degli uòmini ttìy* 

Divèrsi Hùdij del uòmo t6y^ 

Divijtóne dèlia natura umilia 6j^ 

Dolcéza dilètta zzfi 

Dolcéza ónde niscA I4f. 

Dolcéza del singucche operi 224# 

Doni degli Dii izz. 

Dóni dèlie idèe 

Dóni di Vènere celèUe 242. 

Dònne perché inicchino gli spècchi zi^^ 


Dio venti z;ì. 

dìo métte se medéjimo in tutte le còse zSt 
DÌO peì-ché crii tutte le còse 
DÌO perché creatóre 117 * 

DÌi rondini shrvono Ade idée iji» 

DÌO perché si chimi consiglio 142^ 

DÌO còme s'ami in divirse cóse 2;, 

Dio col medéjimo vólto riluce ì tre spècchi 97* 
Dio dóna il lume divino. 119. 

Dio è fónte di beUe-za O" d'amóre 19?. 

Dio cr l’Angelo nÒ s’ingannano néU' amóre i^s 
Dio artéfice del tutto 1^6^ 

Dio con la Ménte si adora 24*» 

Dio buòno ciò é bène zs* 

DÌO belléza zs* 

Dio pulcritudine z;, 

Dio confòrta tutte le còse, CJ soprattutte si 
spaile 2/. 

DÌO è tutto in ciascuna idèa 8t» 

Dionijio d’accòrdo con Plotóne ijz. 

DÌO sólo è dì se contènto yj* 

DÌO princìpio del Móndo ss» 

Discórso naturale iSfc 

Difórdini cheséguono al partir déU' Anima i 
Dispojìzióni dèlie vóci 107 

DiàatiTta che sìa 106» 

Dilbraiménto digli Amanti tét. 


Divinitano sirinchiude in plrte del Mondo 87. 
‘ Divina 


D'vrn4iiórtf vifrte ApStline m* 

Dfvtrji appetiti 174Ì 

B 

QceUknza iella fatulu amatórtM t z 4* 

hducazióne 199* 

Effkrto divino iC Ambre a07«’ 

Ejfitto del lume 14* 

E^l'ti déUo Amóre negli Eleménti s$» 

Ejfitti quittro adulterJui che contrafanno i 
qiìtro furóri 24 

Eleménti quittro 129* 

Erifimaco 10 

Erróri l'Amóre ónde siano i* 

Efalanténti iéUe pxftl sottili ttea 

Eschine 

Esclamazióni di Vedrò ZT ii Lifiii uo* 

Esercizio détto inimo i8i^ 

Esoofizióne di Guido CavCilcinti jo«t, 

E^énzia piglia fórma io» 

Ej^ere CT iflere in se 41* 

Efìinzia cr vitaySdturno é Giove 142* 

EfVhzia di Dio »90« 

Ejlo tino principio détto univèrso è sómmo 

bène 18 9* 

Ej?o Vno é dìo i83. 

Ej?o Vno anteceibiite U Mcitte^&'f Ànìmai8^0 
Èurialo 211* 

tiitidémo 149, 

S 




ili ' 

II, 


Fjcóiliid di Socrate 
Fantafia che còsa sU 140^ 

Vantafia oscura 206. 

taiiciM pruicnttménte domaiidhl pó^ono in 
ciascuna irte rettamente rispóndere 179. 
rire CT cognósceres' apparta ne al medejtmo s4 
Fxre a chi s' appartenga 68* 

Fascinar-ióne ci6 i MÌld' occhio cónte si fóci 
età che cjsa sta 2zo* 

fèbbre continua nel singue zz8^ 

tilh-e Terrina nella cóUoragulli jz8; 
fèbbre Quartina nella cMlora néra 228^ 
redàrte discépolo di Sacrate 179,248^ 

Fèdro brutto nelle gintbe c97a 

Fèd''o amite da hijta 222. 

fémmina pólla per la temperanza da Arislé» 
fané nétta sua favola 67. 

fémmine facilménte pigliano i Micchi ?jo.' 
feriti comunemente ciscano boccóni sópra la 
firita _ 22J. 

Fervóre détto Animo *67, 

Figura inviccbta tirii 94. 

Figura er betteTa non é tato uno 94. 
Figura sémplice immortale si confi con il 
sigìtto détto Animo 104* 

Figura amata una vòlta s'ima sèmpre i68* 
f ine Socratico 248^ 



Fonirfwértf'O detti tre prepjrdxióni toS^ 
'formi del Corpo in che conrtBi »9‘* 

fórme de Còrpi cóme ció^è per quili mkzi 
si riduchino a Dio jzì 

tónni del còrpo cóme p 6 j?a ijìersimiei 
quelli dell' inimo «oj. 

tormojìti 9#. 

F^m 7 «^- 77 , 

tortéxi 

tèrzi dilli Educixióne e6i, 

fòrza umxiii negli uòmini ptu fòrti O" sivq 
# piu ecceUiiite J7* 

fòrza détti Matirté »J7- 

forzi détti Nitxra t 6 o^ 

fòrze tre détti Anima 83 , 

fòrze tre del còrpo 88, 

Fuòco perché Hii in i\to ^4. 

fuòco non fògge l'icqùi per òdio 60, 

fuòco perché rifcxlM 68. 

fuòco non si védé tjo. 

fuòco tira a se l'xru t( s, 

fuòco d' Amóre t} 8 , 

furóre che sii 

furóre divino che còsi sii . ajS, 

furóre divino , di quattro spizie z}8. 
furóre poitico da le mòfe 24.1,14.2, 

f Ultóre sicerdotxle da BXcco 241,242, 

furóre divinatòrio da Apòllo ,411.42, 

S it 


fwrore dcttAVhòre ài Vfncrf ’ lif^ 

turòre primo CT sue axiòni 24^4^44^ 
furóre secóndo CT sue axiòni z4?*244i 
furóre dr'xo CT sue atc.ióni a4?*244é 
furóre quirto €T sue a'^ióni Z444 


G 


Genera’Ziòne còme sia da éjiere ufita 4^ ♦ 
Generare a chefine sia i8?# 

Generazióne e dóno divino 17^4 

Generazióne degli spiriti 
Generazióne di tutte le cose Ué 

Generazióne s^adimpienelsuggittobillo 172# 
Gtnio buono ,cr cattivo i4?é 

Giocondità sómma 82^ 

Giovaménto dcfla Natura 179 * 


Giove intéso per V Anima del Mondo jc)# 
Giòve e principio mizo , fine di tutte le 


còse 22 é 

Giove intéso per la Ménte Angelica 
Giòve léga Saturno 1U4 

Giòve dà a mortali Varte del saettare 1124 
Giòve essfn'^ta cr ^ita tiéUo Angelo 142* 
Giudixij de fanciulli ^784 

GiuPcma 199 é 

Giudi 7^^ 77 é 

Govirno CT impèrio di Giove M4* 

Grandéza cóme sia Sé 


Gfundéta i animo da iHatte < 14 * 


CuniÌTd cf amptt^d <f Amóre 

su 

Gridi dio inrtdmorxrsi 

»44* 

Crxzu iiivkcchtd priìlo 

94« 

Cri^'d ónde sid 

i6z 

Crixietre 


Cuadigno dèlio Amóre 


Guido Cavdlcdnti 

ao4* 

Cucire $' attribuUce iVd icqu4 

I 

87* 

J 

idéd è dliind id Id Mdtirid del 

corpo tou 

idie 

ii«i2«;ut24 

ierotio 

l6t 2J* 

lUunnndTÌóne iéW Occhio 

ij* 

immigini d'uno in ùniltro 

tìS* 

Iminxgini non s appiccano néU Anima . ij 9 « 

imm-igina^ione 

140«229« 

incantépmi 


ìncatcnaménto dcUe Idie 


Incatenaménto delle còse 

t6$^ 

InconHn^id degli amanti ^ 

I 70 « 

Jnccnflinzta de' bini mortali 

l?u 

Jnd'xij amorósi 


Indovinare dito dal so le 


Inganni della Anima 

•940 

ìnfèliciti degli amanti 


Infinito 

102^ 

Inimiclxid ó’tde sia 


hmamoro-ninto 


5 

! Hi 


no fnd fire h pjitto 
ìnki'nto dì multiplicire su 

incinto amoróso ónde sta ij4* 

interpetrAre cr pronus^iire è di Mercurio i?4 
1ntèn{^(:nzia in Atto i36i. 

"infeUÌtto della Anima r mòbile 
intellitto Angilico è ilibile ^ i8€i 

intellètto non'# p sda natura néU' Anima iSé.^ 
intendiménto ^ divèrso da quello che intèn^ 

de & da quéHo che è intéìo 
intenzioni dille Leggi isi 

'intèndere délT Anima '* »8;, 

Inveèligazìóne # alta della Anima 24U 
Iwnóne # la idèa déUa Aria ^ n. 
'iuÌHzia t mèzo da Tornare a Dio 7<; 
luì7(zia si rapprefoita neWuumo còpòlto 

• ^ 

i.egimc déHo immo CT del còrpo ijj, 
tegaménto di Saturno izr* 

Leggeréza degli spiriti 2t8-, 

tetizia abbondante una delle grazie 91; 
tibertà della volontà ti4i 

•Libidine t7-i4S^ 

Libidine non t pirte f Amóre ne affètto di, 
* àminte 49i 

Licóne inimicò di Socrate 2pSt 

Éihee non s6n còrpi j io6i 


Ìjjìd 

hòii da la piar te ii’nXnzI 
lòde perlina 
lòde d' Amóre 
luce marchia 
luce fémmina 
l'ice campò ihé 
luce di veritJi 
luce di unita 

luce amSilil^i'nid ' 

Luce Cr pukritudine dì T)!o i infinita 
Luce divina nifi' Animo che adoperi 
lice di Dio neli'inima 
luce détto animo 
Lume primo dèlia Anima 
lumi duci dèlia Anima 
lume secóndo ncUà anima 
lume naturale 
lime sópra naturale 
lume naturile O" suo effètto 
Lime naturile a che ci inviiat’. 
lime naturale cóme si ifì rettamènte^ 
lume del sóle è in corporale 
lime del Sóle in infante rièmpié l'inivèrz 


8 . 

94 

I4.J4* 
• 77 * 
77 * 
77« 

201^ 
2C«>v 
202j 

7r« 

t8e{ 

*9^ 
7H 
72. 
7c'i 
Siili, 
7ii 
74i 
71* 
79 * 

ICO*' 


SO 


lime Angèlico 

Lume ad intèndere le c6se che sia 
Lime infinito 


. 99 » 

« 4 ?* 

iSoV 

2024 ' 



t^ume ietto fpinto rìfplinie p Sechi 2tS 
ì,ùtne negli occhi CT nel cerviUo 218 » 

Xume non può ijtere còrpo 9 <>, 

ì^una 6j^ 

Xùm tira a se il fuòco » 6 f^ 

Xuna muòve l'acciiia i^s* 

ì,ttògo détte Idée m 

LufSrh » 7 *, 

M 

tliire fifica 4 < 5 * 

lìiigica 

Wi./’ d'òcchtò <?7,i66«22i.2:?.tjJ* 

wX/e del uòmo t iUdisonitlo if» 

J 4 unfuetuiine di Socrate ito* 

K.lrte cóme CT in che tia differènte da Cu* 
pidine ij* 

Kirte Signóre détta Qenitura che affcxióne 
influisca tti* 

Hirte non dòma' Vènere tu» 

MAschi perché piglino lé Fémmine ut. 

Mat ria è uno de' quMtro cérchi , che si mu 6 
vono intórno a Dio i^* 

Matèria mòbile it* 

Meditazióne che adòperi i7J* 

Medicina che desideri 

MelancoliaCr sue qualitl t$S* 

Melancòlici amano tardi 

tielancólùi si ródono tfS* 


^9# 

»8o. 

IO# 

20 ^ 

26^ 

^9# 


Kctancólici non fi lióer^no prifto da lo amo 
re ^ 2jy. 

Zìvmnone dìfcépolo di Sócrate , 179, 149. 
ménte e cònio im nòbile 
JMitmi)ro HeJ?mO:é bèllo in re rólo 94, 
Aic/jcc Angelica i perché ti chimi Saturnot 
Giòve tf' Vènere 
ménte intènde per il lume di Dio 
ménte Angèlica Móndo primo 
ménte conósce amóre 
ménte cérchio intórno a Dio 
ménte mòbile 
ménte principio del Mondo fecóndo Zoroa 
ftre jj. 

ménte Angèlica che è 2J9. 

ménte t l' Auriga détta Anima 24» 

ménte, cóme s’inlirtzi a Dio. ij, 

mèzo détl'uòmo deriderà V. litro mèzo, 7 U 
minèrva li il tèucre a' mortili 122» 

minillri cr dispai atóri de' dóni celèlli, 1J4 
mifèrìa infeliciliima 170, 

mifure del vólto cr del còrpo umxno tot, 
mòdo non è cfuaniitx 
mòdo d' innamorirsi 
mòdi di salire 
mòdo da rciórsidalo Amóre 
mòdi di Sòcrxte : 

móndo che significhi . * *0 


106,. 

ij8* 

190, 

248, 


ih ondo perche confi^à 

Ì 4 ^ 

Mondo f rttto da un Animi 

ti8^ 

MÒtido t uno 

Ili 

Mondi tre 

io; 

HÓrte ùnà,Viùe resurrcTÌóni iégli min 

ti 

4 U 

Mòrte , degli amxnti 

iS 3 ^ 

Mòrte di Piatone 

4 # 

Morto é in se cbiùnhe Smd 

4 ?- 

Mòto della N<i ura 


Mòto della Matèria 


Moto de' Cièli ónde sta 


Multiplica-ziònè della melancolU 

lU: 

Mu fe dinno la Mujìca 

1224’ 

Mufìcache ricerchi 


Mupcile consonhma 

I2?V 

M tifiche di due sórte 

57. 

M tifica' '^^lilgare 

» 4 ^‘ 

Mutdbiliti détte còse 

« 7 V 

N 


ì^a^^cifo ar sua aUegorià 

194; 

Hi^ita di Platone 

4 - 

ì^afcimènto dH Amore inclinxto sinsi 106» 

Ndfrt mento d' Amóre spirituxle 

io6^* 

N4f ite di V inere 


natura del Cintrdr 


Tintura cérchio intórno 4 DtO 


’^tmra che céra fU 


ì^aìurd cenhù fitSbite 
al uva 1 tre gridi di còse 
l^atvra d'uòmini da principio 
Natura de* Dcmónij 
•Natii^ra dc ruómo dónde s'inthdd 
*fteccl'^iti 


Z 9 é 
UI^ 

i 8 i^ 

118^119^ 

Necef^iti a tutte le còre fignoréggta \zoa 

ti 7 ^ 

IjOm 

So^i^U 

ItJ 

208^ 
Ito*. 


Ne/^uno deriderà quél' eh' égli i 
* Nej^uno cérca ciò che e' pofiiéde 
Nkttare che cò<a ria 
^Nettuno vHa déUa acqua 
. Nimici di Sòc ate 
I Nitido che color ria 
^Nohiltl che ria 
Nómi comuni a le còte difonille non con^^ 
vingono a Dio is^ 

Non ri cercano c 6 re incògnite ''i77% 

Non ri deridir ano le còre incògnite 144^17^^ 
Sumero ternano 

5 Nulla può i^er tócco dal riio dij^imile 27. 

. O 1/ 


. Occho roto conbrceCjfruìrce la BeU^xa cor 
forile ^ . , 49* 

Occhio figlia tutto lo rpizio del Ciilo rpin 
ntualménte o ^ 

Occhio cr rptrito vogliono la ppitua prerin 
) ^idMoòrpo per rerhxre l'immiginè 140. 
O^ho vede {colóri cr le figure de' còrpi iSè* 


Occhp vide il Lume ine^tilntù et n rifliUef 
ma non vede il fónte di éfa luce ^i 8 o ^ 
Cechi del Lupo cerviere 197. 

Occhi d'ottavixno j\ugu{lo 219. 

Ccfhi di Tibtrio Imperatóre 219» 

^Oc(hi sono porte della Anima 1^9^ 

Occhi generati dal Sóle cóme végghino 180 ^ 
^Cccht ^ CT spiriti tin risirbono leimSrgini 1^9* 
Occhi cóme figlino il l meda" I Sóle 99^ 
odóre di Dio 

odori: e a chi s'attribuisca 87# 

offz/o della Ménte 189# 

C^xic iella Anima 189» 

Cjp yjo dilla vita umina is^ 

Ogni Amore é one>lo 18^ 

Ogni amatóre t giu {lo 18^ 

Ogni cós^a per il lume di Dio s^intinde i8u 
Ogni effetto t mcn dégno déìlasuacagióntiSS^ 
Ogni aan'xto t micidiale 4.6 

Ogni còsa ama 

0)nhre della Anima 28* 

Calére de' veiligt 2S4 

Ombra del uomo 29^ 

Operazióne del raggio divino . 

Operazióne del Sóle ne' corpi viftbìli 24, 
Operazióne della Anima 190. 

Operazióne principile détta imma 

. d*Amór€ u8^ 



Opfre magiche il chi tlittto 


Óppen'óne che sla 

2 ? 9 * 

Oppeniont errórtet ie' Filófi>fictrc4 lo iRerè 

il Dio 


Operare 

4 ?* 

Orar.ióne di Plotóne' 

1984- 

Ordine naturile 


Oriiiie mond ino 


Ordine scambiévole fra gli Eleminti' 

fu 

Órdinaminto di vóci 

lOT* 

Orécchi sono pòrte dello Anima 


Orfio ama Furliice 

« 0 ^ 

Or fio da cjuXttro fui ó''i occupato 


Origine della mifiria umana 

*94 ♦ 

Orto di Giòve 

142. 

Ottaviano Auguro, 

D 

119» 

Jr 

patròtlo ama AcchiUe 

* 9 ^ 

Patire a chi s'aspftti 


Paufania 

xos^ 

Pania d'ónde vénga 


Pania còme si gineri 

iló^ 

Pa^-ia maggióre di tutte 


Pani che ridono afii 

li^ 4 

P.izi melancélici 

ii6 • 

Pinia povertà 


Pensièri ftfi dónde sièno 

228* 

Perché gli /piriti muóviiio i CièU 



Pera< ilio Animo pticcino le cése 
Perché acifo scòtrxnioci in alcuni et ci piie 
cino V alcuni no iia 

Perché rabbraccixre non fJlTij I94, 

Perché gli uòmini divintino pkr.i 2ij, 

Perché gli uòmini torméi indilla còUor a aiua 

ila imi'izino cr che pazte Uccéno. . 21Ó, 

Perché ri vegga néllo spècchio izo^ 

Perché piu volentieri si insegni a' piu hi» 
gli _ ^ 

Pef-ché la Mente sia. sópra Vinima 189* 

PerfézJóne interióre 84* 

Perfezióne eilerióre 84*' 

Perfezióne del Còrpo del Móndo 129* 

Perfezióne sómma ' si*" 

Piètra Coiamita 12^*' 


Pitture di virij nómi 97* 

Pittura d' Amóre 109* 

Pizicóre tjninto dura,V perché zsa-* 

Platone piijiimo ^ 2* 

Plotóne dèdito a gli àuiij Poètici nella sua 
giovanéza 7 -^ 45 * 

plotóne non discòrdo da Diontflo i$z» 

Plaióne in gioventù scrive il Pèè'O il^Fedó^ 
ne CT il il Mèmnone 1,7^. 

platònici che dèbbino seguire a«. 

Plutone Idèa déUa Tèrra tt, 

PoJi'mnia sópra la, Mujìca lasciva $9^ 


foxfirlo per dlord’zióne i\Ae micUu eoa i 
Demónif 

Porte della Amma 
p6 0 per V abboni 'uìz>i a 
Poro riggto di Dio 
Poro ioro di Kittarc 
Potinola di incèndere # V inere 
Potinxie die dello inima 
Potinxte necef^lrie a la cognhiane 
Potenxu del generare mxncadi cognixione 
Potinxte cinque della Xnima Sc> 

Potinxix del geitcrire 30. ^ 

Pocinxid di conòfcerc innxn^i a lo xtto iella 


cognixiòne t tin 7 ufórmtt 

^57- 

freparazióne del Còrpo i 

104*107: 

fregnexi deU' Animo 

176. 

Pregnézj del Còrpo 

J 76 » 

Preparazióni a la RcUCxa 

107. 

Precettóri di Socrate 

I24f 

Priviltgij d' Amóre 

61^ 

Proporxióni , cr corrirpondtnzie 

di n:im* 

bri 

io; 

Proporzióne ièlle due Vineri 

#45. 

Pròpto ièlla Niatirta 


Pròpto délU ({uantitì. 


Prudinzia 

7 '*’’ • 

Pulcritudine 

17*101. 

furgaméato dtU’^im.^ 



i6à\ 

* 4 ^- 

142. 

4 ^- 


QM.tfe Bctlcr.i mxre si ik'tM 
Quditx particuli'i eS» 

Onditi del singue in la adoletcknUtla 217» 
Onditi degli spiriti ztS, 

Ouditichenuócono oGtóvMo al còrpo 89» 
Onditi attenenti illa Anima 8c>, 

Onditi spictita da ellrinseche codrzióni zot 
Canditi di SÒcrate ziZiU}.' 

Qftinto pi:i s'im pkggto s’ima i» 

QgtUo che si imi 8497.u4.1j1 .i?8ìI44* 

I 97. ZOJ 

Quello che intende t divèrso da quéUo chef 
intéf^o CT da lo intendimento 1S7» 

QuiUo che depénda da iltri 1^9 

R 


Kiggto s'estènde instno a chi guirda 219 
Ragióne perché simile a Dio 86.874 

Ragióne della Anima che discórreper le còse 
natur.Ui 24; , 

Ragióni nella Anima ji. 

Ragióne che comprènda 864 

Ragióne, Idèa nel Animo dellu'émo toj. 
Riggio divino cr suoi effètti ^6. 

Riggio Poètico ao7. 

Riggto dèlia Belléza cóme tropici pet gli ^ 
òcchi in iltri i6j 

Raggio di Fédro cr di Lifa zzz* 

Ragióne iiUa Anima che è Hf, 

Riggto 


7 J* 

iU 

tt8» 

45* 

1/9. 


B. ertone nej?ùit 4 del Mondo dihhe tndnclre di 
ragióne 

Re del tutto fecóndo Plotóne 
De dèli' univérto 
Régno dèlia necejUti 
ReBitUT.ióne débita 
Rimanére nétta via 
Rimkdij artijìctxlt cóntro l'omóre 
Rimèdio approvato da Lucri^io cóntro lo 
amóre 2j<,. 

S 

Saétte amaróre perché vanno al cuore ut. 
Sangue in la aioletcémcia è sottile,cbixrOt 
caldo CT dólce 217. 

Sangue in età matura gr 6 j?o CT néro 217. 
sangue perché sottile V caldo 219* 

Sangue détto Amante turba il sangue detto 
omito ^ ^ 221. 

Sangue del ferito córre vèrso il nimico azf. 
Sanguigni co i melancólici s’amano sèmpre 2 j2. 
Sanguigni con i sanguigni fanno bène instèa 
me in amóre zu» 

Sanguigni co' collèrici fanno spéfo pace , CT 
trégua ^ ^ ^ 2J2. 

Saturno intéso per f Anima del Móndo 19, 
Saturno intéro per la Mente Angèlica J9, 
Saturno ca^a Cèllo tu, 

Sapiènzia a chi s'attribuisca tj„ 

Sapiènxia t la piu bè Ha ii tutte le cére 17», 



c 1 )e rU 

m H 

•99* 

^afo poetéj?d 


‘^^lermire che richtiggd 

57* 

'Sdinxia che sld 

•99* 

Sdénxie pdtischono mitd^ióne 


^cnpd Crannónio 

211 * 

Segaménto déWuófno 

^tf*74* 

Segaménto déVa Animd 

70 * 

Segni da conóscere gli ìnnamorAti 

159' 

Segni di temperata complejiiòne 

109 * 

Sémi 

il* 

^me da tutto il corpo córre 

227 # 

sémi dèlie cose cóme pillino néU<t lUttùra ?r* 

Scine della republica quii sia 

24 ^- 

Sènso che comprènda 

86 . 

Sènsi che aióperino du prètto , dà lontxno SS* 

Senofonte 

24 S* 

S imilit Udine déll4 Mente azéUcitftieU ócchois 

Similitudine che sia 

47^ 

Socrate fu battuto 

247 - 

Socrate sapienti fimo 

i24^247^ 

Sócrateptucbe iltri incliniito 4 lo Amore i>'<S* 

Socrate ibbe un Demònio familiare 

166 » 

Socrate amS piu leghtimaménte chcxltri 208 ^ 

Socrate v ero amatore 

290 ; 

S Serate CT Cupido simili 

2óf?v2i4; 

Sóctate di chi fu fgliuól 0 

itU 

SofUla che còsa sia 

i^4> 

Signi degli militi ^ 

»97i 



^óle’cuóre del Uótìd» tifi 

sole agguagltho a Dto ig'o* 

Sollevamento iiUo Animo 9g. 

SomiglìM^a perché tjo% 

SottigUéxa del Angue *44.’ 

Sottiliti che adoperi jijj 

Spèzie CT iito fólto in (jualirnhe cosa 24* 
Spèzie dèlio Animo 

Spéxie déUo Angelo *91. 19^* 

Spezie di Dio «91.19J* 

spèzie delle vóci 171» 

Spèzie dóve collocate lotf* 

Spècchio perché ficci lo spirito visibile lio. 
Spère del Móndo son dódici 129» 

Spirito che còsa sia 

Spirito comunica V anima al còrpo tj9» 

Spirito piglia le immagini per i sènsi i?9» 

Spirito er òcchio vógliono la presenzia dei 
còrpi per serbare le immagini 140* 

Spiriti anno hifógno di mólto sàngue isu 

Spirito è casa della Anima 
Spiriti di che si generino 
Splendóre dèlie Giòie ónde sia 
Splendóre t una dille tre grazie 
Splendóri divèrsi 
Sprexaménto dèlia luce divina, 

Scpualidixa ónde procèda 
Stato dillo Viio 
Stato dillo Angela 


l$7* 

ztS, 

S4* 

5>U 

«9r* 

77# 

tu* 

190, 

«5>o* 


T a 


Sfifo détTAnimé 190* 

Stito del còrpo t^o» 

Stito è piu perfetto che il moto iSi* 

Stito própio ièlla eterniti 186* 

Stimolo a gener. ir e figliuòli 
Stimolo di generxre ónde nhca a-jxi 

Stoltixu zfff 

Stoltizia di che séguiti tyg» 

Svaporaménto degli spiriti 
Sviaménto dèlio Animo 98» 

Svegliaménto i’ Amóre 169, 

Suoerdizióne co ltro a miìlirij 24;». 

Suitinzia del Ciélo 107* 

Suilxnzia iéUa Anima 190: 

T 

Teetito discépolo di Socrate 
Temperanza che sia 199* 

Temperanza t mizo di tornire a l^io 7?» 
Temperiti 76* 

Tenebrofiti ièlla Ménte ug. 

Tèrmini che siino io6« 

Tèrra 

Tèrmini d’ Amóre ij« 

Tibfrio Cèfiare vedére albuio 219* 

Timóre (flnfim' a 19. 

Timiiiti ónde sia 

Timóre cr reverènza degli amanti iUa perrs 
sóna amata J7t 

T oceir e j attribuisce iUa Tèrra ^ 88* 


Trdnquilliti d' Amóre »iff, 

Trarcu''atiggine degli aminti i 6 o. 

Tuòni òtto ónde si (iroduchino tu* 

V 

Vapóri di che fièno J7* 

Vdire r'af?omtgl'a all’ Aria 87* 

Vdire non si fXz:a ti prifeo cóme gli Altri 
sènsi ‘ ijéT, 

Vedére lume la nòtte ti 9 * 

Vedére è nel mizo tra la Ménte cr il tiu 
to 116, 

Vènere due j9.4o«i4t* 

Vènere Celèlie J3^ij5*i46«i4y. 

Vènere vulgsre jc>*tj;.t4^* 

S'ènere per la Mente Angelica 
V ènere figliuola di Célia 
vènere figliuola di Ci 6 \e CT di Diane 
Vènere prima nell’ uòmo 
Vènere secónda 
Vènere dòma Mxrte 
Vènere non seguita Mirte 
Vènere intésa per la anima del Mondo 
•V ènere própia 
V ènere comune 
Vènere due néU' Anima 
Vendétta gtUilifiima ’tnjimóre 
Verità, vana ne’ nómi secóndo gli efjèttii^^ 
Vergógna utile «y 

Vfifiizio Sócratico 246^* 


? 9 * 

J9* 

40, 

41. - 

41* 

tiz, 

ttj. 

? 9 * 

« 4 ^. 

* 4 ?* 

146^* 

4-6. 



Vm Clilo ^ 

V ie d la Beatitudine 7^^ 

vie divèrse a la Beatitudine 
Virtù di Amore ^2^ 

Virtù divèrse 

Virtù déUa Temperliiza «4# 

Viridiu una delle tre grXxie 
vita cotitetrfilativa 

vita attiva f4^ 150. 

V ita in che consiila i ^2. 

vite tre ^ 4^^ 

vita dóppia détto aminte 4^- 

Vivande Celiéìi Si^ 

Vnird divina 

Vniti delle cose 28^ 

Vnitx conserva il tutte 54^ 

Vno che cosa t 200^ 

uomini cóme fitti da principio 6u 

uomo mtzo 6^^- 

uomo a chi si conviine 70 

uomo significa còsa cibile 704 

uòmo còme si reMtuisca a la itegrìtL i 70^ 
vóci óve si generino 87^ 

Volontà divina ónde intenda fuor di se pro^ 
durre 

vólto il Dio riluce in tre spècchi^ 97» 

Voluttuósa vita 14 r. 

Voluttuójì 149^ 

Vólto divino perché pixec jSt 


cr figure Ìu 6 mm fono 
sime iUi spiriti del corpo 
vóghe ièlle Dó*ine grxviie 
vóghe degli Amanti 
Vfo ritto del lume mturilc 
VìàcXno Idtn del fuòco 
Vulcxno dx a mortili il féhricxre 

Zólfo tira il fuòco 

^roxltre ébbe atmìcixid co" DemSnif 


covenicntis* 


2 li^ 

lU 

IZl^ 


i 6 s^ 


Erróri di Stimpx^ 

P.tc, itSyte tiéllu Hxtivitu Corrèggi te se 
nilld Nativitx^ 

fic. i2(y,ìgnio ciò è fuòco Corrèggi iocóCo, 
ìiel quadèrno y Ni j Corrèggi quéiii numeri 
per zoo y póni iSoyper zoiyiSiyper Z04 
184, per zosyiSs per zoS , 188, per nop, 
189 per ziz , 192 , 

Hdqitdirno (.^.per z 4 .;,z^i,p;r 248 544 
pfr 249,24?, per 2f2.24S, per z;t 249 
Nette lèttere iO decititi tcdm'y.xti re Erróre 
ctfufi, ojiirvd l'icfo iéUd pirte ituggibre . 
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Titti séno cadimi eccètto T eh’ è duirno 
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